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การวิจัยคร้ังนี้มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาระดับความสามารถปญหาและความตองการในการใน
การใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทและปริญญาเอกของสถาบันเทคโนโลยี
พระจอม เกลาพระนคร เหนือ ในดานการพูด การฟง การอาน และการเขียน เพื่อสนองแนว
ทางการพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษใหกับนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษาและปรับปรุง
ขอสอบมาตรฐานวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ (Standardized English Proficiency Test, 
(KMIT-Test)  

กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยค รั้งนี ้ เ ปนนักศึกษาระดับปริญญาโทจํานวน 224 คน 
นักศึกษาระดับปริญญาเอก  จํานวน  15 คน  รวมทั้งสิ้น  239 คน เครื่องมือที่ใชในการวิจัยคือ 
แบบสอบถาม และขอสอบมาตรฐานวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ การวิเคราะหขอมูลจาก
แบบสอบถาม  และวิเคราะหผลสอบ  ใชโปรแกรม  SPSS Window เพื่อหาคาความถี่  
คาเฉลี่ย คารอยละ และคาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน  

 ผลการวิจัยพบวากลุมตัวอยางนักศึกษาระดับปริญญาโทและปริญญาเอกสอบ KMIT-Test 
ไดคะแนนต่ําในทุกตอนและมีจํานวนนักศึกษานอยมากที่สอบผานเกณฑคร่ึงหนึ่งของแตละตอน 
ดังนี้นักศึกษาระดับปริญญาโทสอบในสวนการฟงมีคะแนนเฉลี่ย  6.14 (คะแนนเต็ม 20 คะแนน)          
มีผูสอบผานคิดเปนรอยละ  7.1 นักศึกษาระดับปริญญาเอกสอบในสวนการฟงมีคะแนนเฉลี่ย  5.93  
มีผูสอบผานคิดเปนรอยละ  6.7 นักศึกษาระดับปริญญาโทสอบในสวนไวยากรณและการเขียน
มีคะแนนเฉลี่ย 7.57 (คะแนนเต็ม 25 คะแนน)  มีผูสอบผานคิดเปนรอยละ 8.8 นักศึกษาระดับ
ปริญญาเอกสอบในสวนไวย ากรณและการ เขียนมีคะแนนเฉลี่ย 5.60 มีผูสอบผานคิดเปน              
รอยละ 13.3 นักศึกษาระดับปริญญาโทสอบในสวนการอานมีคะแนนเฉลี่ย 14.22        
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(คะแนนเต็ม 35 คะแนน)  มีผูสอบผานคิดเปนรอยละ 25.4 นักศึกษาระดับปริญญาเอกสอบในสวน
การอานมีคะแนนเฉลี่ย 11.33 มีผูสอบผานคิดเปนรอยละ 20 
  สําหรับความตองการเรียนภาษาอังกฤษ พบวานักศึกษาทั้ง 2 ระดับ ใหความสนใจ
ภาษาอังกฤษในระดับดีมาก นักศึกษาตองการศึกษาเนื้อหาที่สามารถนําไปใชในชีวิตประจําวันและ
การทํางานและสามารถนําไปใชปฏิบัติไดจริงโดยมีนักศึกษาในชั้นเรียน  20-30 คน ตอกลุม 
นักศึกษามีความตองการผูสอนที่เปนชาวไทยและชาวตางประเทศสลับกัน โดยมีการฝกทักษะการฟง การ
พูด การอานและการเขียนตามลําดับ ปญหาในการใชภาษาอังกฤษ นักศึกษาไมสามารถอธิบายและ
ตอบขอซักถามในการนําเสนอผลงานและไมสามารถสนทนาในสถานการณตางๆ กับชาว
ตางประเทศได ไมมีเวลาทบทวนหรือเตรียมตัวเกี่ยวกับบทเรียน 

ผลของการวิจัยคร้ังนี้มีประโยชนตอการวางแผนและพัฒนาหลักสูตร และการจัดการเรียน
การสอนใหบรรลุวัตถุประสงคอยางมีประสิทธิภาพทั้งนี้ เพื่อใหสอดคลองกับความรูความสามารถ
ของนักศึกษา และสนองความตองการและความสนใจของนักศึกษา ตลอดจนใหเปนไปตาม
นโยบายของสถาบัน นอกจากนั้น สามารถนําไปปรับปรุงเนื้อหาขอสอบ KMIT-Test ใหเหมาะสม
ตอไป 
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This  research  a ims  to  s tudy  the  Engl i sh  language  prof ic iency ,  l anguage  usage  

problems and  language  needs  among graduate  and  pos tgradua te  s tudents  a t  King  
Mongkut ’s  Ins t i tu te  of  Technology  Nor th  Bangkok.  I t  focuses  on  speaking ,  l i s ten ing ,  
read ing  and  wr i t ing  in  order  to  se rve  as  a  gu ide l ine  for  cur r icu lum development  in  
Engl i sh  language  courses  for  graduate  and  pos tgradua te  s tudents  and  to  improve  the  
s tandard ized  Engl i sh  Prof ic iency  Tes t  (KMIT-Tes t ) .  
 A sample  of  224  graduate  s tudents  and  15  pos tgradua te  s tudents  to ta l ing  239  
s tudents  was  co l lec ted .  A ques t ionnai re  and  KMIT-Tes t  were  used  to  ana lyze  the  da ta  
wi th  the  S ta t i s t i ca l  Package  for  Soc ia l  Sc iences  (SPSS)  computer  program for  Windows 
to  inves t iga te  the  f requency ,  mean ,  and  s tandard  devia t ion .  The  KMIT-Tes t  ana lys i s  was  
per formed wi th  the  same s ta t i s t ica l  p rogram to  ana lyze  the  s tandard   mean   and   
re l iab i l i ty .  

The  f ind ings  show tha t  the  sample  of  gradua te  and  pos tgradua te  s tudents  
acqui red  low scores  on  the  KMIT-Tes t  in  every  par t .  Only  a  few s tudents  passed  wi th  
ha l f  o f  the  to ta l  score  in  each  par t  as  fo l lows .  Graduate  s tudents  passed  the  l i s ten ing  
tes t  wi th  an  average  score  of  6 .14  ( fu l l  score  20  poin ts ) .  The  s tudents  pass ing  the  tes t  
amounted  to  7 .1  percent .  The  average  score  of  pos tgradua tes  in  th i s  par t  was  5 .93  wi th  
6 .7  percent  of  the  s tudents  pass ing  the  tes t .  Graduate  s tudents ’  average  score  in   

(ข) 



  

Struc ture  and  Usage  was  7 .57  ( fu l l  score  25  poin ts ) .  The  number  of  s tudents  pass ing  
was  8 .8  percent .  Pos tgraduate  s tudents ’  average  score  was  5 .60 .  The  to ta l  number  of  
s tudents  pass ing  was  13 .3  percent .  In  read ing ,  graduate  s tudents  had  an  average  score  of  
14 .22  ( fu l l  score  35  poin ts ) .  The  percentage  of  s tudents  pass ing  was  25 .4 .  The  
pos tgraduates ’  average  score  was  11 .3  and  the  number  of  s tudents  pass ing  was              
20  percent .  
 Both  groups  expressed  the  needs  and  in te res t s  to  s tudy  the  language  a t  a  very  
h igh  leve l .  The  mater ia l s  used  should  be  appl icab le  to  bas ic  everyday  l i fe ,  l anguage  
presenta t ion  and  meet ing  and  prac t ica l  a t  work .  The  c lass  s ize  should  cons is t  o f  20-30  
s tudents .  They  reques ted  Thai  and  Engl i sh  na t ive  teachers  to  take  turns  in  teaching .  The  
problems of  us ing  and  learn ing  language  inc luded  the i r  inab i l i ty  to  expla in  and  d iscuss  
when  g iv ing  presen ta t ion ,  the i r  inab i l i ty  to  cor respond in  var ious  s i tua t ions  wi th  
Engl i sh-speaking  fore igners ,  and  the i r  l ack  of  t ime to  rev ise  and  prepare  the  lessons .  
 The  impl ica t ion  f rom th i s  s tudy  could  be  usefu l  in  cur r icu lum des ign  and  
deve lopment ,  and  teaching  and  learn ing  management  to  meet  ob jec t ives  e f f ic ien t ly  and  
to  cor respond wi th  the  s tudents ’  knowledge  and  language  prof ic iency ,  and  the i r  needs  
and  in te res t s ,  as  wel l  as  the  po l ic ies  of  the  ins t i tu te .  Bes ides ,  i t  can  ac t  as  a  gu ide l ine  to  
improve  the  conten t  of  KMIT-Tes t .  
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
1.1  ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 

ในยุคโลกาภิวัฒน ภาษาอังกฤษเปนเครื่องมือสําคัญอยางยิ่งในการสื่อสาร และแลกเปลี่ยน
ขอมูลประสบการณ ในรูปแบบตาง ๆ เพื่อใหกาวทันกับความกาวหนาทางเทคโนโลยี ความรูที่
ทันสมัยและทันตอเหตุการณ ภาษาอังกฤษเปนภาษาสากลที่มีประชากรมากกวา 80% ใชเปนภาษา
เพื่อการสื่อสารในการศึกษา (Christina 2005)  

ในการศึกษาระดับบัณฑิตศึกษาภาษาอังกฤษจัดเปนภาษาตางประเทศที่เปนเครื่องมือสําคัญยิ่ง
ในการศึกษาคนควาทั้งจากตํารา บทความ และสื่ออินเตอรเน็ตในราชกิจจ านุ เบกษา  เ รื ่อ ง
แนวทางการบริหารเกณฑมาตรฐานหลักสูตรอุดมศึกษา (2548:27) ระบุวาหลักสูตรระดับ
บัณฑิตศึกษาควรใหความสําคัญภาษาอังกฤษ เนื่องจากตําราตางๆ ที่จะใหนักศึกษาตอยอดองค
ความรูในระดับสากลดวยตนเอง สวนใหญจะเปนภาษาอังกฤษ  ดังนั้นนักศึกษาจําเปนตองมี
ความสามารถทักษะภาษาอังกฤษในระดับที่เหมาะสมตามขอกําหนดของสถาบันการศึกษา จึงเห็น
ไดวา นักศึกษาจําเปนตองคนควาหาขอมูลจากตํารา และสื่อตางๆ ที่เปนภาษาอังกฤษ เพื่อ
ประกอบการเรียนในชั้นเรียนเพิ่มพูนความรู ประสบการณ และพัฒนาศักยภาพ การใชภาษาอังกฤษ
ไดดีและมีประสิทธิภาพ บัณฑิตจําเปนตองไดรับการพัฒนาความรูและทักษะภาษาอังกฤษ เพื่อ
นําไปปฏิบัติไดจริง นอกชั้นเรียนรวมทั้งสถานการณตางๆ ตามความตองการของบัณฑิต  

สํานักงานคณะกรรมการอุดมศึกษา ไดเล็งเห็นความสําคัญของภาษาอังกฤษ และกําหนด
ระเบียบขอบังคับใหแตละมหาวิทยาลัยมีเกณฑในการประเมินความสามารถภาษาอังกฤษของ
บัณฑิตขึ้น และสนองนโยบายของรัฐตามพระราชบัญญัติการศึกษาแหงชาติ หมวด 4 มาตรา 22 
พ.ศ.2542 โดยใหความสําคัญของการจัดการศึกษาโดยยึดหลักผูเรียนทุกคน มีความสามารถเรียนรู
และพัฒนาตนเองได และถือวาผูเรียนมีความสําคัญที่สุด ความสัมฤทธิผลในการจัดการเรียนที่เนน
ผูเรียนเปนสําคัญ ตลอดจนการจัดการเรียนรูแบบบูรณาการ ซ่ึงในสวนของการเรียนภาษาอังกฤษมี
ก ารบูรณาการใน เนื้อหาบท เรียนการทํากิจกรรมจําลองเลียนแบบสถานการณจริง เพื่อให
ผูเรียนฝกหัดการใชภาษาอังกฤษ ตลอดจนเขาใจถึงวัฒนธรรมของเจาของภาษาดวย 

 ดวยเหตุนี้ คณะศิลปศาสตรประยุกต ซ่ึงเปนคณะที่ใหบริการการสอนและการวัดผล
ภาษาอังกฤษแกนักศึกษาของสถาบัน จึงเห็นความจําเปนที่จะเตรียมนักศึกษาที่มีความสามารถใน
การใชภาษาอังกฤษที่แตกตางกันใหมีความรูความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ และมีความพรอม
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ทางดานการใชภาษาเพื่อการศึกษา และการทํางาน ตลอดจนการคนควา การวิจัยและเพื่อสนอง
นโยบายของสถาบัน และบัณฑิตวิทยาลัย ที่เห็นความสําคัญของภาษาอังกฤษจึงไดจัดทําหลักสูตร
ภาษาอังกฤษบัณฑิตศึกษา 1 (810450 Graduate English I) และภาษาอังกฤษบัณฑิตศึกษา 2 (810451 
Graduate English II) สําหรับนักศึกษาระดับปริญญาโทและภาษาอังกฤษสําหรับนักวิชาการ 1 
(810550 Academic English I) และภาษาอังกฤษสําหรับนักวิชาการ 2 (810551 Academic English II) 
สําหรับนักศึกษาระดับปริญญาเอก อีกทางเลือกหนึ่งคือ  กําหนดใหนักศึกษาระดับปริญญาโท และ
ปริญญาเอกตองผานการสอบภาษาอังกฤษในระดับที่ไดมาตรฐาน ดังนั้นทางคณะฯ จึงมีโครงการ
มาตรฐานทดสอบภาษาอังกฤษ (Standardized English Proficiency Test Project, KMIT-Test) ขึ้น
เพื่อใหบริการทดสอบ และวัดความสามารถการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษา และเพื่อสนองตอ
นโยบายดังกลาวดวย 

ปญหาและความตองการในการใชภาษาอังกฤษ ถือเปนปญหาสําคัญที่ผูสอน และผูเกี่ยวของ
ในวงการศึกษา ควรใหความสนใจและนํามาปรับปรุงการเรียนการสอนใหมีประสิทธิภาพ และตรง
กับความตองการของผูเรียนและทําใหผูเรียน เรียนดวยความสนใจซึ่งถือเปนการเสริมสรางทัศนคติ
แรงจูงใจที่ดี เปนที่ทราบกันดีวาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทยปจจุบันยังไมประสบ
ความสําเร็จเ ทา ที ่ค ว ร  นัก ศึกษ าสวน ใหญย ัง ข า ดคว าม รู   คว ามส าม า รถ ในก า ร ใช
ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร  (ดียู ศรีนราวัฒน และรัชดาวรรณ จิตตบรรจง 2544) ซ่ึงมีสาเหตุ
หลายประการ ไดแก การใชภาษาอังกฤษในประเทศไทยเปนภาษาที่สอง ดังนั้นโอกาสที่จะใช
ภาษาอังกฤษในการโตตอบในสถานการณจริงในชีวิตประจําวันเปนไปไดนอยมาก สวนใหญเปนผู
ที่สนใจหรือจําเปนตองใชภาษาอังกฤษในการทํางาน โดยอาจสื่อสารผานสื่อตางๆ เชน ส่ือทาง
อินเตอรเน็ต การขาดประสบการณการใชภาษาที่เพียงพอ เชน ความสามารถทางไวยากรณ หรือ
คําศัพทไมเพียงพอตอการสื่อสาร ขาดความรูความเขาใจวัฒนธรรมของเจาของภาษา ขาดทัศนคติ
และแรงจูงใจในการเรียนภาษาอังกฤษ จึงไมมีการฝกฝนทักษะภาษาอังกฤษกอนศึกษาในระดับ
บัณฑิตศึกษา ทําใหความรูภาษาอังกฤษไมอยูในมาตรฐานของระดับบัณฑิตศึกษา 

ดวยเหตุผลดังกลาว นําไปสูการวิจัยโดยใชแบบสอบถามและขอสอบ KMIT-Test ในป 
2549 ประเมินความสามารถการใชภาษาอังกฤษ  ศึกษาความสามารถในการใชภาษาและปญหาการ
เรียนภาษาและความตองการในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโท และปริญญาเอกคณะ
ตาง ๆ ในสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาพระนครเหนือ ทั้งนี้จะไดนําผลมาวิเคราะหและปรับปรุง
หลักสูตร และการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในระดับบัณฑิตศึกษา เพื่อพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ 
และสรางทัศนคติที่ดีตอการเรียนภาษาอังกฤษ 
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1.2  วัตถุประสงค 
 
 1.2.1   เพื่อศึกษาระดับความสามารถ ปญหา และความตองการในการใชภาษาอังกฤษของ 

 นักศึกษาปริญญาโท และปริญญาเอก 
1.2.2 เพื่อเสนอแนวทางการพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษใหกับนักศึกษาระดับ          
           บัณฑิตศึกษา 
1.2.3  เพื่อเปนแนวทางในการปรับปรุงขอสอบมาตรฐานวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ            

Standardized English Proficiency Test (KMIT -Test) 
 
1.3  ขอบเขตของการวิจัย 
 

การวิจัยนี้เปนการวิจัยแบบเชิงสํารวจ (Survey Research) เพื่อศึกษาปญหาในดานการฟง การ
อาน และการเขียน และความตองการในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา 
ขอบเขตของการวิจัยมีดังนี้ 

1.3.1  ประชากรที่ศึกษา คือ นักศึกษาปริญญาโท และปริญญาเอกที่สอบขอสอบวัดความ 
สามารถ ภาษาอังกฤษ Standardized English Proficiency Test (KMIT-Test) ในป พ.ศ.2549 จํานวน 
239 คน เปนนักศึกษาระดับปริญญาโทจํานวน 224 คน   นักศึกษาระดับปริญญาเอกจํานวน 15 คน  

1.3.2  การวิเคราะหขอมูล วิเคราะหขอมูลจากการตอบแบบสอบถาม และผลสอบของ
ขอสอบ KMIT-Test จากนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา 

การวิจัยคร้ังนี้ไมศึกษาตัวแปรในเรื่องเพศ อายุ เชื้อชาติ ภูมิหลังการศึกษา ระดับสติปญญา 
และสาขาวิชาที่นักศึกษากําลังศึกษาอยู 

 
1.4  เคร่ืองมือท่ีใชในการวิจัย 

1.4.1  แบบสอบถาม 
      ตอนที่ 1  สถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม 
      ตอนที่ 2  ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษ 
      ตอนที่ 3  ความตองการในการใชภาษาอังกฤษ 
   ตอนที่ 4  ปญหาและอุปสรรคในการเรียนภาษาอังกฤษ 

1.4.2   ขอสอบวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ Standardized English Proficiency Test  
   (KMIT-Test)  
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              ตอนที่ 1  Listening Comprehension 
             ตอนที่ 2  Reading Comprehension 

                ตอนที่ 3  Structure and Usage  
 เวลาที่ใชในการทดสอบ 2 ช่ัวโมง 30 นาที ตอนที่ 1 ใชเวลา 30 นาที ตอนที่ 2-3 ใชเวลา 2 

ช่ัวโมง ลักษณะขอสอบเปนขอสอบแบบปรนัยโดยมีตัวเลือก 4 คําตอบ 
 

1.5  ระเบียบวิธีวิจัย 
1.5.1  รวบรวมขอมูลโดยการใชแบบสอบถาม 
1.5.2   รวบรวมขอมูลจากผลการทดสอบของนักศึกษาระดบับัณฑิตศึกษา ที่สอบขอสอบ        

มาตรฐานวดัความสามารถทางภาษาอังกฤษ Standardized English Proficiency Test 
(KMIT - Test) รวมทั้ งสิ้น  239 คน  

1.5.3  ดําเนินการวิเคราะหขอมูลที่ไดจาก KMIT-Test และแบบสอบถาม จํานวน 239 ฉบับ 
1.5.4  สรุปผลและทํารายงาน 
 

1.6  ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
1.6.1  ทราบถึงความสามารถ ปญหา และความตองการในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษา 

ปริญญาโทและปริญญาเอก 
1.6.2  รับรูและเขาใจความสัมพันธของความสามารถการใชภาษาและปญหาการใชภาษา

ของบัณฑิต  
1.6.3  แกไขปญหาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษาไดอยางเหมาะสม

ยิ่ งขึ้น  
1.6.4  นําผลที่ไดมาปรับปรุงหลักสูตรภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา 
1.6.5  นําผลที่ไดมาปรับปรุงขอสอบวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษใหมีประสิทธิภาพ 

 
 
 
 



บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 

 
ในการวิจัยเร่ือง “การศึกษาความสามารถ ปญหา และความตองการในการใชภาษาอังกฤษ

ของบัณฑิตในระดับปริญญาโท ปริญญาเอกของสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาพระนครเหนือ” 
ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของในเรื่องดังกลาว โดยมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
 2.1   การฟงภาษาอังกฤษ 
  2.1.1   องคประกอบของการฟง 
  2.1.2   ความสามารถในการฟง 
 2.2   การอานภาษาอังกฤษ 
  2.2.1   องคประกอบในการอาน 
  2.2.2   ความสามารถในการอาน 
 2.3   การเขียนภาษาอังกฤษ 
  2.3.1   องคประกอบในการเขียน 
  2.3.2   ความสามารถในการเขียน 
 2.4   งานวิจัยที่เกี่ยวของกับความสามารถและปญหาในดานการฟง การอาน และการเขียน
ภาษาอังกฤษ 
 2.5   ความตองการในการใชภาษาอังกฤษ 
  2.5.1   ความหมายและความสําคัญของการวิเคราะหความตองการใชภาษาอังกฤษ 
  2.5.2   งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการวิเคราะหความตองการใชภาษาอังกฤษ 
 
 2.1   การฟงภาษาอังกฤษ 

การเรียนการสอนภาษาอังกฤษตั้งแตในอดีตจนถึงปจจุบัน ทักษะที่ผูเรียนไดรับการฝกฝน
มากคือ ทักษะการอาน และเขียน จะเห็นไดวาจํานวนกระบวนวิชาที่เปดสอนในมหาวิทยาลัยตาง ๆ 
กระบวนวิชาที่เปดสอนสวนใหญในสถาบันการศึกษาระดับอุดมศึกษามีกระบวนวิชาที่เกี่ยวกับการ
ฟงนอย สถาบันการศึกษาสวนใหญไมเปดสอนกระบวนวิชาที่เกี่ยวกับการฟงโดยเฉพาะ แตจะรวม
ทักษะการฟงและพูดไวดวยกัน อันที่จริงแลวทักษะการฟงเปนทักษะที่สําคัญที่สุดทักษะหนึ่งซึ่งมี
ประโยชนตอการศึกษาคนคว าทางด านวิชาการและการสื่อสารในดานการงานอาชีพ 
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ปจจุบันในประเทศไทย มีแหลงขอมูลขาวสาร และความบันเทิงเปนภาษาอังกฤษจากสื่อประเภท
ตาง ๆ เชน วิทยุ โทรทัศน ภาพยนตร วิดีทัศน รวมทั้งอินเตอรเน็ต ผู เรียนจึงมีโอกาสไดฟง
ภาษาอังกฤษอยางแพรหลายและกวางขวางมากขึ้น 

Rivers (1980 ) กลาวถึงการฟงภาษาตางประเทศวาเปนทักษะที่สรางความหมาย ในการทํา
ความเขาใจเสียงที่ไดยิน ผูฟงจะรับเอาคําพูดที่ไดยิน การจัดเรียงลําดับคํานั้น ๆ ตลอดจนการขึ้นลง
ของเสียงมาสรางใหเกิดความหมายขึ้น เพราะผูพูดพูดออกมาอยางมีความหมายอยูแลวแตความ
พยายามที่จะสรางความหมายของคําพูดนั้น ๆ ใหเกิดขึ้นอยูที่ผูฟง 

Morley (1984) กลาวถึงเวลาที่เราใชในการสื่อสารแบงคราว ๆ คือ ฟง 50% พูด 25% อาน 
15% และเขียน 10% ดังนั้นเราจึงไมควรละเลยทักษะการฟงซึ่งใชมากเปนสองเทาในชีวิตประจําวัน 

จากขอมูลที่ไดกลาวมาขางตน สรุปไดวา การฟงเปนทักษะที่มีความสําคัญมากที่สุดทักษะ
หนึ่งในการสื่อสารของมนุษยและมีความหมายมากกวาการไดยิน แมกระนั้นก็ตาม ผูเรียนเปน
จํานวนไมนอยประสบปญหาในการฟงภาษาอังกฤษ ดังที่ Ur (1984) ไดกลาวถึงปญหาในการฟง 
เชน การฟงเสียงที่แตกตางจากเสียงในภาษาที่หนึ่ง เสียงเนนหนัก ทํานองเสียง การออกเสียง ความ
ไมเขาใจคําศัพท และความไมคุนกับสําเนียงภาษา เปนตน เพราะฉะนั้น การพัฒนาทักษะการฟง
ภาษาอังกฤษจึงจําเปนตองอาศัยความรูทางภาษาศาสตรเพื่อใหผูเรียนมีความรูความเขาใจเกี่ยวกับ
องคประกอบของการฟงเพื่อเพิ่มพูนความสามารถในการฟงและสื่อสารกับเจาของภาษาไดอยางมี
ประสิทธิภาพ 

2.1.1   องคประกอบของการฟง 
Rivers (1980) กลาวถึงองคประกอบของการฟงที่ชวยใหเขาใจความหมายที่ผูพูดตองการ

ส่ือแกผูฟงสามประการ คือ 
1.   ขอมูลทางภาษาศาสตร (linguistic information) หมายถึง ส่ิงที่ผูฟงไดฟงผานหูทั้งเสียง 

คํา สําเนียง และการจัดเรียงคําพูด ซ่ึงการทําความเขาใจนั้นผูฟงไมจําเปนตองฟงสิ่งที่ผูพูด 
พูดออกมาทั้งหมด แตผูฟงจะสามารถสรางขอความที่ตามมาไดทั้งหมดจากคําพูดในตอนตน 

2.   บริบททางดานสถานการณ (situational context) หมายถึง สถานการณในการพูดที่มีผล
ตอการรับฟงของผูฟง เปนความสัมพันธระหวางสิ่งที่ผูฟงไดยิน ส่ิงที่ถูกพูดออกมา และส่ิงที่ผูฟง
คาดวาจะไดยินตอไป 

3.   ขาวสารที่เปนที่เขาใจ (comprehended message) หมายถึง ความสามารถเขาใจขาวสาร
ของผูฟงซึ่งขึ้นอยูกับความตั้งใจของผูพูด และผูฟงยึดเอาตัวช้ีแนะทางเสียง (sound signal) ซ่ึงเปน
เจตนาของผูพูดมาตีความหมายทําใหความหมายของสิ่งที่ไดยินแตกตางกันไปตามสถานการณ เชน 
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คําพูดวา “You cunning fox!” อาจเปนการยกยองในสถานการณหนึ่งแตเปนการดูถูกในอีก
สถานการณหนึ่ง เปนตน  

สวน Richards (1987) เสนอความเห็นวาปจจัยหลักที่มีความเกี่ยวของและสัมพันธกัน ซ่ึง
จะมีสวนชวยใหเขาใจสิ่งที่ฟงมีสามประการ คือ 

1.  ความเขาใจในขอความที่ไดฟงซึ่งสื่อออกมาทางวาจา ตองอาศัยความรูเกี่ยวกับ
โครงสรางทางไวยากรณในการจัดกลุมคํา (chunk) และประสบการณที่จะบอกไดวาประโยคหรือ
ขอความแบบใดที่ไดยินไดฟงมีความเปนไปไดหรือมีความหมายเชนไร 

2.   การตีความนัยของผูพูด ตองอาศัยความรูเกี่ยวกับทฤษฎีวาดวยการพูด (speech act) อัน
ไดแก ความเขาใจในเรื่องสถานการณ ผูสนทนา เปาหมายและความตั้งใจของผูพูด เปนตน 
นอกจากนี้ยังตองเขาใจหลักเกณฑเกี่ยวกับความรวมมือในการสนทนา อีกดวย 
 3.   ความรูเกี่ยวกับเรื่องที่ฟง 

นอกเหนือจากปจจัยหลักทั้ง 3 ประการที่กลาวมาขางตนแลว ปจจัยรองอันเปนลักษณะ
ธรรมชาติของภาษาพูดที่สงผลตอความเขาใจในขณะที่กิจกรรมการฟงกําลังดําเนินอยูนั้น 
มี 9 ประการ คือ 

1.  ลักษณะขอความในการพูด มักมีลักษณะเปนประโยคยอย (clause) มากกวาเปนประโยค
ที่สมบูรณ 

2.   การลดรูป การสื่อความในภาษาพูดนั้นหากสวนใดที่ผูพูดเจตนาจะสื่อความหมายหรือ
ตั้งใจก็จะไดรับการเนนเปนพิเศษ หากสวนใดไมสําคัญก็จะถูกลดรูปทิ้งไป เชน ประธาน กริยาชวย 
article สรรพนาม เปนตน 

3.  ไมคํานึงถึงรูปแบบทางไวยากรณที่ถูกตอง ผูพูดจะเนนความเชื่อมนัยของความคิดที่จะ
ส่ือมากกวาความเชื่อมนัยของรูปประโยค 

4.   มีการหยุดเวนระยะและพูดตะกุกตะกัก การหยุดเวนระยะ (pause) ความลังเล (hesitate) 
หรือตะกุกตะกัก รวมทั้งมีการแกไขคําพูดเพื่อใหเกดิความชัดเจน เปนลักษณะธรรมชาติของการพูด 
พฤติกรรมดังกลาวแสดงใหเห็นกระบวนการในการเลือกและวางแผนในสิ่งที่จะสื่อออกมาของผูพูด 

5.   ความเร็ว ซ่ึงขึ้นอยูกับความถี่ในการเวนระยะ หากหยุดบอยจะทําใหความเร็วต่ําลง 
6.   จังหวะการเนนเสียงหนักเบา ความหมายของคําที่ตองการจะสื่อจะปรากฏเดนชัดใน

ลักษณะของการเนนเสียงหนักเบาของคําและประโยค 
7.   ความเขาใจในเครื่องหมายแสดงความตอเนื่องของขอความ (cohesive devices) 
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8.   ใจความของขาวสาร ขอความที่เกิดขึ้นในระหวางการสนทนานั้นจะไมมีการเรียบเรียง
มากอน หากแตจะปรับเปลี่ยนไปตามสภาวะของความเขาใจที่เกิดขึ้นระหวางกัน หัวขอเร่ือง (topic) 
ในการสนทนาจะคอย ๆ ชัดเจนขึ้นตามลําดับ 

9.   การสื่อความหมายอาจทําไดโดยใชคําพูดและทาทาง 
Flowerdew (1994) ไดกลาวถึงองคประกอบสําคัญในการฟงใหเขาใจวาตองอาศัยความรู

ทางภาษาศาสตรหลายดาน ดังนี้ 
1.   ดานปฏิบัติศาสตรเชิงภาษา (Pragmatics) เกี่ยวกับความหมายของภาษาโดยอาศัยบริบท 

ผูฟงตองมีความรูดานภาษาที่เอาไปใชในสถานการณตาง ๆ  
2.   ดานอรรถศาสตร (Semantics) ผูฟงตองรูความหมายของคําและประโยค 
3.   ดานโครงสรางภาษาและไวยากรณ (Syntax) ผูฟงตองทราบหลักภาษาและไวยากรณ

ของภาษาที่ฟง 
4.   ดานคําศัพท (Lexis) ผูฟงจะตองฟงคําตาง ๆ ไดอยางถูกตอง และรูความหมายของคํา 
5.   ดานสัทศาสตร (Phonology) ผูฟงจะตองทราบกฎเกณฑการออกเสียงและมีทักษะ 

ในการแยกเสียงจึงจะเขาใจ  
จากขอมูลที่ไดนําเสนอมาขางตน สามารถสรุปไดวาองคประกอบที่จะชวยใหเกิดความ

เขาใจในการฟงภาษาตางประเทศตองอาศัยการประสมประสานสัมพันธกันระหวางความรูเกี่ยวกับ
ระบบของภาษา สถานการณ ตลอดจนความรูหรือประสบการณเดิมของผูฟง อยางไรก็ตาม ความ
เขาใจในการฟงนั้นมิไดเกิดขึ้นภายหลังจากการรับรูระบบเสียงที่เรียบเรียงขึ้นเปนหนวยคําที่มี
ความหมายดังที่เขาใจกัน แตผูฟงจะตองใชภาษาประกอบกับบริบทของสถานการณเพื่อตีความสิ่งที่
ไดฟง การเชื่อมโยงระหวางสิ่งที่ไดฟงมากอนกับขอความที่กําลังจะตามมาดวยกัน โดยอาศัย
องคประกอบดังกลาวนอกจากจะทําใหผูฟงเกิดความเขาใจในสิ่งที่ผูพูดพูดออกมาแลว ยังชวยให
ผูฟงสามารถคาดเดาในสิ่งที่ผูพูดตั้งใจที่จะกลาวไดลวงหนากอนที่จะไดฟงจริง ๆ กระบวนการ
ทั้งหลายที่ผูฟงจะตองพัฒนาคือการรับรู (perception) การวิเคราะห (analysis skill) และการ
สังเคราะห (synthesis skill) ซ่ึงรวมเรียกวาความสามารถในการฟง 

2.1.2   ความสามารถในการฟง 
มีนักวิจัยทางดานการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศไดใหทรรศนะเกี่ยวกับ

ความสามารถในการฟงดังนี้ Finocchiaro  และ Bonomo (1973) กลาววา ความสามารถในการฟง 
ภาษาตางประเทศใหเขาใจขึ้นอยูกับองคประกอบหลายประการ เชน ความคุนเคยกับคําพูดแตละ
คําพูดของผูฟง  ความคาดหวัง  (expectation)  ในคําพูดที่จะไดยินในสถานการณนั้น  และ
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ความสามารถที่จะใชตัวแนะที่ซํ้าซอน (redundant clues) ทางภาษามาเปนตัวประกอบใหเกิดความ
เขาใจ นอกจากนี้การที่ผูฟงสามารถจดจําสิ่งที่ไดฟงมานั้น มีสวนชวยใหเกิดความเขาใจดีขึ้น 

Underwood (1990) กลาวถึงความสามารถในการฟงวา ความสามารถในการฟงแตกตาง
จากการไดยิน การไดยินเปนสภาพเฉื่อย (passive) ซ่ึงตรงขามกับการฟงซึ่งเปนกระบวนการที่
วองไว และยังกลาวตอไปอีกวาความสามารถของการฟงประกอบดวยกระบวนการ 3 ขั้นตอน คือ 

1.   ความสามารถในการสงผานเสียงไปยังหนวยรับรู หมายถึง ความพยายามของผูฟงใน
การรวบรวมคําที่ไดยินซึ่งผานมาเรื่อย ๆ ใหเปนหนวยซ่ึงมีความหมาย ขั้นตอนนี้เกิดขึ้นในระยะสั้น
ประมาณ 1 วินาที 

2.   ความสามารถในการรวบรวมขอมูลซ่ึงไดมาจากการตรวจสอบเสียงและคําที่ไดยิน
พรอมทั้งเปรียบเทียบกับขอมูลที่ไดทราบมาแลว ผูฟงดึงความหมายออกมาจากขอความที่ไดยิน เมื่อ
ทราบความหมายแลวคําที่ไดยินจริง ๆ มักจะถูกลืมไป 

3.   ความสามารถในการกักเก็บใจความหมายแลวในหนวยความจําระยะยาวซึ่งอาจจะตอง
นํามาใชอีก แตจําไวในรูปแบบยอ ผูฟงจะจําแตใจความสําคัญ (gist) มากกวาที่จะจําถอยคําที่ผูพูด 

Anderson และ Lynch (1993) กลาวถึงผูประสบปญหาดานความสามารถในการฟง คือผูที่
ไมสามารถเขาถึงกระบวนการฟงโดยตรงจึงไมรูวาจะใชทักษะอยางไรขณะที่ฟง วิธีการหนึ่งที่จะ
ทราบไดวาผูฟงมีปฏิกิริยาโตตอบอยางไรกับสิ่งที่ไดยิน คือ  การสังเกตการโตตอบผานการพูด การ
เขียน หรือ การใชทาทางกระบวนการในการฟงแบงออกเปน 3 ชอง คือ 1) การรับรูคําพูดที่ผูพูด
เปลงออกมา 2) ผูฟงใชขอมูลตาง ๆ ที่เคยมีในประสบการณเพื่อเขาใจคําพูดที่ไดยิน และ 3) การ
โตตอบจากผูฟง 

Anderson และ Lynch ยังกลาวตอไปอีกวา ผูฟงมิใชเครื่องอัดเสียง แตผูฟงจะตองสามารถ
เลือกสาระสําคัญจากสิ่งที่ไดยิน กลาวคือ ผูฟงตองสามารถเลือก (select) แปลความหมาย (interpret) 
และสรุป (summarize) ขอความที่ไดยิน 

Galvin (1992) กลาววากระบวนการสําคัญที่มีบทบาทสําคัญตอความสามารถในการฟง 
ไดแก การรับ (receiving) การแปลความหมาย (interpreting) การประเมิน (evaluating) และการ
โตตอบ (responding) ขอความที่ไดยิน การฟงจึงมิใชการที่ปลอยใหเสียวผานเขาหู แตเมื่อไดยิน
คําพูด ผูฟงตองแปลความหมายโดยอาศัยประสบการณ ประเมินความคิดและ/หรือความรูสึกที่
เกี่ยวของกับขอความที่ไดยินแลวจึงโตตอบ 

Galvin กลาวตอไปอีกวา ความสามารถในการฟงมิไดขึ้นอยูกับทักษะใดทักษะหนึ่งเทานั้น 
แตทักษะตาง ๆ เชน การรับรู การวิเคราะห และการสังเคราะห มีความสําคัญตอความสามารถใน
การฟง ความสามารถในการฟงเปนความสามารถในการคิดเกี่ยวกับความหมาย และปจจัยที่อยู
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เบื้องหลังการฟงที่ประสบความสําเร็จคือ การตัดสินไดทันเวลา โดยสามารถตอบคําถามในการฟง
ไดวา สถานการณเปนอยางไร จุดมุงหมายของผูพูดคืออะไร คําและหนวยความหมายใดที่สําคัญ ส่ิง
ที่ไดยินมีเหตุผลหรือไม 

การฟงเปนทักษะที่มีความสําคัญแกผูเรียนภาษาอังกฤษเปนจํานวนมากมักประสบปญหา
ดานการฟงอยางไรก็ดี ปญหาในการฟงเพื่อความเขาใจ เปนปญหาทางดานภาษาและปญหาที่มิใช
ทางดานภาษา ดังนี้คือ  

1.   ปญหาทางดานภาษา 
ปญหาทางดานภาษามีหลายประเภทไดแก 1)  การใชเสียงซึ่งไมมีในภาษาของผูเรียน เชน 

เสียง “S” ทายคํานามที่เปนพหูพจน และเสียงทายคํากริยาที่อยูในรูปอดีตกาลของภาษาอังกฤษซึ่งไม
มีในภาษาไทยตัวอยาง เชน  stopped , breathed  และ landed นักศึกษาไทยมักไมสังเกตเสียง “ed” ที่
ลงทาย เชน /t/  /d/ และ /id/ ทําใหเวลาฟงการออกเสียงคําเหลานี้จะฟงไมเขาใจวาเปนคําใด 2) การ
ลงเสียงหนักเบา (stress) ในคําภาษาอังกฤษ ถาผูเรียนออกเสียงหนักเบาผิดพยางคจะทําใหฟงไม
เขาใจ 3) การอานออกเสียงผิด เมื่อผูฟงออกเสียงคําใดผิด ไมใชเฉพาะลงเสียงหนักเบาผิด ผูฟงจะฟง
คํานั้นไมเขาใจ เพราะไมทราบวาเปนคํา ๆ เดียวกับที่เคยทราบแตออกเสียงผิด ซ่ึงมีผลอยางมากใน
การฟง ถาออกเสียงคําผิดมากเทาใดก็จะฟงไมเขาใจมากขึ้นเทานั้น 4) การใชทํานองเสียง 
(intonation) มีผลตอความหมาย ผูฟงที่ไมทราบหรือไมไดสังเกตทํานองเสียงสูงต่ําในภาษาอังกฤษ
จะทําใหความเขาใจในการฟงลดนอยลง 5) สําเนียงภาษา (accent) ซ่ึงเปนปญหาหนึ่งทําใหเกิด
ปญหาการฟงไมเขาใจ ผูฟงอาจเคยชินกับสําเนียงภาษาหนึ่ง เมื่อไดยินสําเนียงภาษาที่ตางออกไปจะ
ทําใหฟงยากขึ้น และ 6) ปญหาทางดานคําศัพท 

2.   ปญหาที่มิใชทางดานภาษา 
ปญหาที่มิใชทางดานภาษาไดแก 1) การขาดความรูพื้นฐานในเรื่องที่ฟง 2) ความเร็วของ  

ผูพูด 3) การแปลความหมายและความเขาใจทางวัฒนธรรม และ 4) ความหนาแนนของขอมูล 
จากความรูความเขาใจเกี่ยวกับปจจัยตาง ๆ ที่สงเสริมความสามารถในการฟง รวมทั้งปญหา

ตาง  ๆ ที่ เปนอุปสรรคตอการฟงเพื่อความเขาใจ ไดมีนักวิจัยและผู เชี่ยวชาญดานการสอน
ภาษาอังกฤษไดทําการศึกษาคนควาวิธีการสอนเพื่อพัฒนาความสามารถในการฟงใหแกผูเรียน ดังนี้ 

Huebener (1969) ไดเขียนหนังสือช่ือ “How to Teach Foreign Language Effectively” และ
ไดเสนอวิธีการฝกฝนทักษะการฟงเพื่อความเขาใจตามขั้นตอนดังนี้ 
 ขั้นที่ 1 ฝกผูเรียนใหสามารถแยกคํา เสียง และโครงสรางของภาษาได 
 ขั้นที่ 2 ฝกผูเรียนใหสามารถรูความหมายของคํา และเสียงที่คลายคลึงกัน 
 ขั้นที่ 3 ฝกผูเรียนใหสามารถรูเนื้อหาของเรื่องราวหรือบริบทหนึ่ง ๆ ไดอยางชัดเจน 
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โดยสรุปความสามารถของการฟงภาษาของผูเรียน คือ ความเขาใจความหมายในเรื่อง ซ่ึง
พัฒนาไดดวยการฝกฟง ส่ิงเหลานี้อยูที่กระบวนการฝกตามขั้นตอนดังที่กลาวมาแลว ยอมทําให
ทักษะการฟงของผูเรียนพัฒนาไปไดอยางมีประสิทธิภาพ 

จารุณี  มณีกุล (2545) ไดเสนอแนะการเพิ่มพูนความสามารถในการฟงโดยการใชเนื้อหา
และกรรมที่แทจริง (use of authentic materials and tasks) และเนนวาการเรียนการสอนที่จะชวย
ฝกฝนทักษะไดอยางสัมฤทธิ์ผล มีดังนี้ 

1.   ควรมีการเรียงลําดับเนื้อหาการฟงตามความยากงายเพื่อใหผูเรียนฟงเนื้อหาอยางงาย
กอน แลวจึงฟงเนื้อหาระดับยากตอไป 

2.  ควรมีกิจกรรมฝกปฏิบัติที่เนนใหผูเรียนรูจักเขียน outline key word และ phrase ใน 
ขณะดูรายการโทรทัศน ภาพยนตร หรือวิดีทัศน 
 3.   ควรมีกิจกรรมการฟงจากอินเตอรเน็ต 
 4.   ควรมีการสอนกลวิธีการฟงใหแกผูเรียน 

จากขอมูลที่ไดนําเสนอมาแลวขางตน จะเห็นไดวาปจจัยที่มีตอการพัฒนาความสามารถใน
การฟงภาษาตางประเทศ เชน ภาษาอังกฤษใหเขาใจนั้นประกอบดวย การประสมประสานสัมพันธ
กันระหวางความรูเกี่ยวกับระบบของภาษา สถานการณ ตลอดจนความรูหรือประสบการณเดิมของ
ผูฟง อยางไรก็ตามความเขาใจในการฟง มิไดเกิดขึ้นภายหลังจากการรับรูระบบเสียงที่เรียบเรียงขึ้น
เปนหนวยคําที่มีความหมายดังที่ เขาใจกัน  แตผูฟงจะตองใชภาษาประกอบกับบริบทของ
สถานการณ (context of situation) เพื่อตีความสิ่งที่ไดฟง ซ่ึงในบริบทของสถานการณนั้นจะมี
บริบทรวม (co - text) อันเกิดจากการเชื่อมโยงระหวางสิ่งที่ไดฟงมากอนกับขอความที่กําลัง 
จะตามมาเขาดวยกัน (Brown and Yule , 1989) โดยอาศัยองคประกอบดังกลาว นอกจากจะทําให
ผูฟงเกิดความเขาใจในสิ่งที่ผูพูดพูดออกมาแลว ยังชวยใหผูฟงสามารถคาดเดาในสิ่งที่ผูพูดตั้งใจทีจ่ะ
กลาวไดลวงหนากอนที่จะไดฟงจริง ๆ ดังนั้นการที่ผูฟงรูในสิ่งที่ผูพูดพูดไปแลว รูวาผูพูดกําลังจะ
พูดอะไรตอไป มีความรูเกี่ยวกับตัวผูพูด ตลอดจนเจตนาของผูพูดเหลานี้ก็จะมีสวนชวยสนับสนุน
ใหเกิดความเขาใจในการฟง นอกจากนี้ปจจัยอ่ืน ๆ ที่มีอิทธิพลตอการฟงภาษาตางประเทศใหเขาใจ 
ไดแก ความแตกตางระหวางวัฒนธรรม คําเชื่อมที่แสดงความสัมพันธของขอความที่มีหนาที่
แตกตางกัน ตลอดจนความเขาใจความหมายที่ไดรับการสื่อความออกมาดวยกลวิธีตาง ๆ เชน กิริยา
ทาทางของผูพูด  เปนตน  ความเขาใจเกี่ยวกับองคประกอบของความสามารถในการฟง
ภาษาตางประเทศใหเขาใจทําใหเกิดเทคนิควิธีตาง ๆ ในการฝกฝนทักษะการฟง ไดแก การแยกคํา
เสียง และโครงสรางภาษา การรูความหมายของคํา และเสียงที่คลายคลึงกัน รวมทั้งการนําเนื้อหา
และกิจกรรมมาเปนตัวกระตุนใหผูเรียนฝกปฏิบัติการฟงอยางแทจริง โดยเฉพาะการฟงเนื้อหาที่
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เกี่ยวกับกิจกรรมตาง ๆ ที่พบเห็นในชีวิตประจําวันเขามาใชในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ อันจะ
ทําใหผูเรียนเกิดความสนใจและมีความกระตือรือรนอยากเรียนและเห็นความสําคัญของการฟง
ภาษาอังกฤษ ทําใหผูเรียนสามารถพัฒนาทักษะการฟงเพื่อนําไปใชในชีวิตประจําวันในการแสวงหา
ความรู ความบันเทิง และประโยชนในงานอาชีพ 

2.2   การอานภาษาอังกฤษ 
การที่จะเรียนรูภาษาอังกฤษใหมีความรูแตกฉานไดจําเปนตองอาศัยทักษะการอานเปน

สําคัญ ทั้งนี้เพราะผูที่รูหนังสือและสามารถอานหนังสือไดยอมไดเปรียบผูที่ไมรูหนังสือ ไมสามารถ
อานหนังสือได  ซ่ึง เปนสาเหตุประการหนึ่ งที่ทํ าใหไมสามารถสื่อสารกับผู อ่ืนได เขาใจ 
สภาพแวดลอมในสังคมไทยเอื้ออํานวยใหผูเรียนไดใชทักษะการอานในชีวิตประจําวันไดมากกวา
ทักษะอื่น ๆ โดยเฉพาะในกลุมผูเรียนระดับสูงมักใชเปนเครื่องมือสําคัญในการคนควาหาความรูใน
วิทยาการแขนงตาง ๆ ทั้งนี้เพราะหนังสือตําราสวนมากที่ใชประกอบการเรียนในระดับสูงมักเขียน
เปนภาษาอังกฤษ การอานจึงเปรียบเสมือนกุญแจไขความรูที่มีอยูมากมายในโลก (Eskey , 1957)  

การอานเพื่อใหเขาใจเรื่องที่อานเปนสิ่งสําคัญยิ่ง กลาวกันวาหัวใจของการอานคือความ
เขาใจ (Mason et al , 1984 ) การอานของผูอานจะมีความหมายและมีคุณคาขึ้นอยูกับความรูที่วา
องคประกอบในการอาน คืออะไร 

2.2.1   องคประกอบในการอาน 
นักวิจัยและผูเชี่ยวชาญดานการอานภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองหรือภาษาตางประเทศ ได

ทําการศึกษาเกี่ยวกับองคประกอบของการอาน ดังนี้ 
Bond และ Tinker (1957) ไดทําการศึกษาอุปสรรคในการอานเพื่อความเขาใจและไดเสนอ

องคประกอบพื้นฐานของความสามารถในการอานวาประกอบดวย 
1.   Word Meaning หมายถึง การเขาใจความหมายของคําที่อยูในรูปประโยคลักษณะตาง ๆ 

ดังนั้นความหมายของคํายอมแตกตางกันออกไป 
2.   Thought Units หมายถึง การเขาใจความหมายของกลุมคํา ซ่ึงผูอานจะตองรูจักอานเปน

กลุมคํา เพื่อเขาใจความหมายที่ตอเนื่องและสัมพันธกัน ทําใหไดความหมายมากกวาการอานทีละคาํ 
3.   Sentence Comprehension   หมายถึง  การเขาใจความหมายของรูปประโยคซึ่งเปน

ความสามารถของผูอานที่จะใชความหมายของคํา กลุมคําใหสัมพันธกนัจนเปนรูปประโยคที่ให
ความหมายสมบูรณ 

4.   Paragraph Comprehension  หมายถึง การเขาใจเนื้อความของรูปประโยคที่ตอเนื่อง
ทั้งหมดใน แตละตอน โดยเฉพาะอยางยิ่งความสําคัญของแตละตอนนั้น ๆ  
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5.   Comprehension of Larger Units หมายถึง การเขาใจเนื้อความของทุกตอนที่ตอเนื่องกัน
จนจบ ซ่ึงผูอานสามารถเขาใจความหมาย แนวความคิดที่สําคัญของเนื้อหาและการลําดับเนื้อหาจน
สามารถสรุปเปนความคิดรวบยอดที่สําคัญได 

การอานถือวาเปนกระบวนของความคิดและความเขาใจ ถาหากปราศจากความเขาใจ
ขอความที่อาน ก็จะไมเกิดการสื่อสารระหวางผูเขียนและผูอาน การวิจัยของ Goodman (1972) 
ช้ีใหเห็นวา การอานเพื่อความเขาใจเปนสิ่งที่ผูอานสรางขึ้นจากปฏิสัมพันธของตัวอักษร ดังนั้น
องคประกอบของการอานจึงเกิดจากกระบวนการคิดและกระบวนการเลือกสิ่งชี้นําทางภาษา 
(linguistic cues) ซึ่งไดแก ตัวอักษรและเสียง (grapho – phonic cues) ลําดับคําในประโยค 
(syntactic cues) และความหมายของคํา (semantic cues) โดยผูอานจะสุมเลือกสิ่งชี้นําจากขอความ
ที่อาน และใชความรูในทางภาษาศาสตรหาความหมายจากคําตาง ๆ ผูอานจะคาดคะเนความหมาย
ของคําที่พบในขอความหนึ่ง ๆ แลวทดสอบดูวาสิ่งที่คาดคะเนไวถูกตองหรือไมเพียงใด จากนัน้จะมี
การย้ําเพื่อความมั่นใจ วาการคาดคะเนนั้นถูกตองเพียงใด เมื่อส่ิงที่คาดไวผิด ผูอานก็จะทําการแกไข 
เมื่อจําเปน แลวยอนกลับไปเลือกสิ่งชี้นําใหมจนเขาใจบทอานทั้งหมด 

Coady (1979) กลาววา องคประกอบของการอานเพื่อความเขาใจ ไดแก ความสามารถทาง
สติปญญาของผูอาน (conceptual abilities) ความรูพื้นฐานของผูอาน (background knowledge) และ
กลวิธีในการอาน (process strategies) ซ่ึงหมายถึงวา ในการทําความเขาใจบทอาน ผูอานตองมี
ความรูเร่ืองพยัญชนะ หนวยคํา พยางค ไวยากรณ คําศัพท และเจตคติที่ดี มีความรูพื้นฐานในเรื่องที่
อาน มีกลวิธีในการนําความรูตาง ๆ ดังกลาวมาสรางเปนความเขาใจ เมื่ออาน 

นอกจากนี้ยังมีนักวิจัยและผู เชี่ยวชาญดานการอานไดใหแสดงทรรศนะเกี่ยวกับ
องคประกอบของการอานในแงที่เปนกระบวนการทางความคิดที่มีความสัมพันธกับความรูทาง
ภาษาศาสตรและประสบการณเกี่ยวกับสิ่งที่อานมากอน  หรือที่ เ รียกวาประสบการณเดิม 
(prior knowledge) เชน Pearson (1979) กลาววาการอานเพื่อความเขาใจนั้น ประกอบดวย การรูจัก
ใชขอมูลดานอักษรและเสียง การลําดับคําและการรูความหมายของคําไปพรอม ๆ กันในขณะอาน
บทอาน ขอมูลในแตละดานจะชดเชยซึ่งกันและกัน ถาผูอานมีขอมูลดานใดดานหนึ่งนอยไม
พอเพียงในการทําความเขาใจบทอาน 

Harris และ Smith (1980) กลาววาประสบการณพื้นฐาน (background experience) ความสามารถ
ดานภาษา (language abilities) ความสามารถในการคิด (thinking abilities) ความรูสึกตอส่ิงที่อาน (affection) 
ซ่ึงไดแก ความสนใจ ทัศนคติ และอารมณความรูสึกที่มีตอส่ิงที่อานและจุดมุงหมายในการอาน ลวนเปน
องคประกอบของการอานเพื่อความเขาใจทั้งสิ้น 
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นักวิจัยทางดานการอานบางทานไดเสนอวาความรูเกี่ยวกับการเขียน เปนองคประกอบหนึ่ง
ของการอานเพื่อความเขาใจดวย เชน William (1986) กลาววา ความรูเกี่ยวกับระบบการเขียน 
(Knowledge of writing system) คือ การประสมคํา สะกดคํา มีความรูและความสามารถดานภาษา 
(knowledge of the language) คือ การรูจักเรียบเรียงคํา การตีความ (ability to interpret) ไดแก 
ความรูเร่ืองความสัมพันธระหวางประโยค ความรูรอบตัว (knowledge of the world) ความรูดาน
วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี ลักษณะของบทอาน บรรยากาศ และเหตุผล รวมทั้งวิธีการ
อาน (reading style) ดวย 

การวิจัยของ Carrell และ Eisterhold (1988 ) ไดยืนยันผลการวิจัยเกี่ยวกับองคประกอบของ
การอานซึ่งนักวิจัยไดเสนอกอนหนานี้คือ องคประกอบของการอานมิไดมีเพียงความรูทางดาน
ภาษาศาสตร เพียงอยางเดียว แตองคประกอบของการอานที่สําคัญมากที่สุดประการหนึ่ง คือ ความรู
ดานโลกทัศน ความรูรอบตัว ซ่ึงผูอานมีอยูแตเดิม ความสัมพันธกันระหวางความรูทางดานภาษากับ
ความรูเดิมที่ผูอานมีอยูกับขอเขียน จะชวยใหผูอานสามารถเชื่อมโยงความรูใหมจากขอเขียนเขากับ
ความรูเดิมที่มีอยูแลวในกระบวนการคิดของผูอาน 

จากขอมูลที่ไดกลาวมานี้ สามารถสรุปไดวา การอานเปนกระบวนการของความคิด และ
ความเขาใจที่อาศัยองคประกอบที่สําคัญ คือ องคประกอบดานภาษา ไดแก ความเขาใจความหมาย
ของคํา  กลุมคํา  ประโยค และความเขาใจอนุเฉท  (paragraph) ที่ เ รียบเรียงดวยขอความที่มี
ความสัมพันธตอเนื่องกันเปนเรื่องราว อยางไรก็ดี ความรูดานภาษามิไดเปนองคประกอบเดียวของ
การอานเพื่อความเขาใจ แตองคประกอบดานโลกทัศน ไดแก ความรูหรือประสบการณเดิม ความรู
ดานวัฒนธรรมของเจาของภาษา จุดมุงหมายของการอาน และวิธีการอาน ลวนเปนองคประกอบที่
จําเปนสําหรับการอานเพื่อความเขาใจ เพื่อใหเกิดการสื่อสารระหวางผูเขียนและผูอานได เพื่อบรรลุ
จุดหมายปลายทางของการอานคือ ความสามารถในการอานเพื่อใหเกิดความเขาใจ 

2.2.2   ความสามารถในการอาน 
การอานเปนเครื่องมือเบื้องตนของการศึกษาในระดับสูง ความสามารถในการอานเปน

ทักษะที่ สําคัญทั้ งสําหรับผู เ รียนที่ เปนเจาของภาษา  และผู เ รียนที่ เ รียนภาษาอังกฤษเปน
ภาษาตางประเทศ แตใน   หลาย ๆ กรณี เรามักพบวาความพยายามแสวงหาความรูเพิ่มเติมตอง
หยุดชะงักลง ดวยอุปสรรคอันเกิดขึ้นจากความไมชํานาญในทักษะนี้ ซ่ึงยอมเปนผลกระทบตอ
ความกาวหนาทั้งทางวิชาการและทางอาชีพได 

Gray (1963) ไดกลาวถึง ความสําคัญของความสามารถของการอานวามีประโยชนหลาย
ประการดังนี้  

1.   เปนสิ่งชวยตอบสนองความตองการเรียนรู เชน การศึกษาคนควาวิทยาการใหม ๆ  
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2.   เปนเครื่องมือในการประกอบอาชีพ 
3.   เปนสิ่งหยอนใจในยามวาง เชน การอานนิยายหรือสารคดีเพื่อความเพลิดเพลิน 
4.   เปนสิ่งชวยในการหาประสบการณเพิ่มเติม 
5.   เปนสิ่งชวยในการเปนพลเมืองที่ดีของประเทศ เชน การอานกฎ ระเบียบเพื่อการปฏิบัติ

ที่ถูกตองตามขอกําหนด 
Strang (1972 ) กลาววา ความสามารถในการอานเปนหนทางที่สําคัญซึ่งนําไปสูความรู การ

อานมีความสําคัญตอทุกวิชา และในสังคมที่กาวหนาในปจจุบัน การเรียนรูส่ิงตาง ๆ สวนใหญ
ขึ้นอยูกับความสามารถในการตีความสิ่งที่อานอยางถูกตองและครบถวน 

ความสามารถในการอานมีคุณคาและประโยชนมหาศาลตอผูอาน แตลักษณะเชนไรที่จัดวา
เปนลักษณะความสามารถในการอาน และผูเรียนสามารถฝกฝนใหเกิดความสามารถในการอานได
อยางไร  Dallmann  (1980) ไดกลาวถึงลักษณะความสามารถในการอาน ดังนี้ 

1.   Mechanical Skill เปนความสามารถในการใชทักษะสายตากราดไปตามตัวอักษรและ
จับใจความของเนื้อหาหรือเร่ืองราวได 

2.   Meaning of Lexical Items เปนความสามารถในการรูและเขาใจความหมายของคํา และ
ประโยคทั้งความหมายโดยทางตรง (denotative) และความหมายโดยทางออม (connotative) ของ
กลุมคําในบทอานนั้น ๆ จนสามารถเขาใจความหมายของกลุมคําทั้งหมดได 

3. Grammatical Meaning เปนความสามารถในการเขาใจความหมายทางไวยากรณ 
โครงสรางของรูปประโยคแบบตาง ๆ รวมท้ังคําที่ใชอางอิงสิ่งที่กลาวมาแลวหรือใชเชื่อมประโยค
ใหไดความหมายตามหลักไวยากรณของประโยค 

4.   Reasoning Skill เปนความสามารถในการใชทักษะการคิดอยางมีเหตุผลซ่ึงจะชวยให
ผูอานเขาใจ การเชื่อมโยง ความสัมพันธ หรือลําดับเรื่องราวตาง ๆ ในเนื้อเร่ืองไดรวดเร็วมากยิ่งขึ้น 

5.   Selection Skill เปนการใชทักษะในการเลือกสรรเนื้อเร่ืองที่อานโดยสามารถรับรู และ
เขาใจโครงสรางภายในของเนื้อหาวาสวนใด คือ บทนํา เนื้อเรื่อง บทสรุป ความคิดเห็น ทฤษฎี 
การวิเคราะห ตลอดจนสามารถแยกความแตกตางระหวางใจความสําคัญกับใจความรองไดอยาง
ถูกตอง 

La Berge และ Samuels (อางอิงใน Barnett , 1989) กลาวถึงความสามารถในการอานเพื่อ
ความเขาใจวา ความสามารถในการอานภาษาตางประเทศ เชน ภาษาอังกฤษใหเขาใจขึ้นอยูกับสิ่งที่
ปรากฏในบทอาน ในขณะอาน ผูอานจะถอดความหมายจากตัวอักษร (decoding) และเขาใจ
ความหมายของคําที่อาน (comprehending) การถอดความหมายนั้นมาจากหนวยเสียงซึ่งเรียงเปนคํา



 

 16  

อยูในบทอานนั่นเอง และความเขาใจในความหมายก็จะมาจากการถอดความหมายของบทอานใน
เวลาตอมา 

นอกจากการถอดความหมายจากตัวอักษร (decoding) และการเขาใจความหมายของคําที่
อาน (comprehending) เปนปจจัยสําคัญของความสามารถในการอานแลว มโนทัศนหรือ schema ก็
มีความสําคัญตอการพัฒนาความสามารถในการอานดวย ดังที่ Anderson และคณะ (อางถึงใน 
Hudson , 1982) กลาววาความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจนั้นตองอาศัยสถานะที่เรียกวา 
“การเติมชองวางในมโนทัศน” หรือ “schema instantiation” ผูอานจะตองนํามโนทัศน (schema) มา
สัมพันธกับขอเขียนซึ่งเปนเพียงขอมูลทางภาษาในมโนทัศนจะมีชองวาง (slots) อยู เมื่อการอาน
กําลังดําเนินอยู ชองวางก็จะถูกเติมดวยขอมูลจากการอาน และเมื่อชองวางนั้นเต็มสมบูรณ ความ
เขาใจก็เกิดขึ้นในการอาน หรือเรียกวาความสามารถในการอานใหเขาใจที่อาศัยมโนทัศนและขอมูล
ความรูที่ตรงกันซึ่งผูอานมีอยูแลว 

จากขอมูลที่ไดกลาวมาขางตน สามารถสรุปไดวาความสามารถในการอานการเปนผลของ
พฤติกรรมทางสายตา การใชความรูทางดานภาษาใหสัมพันธกับกระบวนการทางความคิดที่
ตอบสนองตอสัญลักษณตัวเขียน และกอใหเกิดความเขาใจตามมาโดยมีมโนทัศน และขอมูลความรู
ที่ตรงกันซึ่งผูอานมีอยู มาชวยใหเขาใจสิ่งที่อานหรือชวยแกปญหาอันเกิดจากความไมเขาใจในกรณี
ที่ผูอานไมคุนเคยกับคําศัพทที่อาน 

ความสามารถในการอานเพื่อความเขาใจ เปนปจจัยที่สําคัญของทักษะการอาน การจะวัดวา
ผูอานมีความสามารถในการอานหรือไม ก็คงจะวัดไดจากการที่ผูอานตอบคําถามถูกตองหรือไม มี
นักวิจัยและผูเชี่ยวชาญดานการอานภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองหรือภาษาตางประเทศ ทําการศึกษา
เกี่ยวกับการวัดความสามารถในการอาน เชน Smith (1963) ไดจําแนกการวัดความสามารถในการ
อานวาระดับความสามารถในการอานแบงออกเปน 3 ระดับ คือ 

1.   ระดับความเขาใจความหมายขั้นพื้นฐานจากเห็นคํา เขาใจความหมายของขอความที่
ปรากฏ (literal comprehension) 

2.   ระดับการตีความ (interpretation) ผูอานตองเขาใจความหมายลึกซึ้งกวาการอานใน
ระดับแรกเปนการตีความสิ่งที่ผูเขียนไดกลาวไวโดยตรง 

3.   ระดับวิจารณ (critical reading) ตองอาศัยความเขาใจในระดับที่ 1 และที่ 2 เปนพื้นฐาน 
การอานระดับวิจารณนี้ตองอาศัยความคิดของผูอานที่จะวิเคราะหและประเมินคาในขอความที่อาน
ดวย Pearson และ Johnson (1979) ไดจัดหมวดหมูคําถามเพื่อวัดความสามารถในการอานโดยถือ
ความสัมพันธระหวางคําถาม และคําตอบเปนเกณฑ แบงออกเปน 3 ลักษณะ ดังนี้ 
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1.   คําถามและคําตอบที่สามารถหาไดจากขอความโดยตรง โดยมีตัวช้ีแนะทางภาษาเปน
เครื่องชวย (context clues) ลักษณะของคําถามประเภทนี้ ตองการคําตอบที่บงไวอยางชัดเจนใน
ขอความ 

2.   คําถามและคําตอบที่สามารถหาไดจากขอความแตไมมีตัวช้ีแนะทางไวยากรณเปน
เครื่องชวยคําตอบที่ไดจากคําถามประเภทนี้มิไดบงไวในขอความอยางเดนชัด ตองอาศัยการอนุมาน
อยางมีเหตุผลจากขอความที่อาน 

3.   คําถามที่ตองการคําตอบซึ่งผูอานตองใชการอนุมานจากความรูเดิม (prior knowledge) 
หรือประสบการณที่มีอยู ดังนั้นคําตอบที่ไดไมมีตัวช้ีแนะทางภาษาอยูในขอความที่อานเลย 

เพื่อเปรียบเทียบการวัดความสามารถทางการอานของ Smith กับการวัดความสามารถ
ทางการอานของ Pearson และ Johnson จะเห็นไดวามีความคลายคลึงกันมาก โดยเฉพาะอยางยิ่ง
ระดับ 3 คือ ระดับวิจารณ ตอจากนั้นก็มีผูคนควาจะทําอยางไรที่จะพัฒนาความสามารถในการอาน
ใหแกผูเรียน Robinson (1961) ไดเสนอเทคนิคที่เรียกวา SQ3R ซ่ึงจะชวยใหผูอานสามารถอานเรื่อง
ไดเขาใจอยางรวดเร็วดังนี้ 

1.   Survey (S) เปนการกวาดสายตาไปตามหัวเร่ืองเพื่อหาจุดสําคัญของเรื่อง ถาหากมีการ
สรุปก็ใหอานบทสรุปกอน วิธีนี้จะทําใหผูอานทราบแนวคิดของเรื่องที่จะอานตอไป 

2.   Question (Q) เปนการตั้งคําถามกับตัวเองจากหัวขอที่อานเกี่ยวกับความคิดสําคัญของ
เร่ือง เพื่อจะไดอานอยางมีจุดมุงหมาย ในขณะที่อานก็พยายามตอบคําถามที่ตั้งไวใหได 

3.   Read (R) อานเพื่อตอบคําถามที่ตั้งไว 
4.   Recite (R) ทดสอบตนเองวาตอบคําถามที่ตั้งไวไดหรือไม ถายังตอบไมไดก็ให

ยอนกลับไปอานเรื่องใหม ขณะที่อานอาจจะจดความคิดของเรื่องที่อานในกระดาษในรูปของโครง
เร่ือง 

5.   Review (R) เมื่ออานจบแลวลองสํารวจวาตนสามารถจับจุดสําคัญของเรื่องไดทุกจุด
หรือไม สามารถจดจําเรื่องราวและจุดสําคัญของเรื่องไดเพียงใด โดยพยายามฝกทบทวนจุดสําคัญ
เสียกอน แลวโยงความคิดมายังรายละเอียดของเรื่อง วิธีการอานแบบนี้จะทําใหนักเรียนอานเรื่องได
เขาใจและจําเรื่องไดแมนยํา 

นอกจากนี้ยังมียุทธศาสตรการอานแบบ KWL ซึ่งมีลักษณะคลายคลึงกับการอานแบบ 
SQ3R คือ มีกิจกรรม กอนการอาน ระหวางการอาน และหลังการอาน ผูคิดคนวิธีการอานแบบ 
KWL คือ Donna Ogle (1986) ซ่ึงไดอธิบายกระบวนการอาน ดังนี้ 

K คือ รูอะไรอยูบางแลว หรือ What we know 
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ในขั้นตอนนี้ ผูเรียนระดมความคิดเกี่ยวกับเรื่องที่อานวารูอะไรอยูบางแลว ครูจะทําหนาที่
บันทึกคําตอบและชวยผูเรียนจัดหมวดหมูของขอมูลเหลานั้น ชวยอธิบายความเขาใจที่อาจ
คลาดเคลื่อนหรือชวยอธิบายใหชัดเจนยิ่งขึ้น 

สําหรับการแกโจทยปญหาเปนกลุม ขั้นตอน “K” จะเกี่ยวของกับการอานโจทยปญหา 
ตีความ       ถกแถลง เกี่ยวกับขอมูลที่ใหมา อาจรวมทั้งกระบวนวิธีอ่ืน เชน ลงมือปฏิบัติตามที่
ปญหากําหนด วาดรูป ทําแผนภูมิเพื่อวานักเรียนจะไดเขาใจปญหาและรูวาตนรูอะไรบาง แลว
เกี่ยวกับปญหานั้น 

W คือ ตองการจะรูอะไร  หรือ What we want to know 
ดวยการชี้แนะจากผูสอน ผูเรียนจะบอกสิ่งที่พวกเขาตองการเรียนรูไดบอยคร้ัง ผูเรียนจะมี

คําถามที่ยังไมไดตอบในเรื่องที่อาน หรือผูเรียนอาจยกหัวขอที่ยังไมไดถกแถลงกันขึ้นมา และตอง
คนหาจากแหลงความรูอ่ืนเพื่อที่จะหาคําตอบและขอมูลเหลานั้น 

สําหรับการแกโจทยปญหานั้น ขั้นตอน “W” จะเกี่ยวของกับขอตกลงในเรื่องที่โจทยถามวา
คําถามคืออะไร และคําถามนั้น หมายความวากระไร สวนขั้นตอนที่วาตองการรูอะไรนั้นอาจ
เกี่ยวของกับการตัดสินใจของผูเรียนในการวางแผนจะแกปญหา ผูเรียนอาจตองไปหาขอมูลและ
ตองตัดสินใจวาจะไปหาแหลงขอมูลที่ไหนหรือบางครั้งอาจตองทําการตรวจวัด ทดลอง หรือตอง
ไปคนควาจากหนังสืออางอิงตาง ๆ  

L คือ ไดเรียนรูอะไร หรือ What we have learned 
ขั้นตอนนี้ของ Ogle ใหผูเรียนอานในใจ และบันทึกวาไดรูอะไรบาง แลนํามาเลาสูกันฟง 

แลวบันทึกไว ขั้นตอนนี้ชวยใหผูเรียนไดขัดเกลาและขยายความคิดเห็นทั้งกระบวนการอานและ
กระบวนการเขียน 

ในการแกโจทยปญหา ขั้นตอน “L” นี้ประสงคใหผูเรียนบอกคําตอบรวมทั้งอธิบายและ
ช้ีแจงถึงขั้นตอนของการดําเนินการแกปญหา ผูเรียนอาจใหผูอ่ืนชวยตรวจสอบเพื่อความแนใจหรือ
อภิปรายถึงความสมเหตุสมผลของคําตอบของผูเรียน ซ่ึงจะไดรับการสงเสริมใหเห็นผลสะทอน
และไดเขียนเกี่ยวกับขอมูลทั่วไปที่ไดเรียนรู ตัวอยางเชน ผูเรียนอาจเขียนและพูดเกี่ยวกับเรื่องวิธี
วาดภาพชวยไดอยางไรหรือการที่ผูเรียนใชกระบวนวิธีการเดา และตรวจสอบอยางไร เบื้องตน 

จากขอมูลที่ไดนําเสนอมาขางตนสามารถสรุปไดวา ความสามารถในการอานตองอาศัย
ความรูดานไวยากรณ และกลวิธีตาง ๆ ที่ชวยในการอาน เชน การดึงความรูเดิมมาชวยในการทํา
ความเขาใจในการอาน การคาดเดาเนื้อเร่ืองที่จะไดอาน การสรรคสรางความหมายโดยอาศัยบริบท 
การตรวจสอบความเขาใจของตนเองรวมทั้งทักษะการเรียนที่ชวยเพิ่มความเขาใจในการอาน ไดแก 
การตั้งคําถามกับตัวเองขณะอาน และการเขียนสรุปยอใจความขอมูลที่ไดจากการอานเปนตน ดังนัน้



 

 19  

ทักษะการอานอยางมีวิจารณญาณ ผูเรียนตองมีความสามารถในการสรางความคิดรวบยอด 
ความสามารถในการวิเคราะห สังเคราะหและประเมินคา ซ่ึงนําไปสูการตัดสินใจอยางมีหลักการ
และเหตุผลที่เหมาะสม เนื่องจาก การอานอยางมีวิจารณญาณจัดเปน การคิดระดับสูงจัดเปนทักษะที่
สําคัญที่สุดทักษะหนึ่งในการเรียนรู 

2.3   การเขียนภาษาอังกฤษ 
ทักษะการเขียนเปนทักษะภาษาที่สําคัญ เพราะเปนทักษะที่ใชภาษาออกมาอยางเห็นได

ชัดเจน เพื่อส่ือสารความหมายที่ผูเขียนตองการ (productive skill) มนุษยใชการเขียนเพื่อใหขอมูล
ขาวสาร ตลอดจนเพื่อแสดงความรูสึกนึกคิดของตนเอง ความสามารถในการเขียนจึงเปนเปาหมาย
สําคัญในการเรียนภาษาที่ผูเรียนสามารถนําไปใชในสถานการณตาง ๆ ทั้งดานการศึกษา และการ
ประกอบอาชีพ นอกจากจะเปนเปาหมายสําคัญในการเรียนภาษาแลว ความสามารถในการเขียนยัง
สามารถวัดไดในลักษณะขอมูลเชิงประจักษ (Empirical Data) โดยศึกษาจากงานเขียนของผูเรียน 
ซ่ึงเปนผลการเรียนรูที่แสดงออกมาใหเห็นไดดังนั้น การวัดความสามารถในการเขียน จึงเปนเครื่อง
บงบอกคุณภาพของผูเรียนเมื่อจบหลักสูตรการเรียนภาษาตลอดจนคุณภาพของหลักสูตรและการ
สอนในสถาบันที่ผูเรียนเรียน 

Ginn (1970) กลาววาการเขียนเปนหนึ่งในกระบวนการที่ซับซอนที่สุดของมนุษย เร่ิมจาก
การเกิดความคิดตาง ๆ แลวนําความคิดนั้น ๆ มาเชื่อมตอดวยการใชระบบทางภาษาที่ซับซอน ใน
ที่สุดก็สรางสรรคส่ิงที่จะทําใหความคิดของผูอานกวางขวางขึ้นหรือเปล่ียนแปลงไปจากเดิม Ginn 
กลาววามีส่ิงสําคัญ 3 ประการที่ผูเขียนจะตองรูกอนเริ่มเขียน คือ รูวาตัวเองคือใคร รูวาจะเขียนให
ใครอาน และรูวาตัวเองตองการเขียนอะไร 

Byrne (1988) ไดใหความหมายของการเขียนไววา การเขียนคือ การที่เราผลิตประโยค
ออกมากลุมหนึ่ง โดยที่ประโยคนั้นถูกจัดเรียงลําดับและนํามาเชื่อมตอกันดวยวิธีการหนึ่ง กลุม
ประโยคนั้นอาจสั้นมาก บางทีมีเพียงสองหรือสามประโยค แตเพราะวาการที่ประโยคเหลานั้นถูก
นํามาเรียบเรียงและเชื่อมตอกัน ทําใหเกิดความหมายตอเนื่องเปนหนึ่งเดียว นั่นคือ ทําใหเกิดสิ่งที่เรา
เรียกวา “ขอเขียน”  

Raimes (1983) กลาววา ผูเขียนที่เปนผูเรียนจําเปนตองตระหนักวาสิ่งที่เขาเขียนลงบน
กระดาษครั้งแรกนั้นไมใชขอเขียนที่สําเร็จแลว แตเปนการเริ่มตนอยางหนึ่ง เปนการวางแนวคิดแรก 
ผูเรียนไมควรคาดหวังวาคําตาง ๆ ที่เขียนลงบนกระดาษนั้นจะตองสมบูรณแบบในทันที ปจจุบันมี
ผูสอนมากมายที่ใหโอกาสผูเรียนไดสําเร็จหัวขอ ดวยการมีกิจกรรมกอนการเรียน เชน การอภิปราย 
การอาน การโตวาที การระดมความคิด และการจดรายการ 
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จากขอมูลที่ไดนําเสนอขางตน จะเห็นไดวา การเขียนไมใชกิจกรรมที่งายหรือเกิดขึ้นเอง
ตามธรรมชาติ แตการเขียนตองอาศัยกระบวนการคิด เพื่อสรางประโยคและพิจารณาวิธีที่จะ
เชื่อมตอ และเรียบเรียงประโยคเหลานั้น เราอานสิ่งที่เราเขียนไปแลวอีกครั้งเพื่อเปนตัวกระตุนใน
การเขียนตอไป การกระทําอื่น ๆ ที่เปนสิ่งธรรมดาในการเขียน คือการจดบันทึก การเขียนโครงราง
และการทบทวน เพื่อตรวจสอบวาสิ่งใดเปนวัตถุประสงคของการเขียน และผูเขียนตองการเขยีนเพือ่
ส่ือความถึงผูใด กิจกรรมที่สงเสริมการเขียน เชน การอภิปราย การอาน การระดมความคิด เปนสิ่งที่
ชวยใหผูเขียนเกิดความคิดหลายแงมุมในการเขียน ดังนั้นการเขียนที่ดีประกอบดวยปจจัยใดบาง 

2.3.1   องคประกอบของการเขียน 
นักวิจัยและผูเชี่ยวชาญดานการสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองหรือภาษาตางประเทศได

กลาวถึงองคประกอบของการเขียนเพื่อเปนแนวทางสําหรับการสอนทักษะการเขียน ดังนี้ 
Harris (1969) กลาววา การเขียนโดยทั่วไปจะตองมีองคประกอบดังตอไปนี้ 
1.   เนื้อหา (content) ไดแก เนื้อหาสาระที่จะใชในการเขียน 
2.   การวางรูปแบบ (form) ไดแก การจัดลําดับเนื้อหา 
3.   ไวยากรณ (grammar) ไดแก การใชไวยากรณที่ถูกตองและสื่อความหมายได 
4.   ลีลา (style) ไดแก การเลือกโครงสราง การเลือกคํา และสํานวนตาง ๆ ของภาษาที่ใชใน

การเขียน เชน การใชเครื่องหมายเฉพาะหรือเพื่อทําใหเกิดอรรถรส 
5.   กลไกในการเขียน (mechanics) ไดแก การใชเครื่องหมายวรรคตอน และการใชอักษร

ตัวใหญถูกตองตามเกณฑของภาษานั้น ๆ  
ตอมาในป ค.ศ. 1975  J.B.Heaton (1975) ไดทําการวิเคราะหและจําแนกองคประกอบ

สําคัญของการเขียนซึ่งมีลักษณะคลายคลึงกับของ Harris ดังนี้ 
1.   ทักษะทางไวยากรณ (grammatical skills)  หมายถึง การใชไวยากรณของภาษาที่ถูกตอง 
2.   ทักษะทางลีลา (stylistical skills) หมายถึง ความสามารถในการเลือกใชประโยคและ

ภาษาไดอยางถูกตองและเหมาะสม 
3.   ทักษะทางกลไก (mechanical skills) หมายถึง ความสามารถในการใชเครื่องหมาย 

วรรคตอน การใชอักษรตัวพิมพ หรือตัวเขียนใหญไดถูกตอง 
4.   ทักษะในการตัดสินใจ (judgment skills) หมายถึง ความสามารในการที่จะเขียนไดตาม

ความคิดและลําดับความคิดนั้น ๆ อยางสมเหตุสมผล 
จะเห็นไดวา ทักษะที่ 4 คือทักษะในการตัดสินใจของ Heaton คลายคลึงกับทักษะที่ 2 คือ 

การวางรูปแบบของ Harris ซ่ึงหมายความรวมไดวา เปนการจัดลําดับความคิดและการเขียนเนื้อหา
อยางสมเหตุสมผล แต Diederich (1970) ซ่ึงทําวิจัยกอน Heaton ไมกี่ปไดเสนอองคประกอบของ
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การเขียนโดยอธิบายวา ความรูไวยากรณ และลีลาการเขียนขึ้นอยูกับความคิดสรางสรรคดวย 
Diederich เชื่อวาองคประกอบของการเขียน ไดแก 

1.   ความคิดและจินตนาการ  หมายถึง  ความชัดเจน  ความตอเนื่องกัน  และความ
สมเหตุสมผล รวมทั้งการนําเสนอแนวคิดอยางหลากหลาย 

2.   รูปแบบ หมายถึง วิธีการเรียบเรียงเรื่องและลําดับความคิด 
3.   ลีลาในการเขียน หมายถงึ ลีลาในการเขียนที่นาสนใจและเชื่อถือได 
4.   กลไกในการเขียน โดยเฉพาะเครื่องหมายวรรคตอนและไวยากรณ 
5.   การใชคํา หมายถึง การเลือกใชคําและการเรียบเรียงคํา 
พิมพันธุ  เวสสะโกศล (2544) กลาววา องคประกอบของการเขียน ไดแก รูปแบบ (form) 

เนื้อหา (ideas and content) และการใชภาษา (language usage) 
จากการศึกษาองคประกอบของการเขียน พอจะสรุปไดวา ปจจัยสําคัญของการเขียนคือการ

รูจักใชโครงสราง ศัพท และไวยากรณไดอยางถูกตองกับหัวขอเร่ืองที่จะเขียน โดยใชลีลาภาษาได
ไพเราะถูกตองตามกฎเกณฑการเขียน อยางไรก็ดี การเขียนเปนทักษะที่ตองการทั้งความสามารถ
พิเศษ (gift) และความรูความเขาใจในระเบียบการเขียน ดังนั้นจึงเปนสิ่งที่มีประโยชนตอการพัฒนา
ทักษะการเขียนถาหากผูสอนและผูเรียนจะไดศึกษาเกี่ยวกับความสามารถในการเขียนวามีลักษณะ
อยางไร และการเรียนการสอนดวยวิธีที่จะเพิ่มพูนทักษะการเขียนใหดียิ่งขึ้น 

2.3.2   ความสามารถในการเขียน 
การที่จะเขียนภาษาอังกฤษไดดีจะตองมีความรูเกี่ยวกับโครงสรางของประโยค คําศัพท 

สํานวน เครื่องหมายวรรคตอน และมีลีลาในการเรียบเรียงถอยคําลําดับเรื่องใหผูอาน อานแลวมี
ความกระจางในความคิด โดยที่ผูเขียนตองสามารถที่จะเขียนสื่อความหมายไดตรงตามวัตถุประสงค
ของตน  มีนักวิจัยและผู เชี่ยวชาญดานการเขียนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สองจําแนกระดับ
ความสามารถของการเขียนในระดับ   ตาง ๆ ดังนี้ 

ในป ค.ศ. 1972 Valette และ Disick ไดแบงระดับความสามารถในการเขียนตามระบบ 
Taxonomy โดยเริ่มจากงายไปหายากออกเปน 5 ระดับ ดังนี้ 

1.   ระดับกลไก (mechanical skills) พฤติกรรมของผูเขียนที่แสดงออก ไดแก การลอกแบบ 
(reproduction) เชน 

1.1   สามารถคัดลอกขอความไดถูกตอง 
1.2   สามารถจดจําตัวสะกดและเขียนไดถูกตอง 

  1.3   สามารถนําคําที่กําหนดไวมาเปลี่ยนเปนคําที่อยูในประโยค โดยที่โครงสราง
อ่ืน ๆ ของประโยคนั้นไมเปลี่ยนแปลง เชน I have a book. (pencil) เปน I have a pencil.  
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2.   ระดับความรู (knowledge) พฤติกรรมที่ผูเขียนสามารถแสดงออกในขั้นนี้ ไดแก การ
ระลึกได (recall) เชน  

2.1   สามารถเขียนประโยคที่คุนเคยตามคําบอกได 
2.2   สามารถเขียนรูปแบบทางไวยากรณ ไดถูกตอง 
2.3   สามารถเขียนเครื่องหมายวรรคตอนจากการเขียนคําบอกไดถูกตอง 
2.4   สามารถเขียนตอบคําถามที่คุนเคยไดถูกตอง 
 

3.   ระดับถายโอน (transfer) พฤติกรรมที่ผูเขียนสามารถแสดงออกในขั้นนี้ ไดแก การ
นําไปใช เชน 
  3.1   สามารถเลือกรูปแบบทางไวยากรณ เพื่อเอาไปเติมในโครงสรางที่ถูกเรียบ
เรียงขึ้นใหมไดถูกตอง 
  3.2   สามารถนําคําที่ไดกําหนดไวใหไมวาจะเปนคําเดียวหรือหลายคําไปแทนที่ใน
ประโยค และแกไขไวยากรณของประโยคไดถูกตอง 

3.3   สามารถเขียนเรียงความแบบควบคุม (guided composition) ได เชน 
  คําสั่งวา Read the letter below. Suppose you are Seeda, and reply to accept the 
company’s offer by stating what your company can contribute to the project. 
  4.   ระดับสื่อสาร (communication) พฤติกรรมที่ผูเขียนแสดงออก (self - expression) ไดแก 
ความสามารถเพื่อที่จะเขียนสื่อความคิดของตนได เชน 
  4.1   สามารถเขียนอธิบายเกี่ยวกับรูปภาพที่เห็นได 
  4.2   สามารถเขียนจดหมายถึงเพื่อนได 
  4.3   สามารถเขียนอธิบายถึงวิธีการทําสิ่งหนึ่งสิ่งใดได เชน การเลนฟุตบอล การ
ประกอบอาหาร เปนตน 
  4.4   สามารถเขียนอธิบายภาพการตูนเปนชุด (cartoon series) ได 
 5.   ระดับวิจารณญาณ (criticism) พฤติกรรมที่ผูเขียนแสดงออก ไดแก ความสามารถใน
การเขียนเพื่อส่ือความหมายโดยสามารถเลือกใชภาษาและลีลา (style) ไดอยางเหมาะสม เชน  
  5.1   สามารถเขียนจดหมายธุรกิจที่เปนแบบแผนได 
  5.2   สามารถเขียนเรียงความเพื่อคัดคานหรือสนับสนุนสิ่งใดสิ่งหนึ่งได 
  5.3   สามารถเปลี่ยนลักษณะ (tone) ของเนื้อเร่ืองที่อานได เชน จากลักษณะที่
จริงจัง (serious) ใหเปนตลกขบขัน (humorous) หรือจากลักษณะที่เปนทางการ (formal) ใหเปน
ลักษณะกันเอง (informal) 
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 Jacobs et al. (1981) อางถึงใน ศรีวิไล   พลมณี และพนิดา  สินสุวรรณ 2544) ไดเสนอดัชนี
แสดงความ ความสามารถในการเขียนไว ดังนี้ 
 1.   Content (เนื้อหาในหัวเร่ือง) ผูเขียนสามารถขยายความเนื้อหาไดอยางตอเนื่อง 
สมเหตุสมผลและเกี่ยวกับเรื่องที่เขียน 
 2.   Brain Compilation (การเรียบเรียงความคิด) ผูเขียนสามารถเรียบเรียงความคิดและเขียน
ความเรียงไดอยางสละสลวย แสดงความคิดเห็นไดอยางชัดเจน มีเหตุผลสนับสนุน ตรงประเด็น 
สามารถเชื่อมความคิดไดถูกตองเหมาะสมสละสลวย 
 3.   Vocabulary (คําศัพท) ผูเขียนสามารถเลือกใชคําศัพทที่มีความหมายลึกซึ้ง รวมถึงการ
ใชสํานวนการเขียนที่เหมาะสม 
 4.   Grammar (ไวยากรณ) ผูเขียนสามารถใชรูปประโยคที่ซับซอนไดดี มีความสอดคลอง
ระหวางประธานกับกริยา ใชรูปกาล คํานําหนานาม คําสรรพนาม และคําบุพบท ตลอดจนสามารถ
เรียงลําดับคําในประโยคไดอยางถูกตองอีกดวย 

5.   Mechanical Language (กลไกทางภาษา) ผูเขียนสามารถใชเครื่องหมายวรรคตอน 
ตัวสะกดการแบงวรรคตอน การขึ้นยอหนา และทําใหเนื้อหากลมกลืนสัมพันธกันได 

จากรายละเอียดที่ไดศึกษาคนความาพอสรุปไดวา การเขียนเปนผลของการฝกฝน
โครงสรางศัพท และไวยากรณ ซ่ึงผูเขียนจะตองอาศัยกระบวนการคิดในการจัดลําดับเนื้อหา และ
การเลือกใชภาษาลีลา ใหเหมาะสมกับการเขียนรูปแบบตาง ๆ เพื่อใหเกิดอรรถรสแกผูอาน และสื่อ
ความกับผูอานไดถูกตองตามเปาหมายที่ไดตั้งไว 

2.4    งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับความสามารถและปญหาในดานการฟง การอาน และการเขียน
ภาษาอังกฤษ 

จากการศึกษางานวิจัยซ่ึงสวนใหญเปนการวิจัยในประเทศไทยซึ่งศึกษาความสามารถดาน
การฟง การอานและเขียนภาษาอังกฤษ พบวามีการศึกษาความสามารถและปญหาการใชทักษะ
ภาษาอังกฤษในลักษณะทักษะเดียวและในลักษณะบูรณาการทักษะ (integrated skills) เชน ทักษะ
การพูดและการฟง ทักษะการอานและการเขียน รวมทั้งการฟง การอาน และการเขียน ดังนี้ 

กุสุมา  มานะสุนทร (2518) ศึกษาความสามารถในดานการอานและการเขียนภาษาอังกฤษ
ของนักศึกษาชั้นปที่ 1 ในระดับมหาวิทยาลัย พบวาความสามารถในการอานและเขียนภาษาอังกฤษ
ของนักศึกษาชั้นปที่ 1 ในระดับมหาวิทยาลัยอยูในระดับที่ไมนาพอใจ โดยที่นักศึกษาไดคะแนน
จากแบบทดสอบการอานสูงที่สุดรองลงมาคือ คะแนนจากแบบสอบการเขียนแบบอัตนัยและอันดับ
สุดทายคือ จากแบบสอบถามการเขียนแบบปรนัย อยางไรก็ตาม ความสามารถในการอานและการ
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เขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษามีความสัมพันธกัน และความสามารถในการอานและการเขียนของ
นักศึกษาชายและหญิงไมแตกตางอยางมีนัยสําคัญที่ระดับ .05 

เสาวภาคย  ศรีวิจารณ (2521) ไดศึกษาเปรียบเทียบความเขาใจโครงสรางภาษาอังกฤษและ
ความเขาใจในการอานของนักศึกษาบริหารธุรกิจระดับเทคนิคในกรุงเทพมหานคร กลุมตัวอยางที่
ใชในการวิจัย คือนักศึกษาบริหารธุรกิจระดับเทคนิคในกรุงเทพมหานคร จํานวนทั้งสิ้น 135 คน 
ผลการวิจัยพบวา คะแนนความเขาใจในโครงสรางภาษาอังกฤษและความเขาใจในการอานมี
ความสัมพันธกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

อุไร  แฉลม (2522) ไดศึกษาเรื่องความสามารถในการอานและการเขียนของนิสิตวิชาเอกป
ที่ 4 มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร และมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
ประสานมิตร และนักศึกษาครูวิชาเอกภาษาอังกฤษวิทยาลัยครูพระนคร รวมทั้งสิ้นจํานวน 81 คน 
ผลการวิจัยพบวาความสามารถในการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาวิทยาลัยครูพระนครแตกตาง
จากนิสิตมหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร และนิสิตมหาวิทยาลัยศรีนครินท
รวิโรฒประสานมิตร ที่ระดับ .01 สวนความสามารถในการอานของนิสิตศรีนครินทรวิโรฒ 
ประสานมิตร กับนิสิตมหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร แตกตางกันอยางมี
นัยสําคัญทางสถิติ และความสามารถในการอานดานตางๆ  ของนิสิตและนักศึกษาครูทั้ง  
3 สถาบันอยูในเกณฑพอใช ทั้งนี้จากการเทียบคะแนนเฉลี่ยความสามารถในการอานกับเกณฑที่ตั้ง
ไวดังนี้ คือ 66 – 75 อยูในขั้นดีมาก 56 – 65 อยูในขั้นดี 46 – 55 อยูในขั้นพอใช 36 – 45 อยูในขั้น
ออน และ 25 – 35 อยูในขั้นออนมาก 

กุสุมา  สุขเกษม (2523) วนิดา  พันธแกว (2523) และอุบล  สุวรรณชัยรบ (2523) ไดรวมกัน
สรางแบบทดสอบ 3 ฉบับ เพื่อวัดความสามารถทางการฟง การอาน และการเขียนภาษาอังกฤษ 
หลังจากไดนําแบบทดสอบทั้ง 3 ฉบับไปทดสอบหาความเชื ่อมั ่นแลว ผู วิจ ัยทั ้ง 3 คน ไดนํา
แบบทดสอบไปทดสอบกับนักศึกษาฝกหัดครูระดับปริญญาตรีปที่ 4  วิชาเอกภาษาอังกฤษตามภาค
ตาง ๆ เพื่อศึกษาความสามารถทางการฟง การอานและการเขียนภาษาอังกฤษ กุสุมา  สุขเกษม 
ดําเนินการวิจัยกับนักศึกษาวิทยาลัยครูภาคเหนือ 3 แหง นักศึกษา 65 คน พบวาความสามารถดาน
ทักษะการอานยังอยูในระดับที่ไมนาพอใจ เนื่องจากคะแนนเฉลี่ยอยูในระดับต่ํากวาเกณฑเปนอัน
มาก วนิดา  พันธแกว ดําเนินการวิจัยกับนักศึกษาวิทยาลัยครูภาคกลางจํานวน 2 แหง จํานวน
นักศึกษา 38 คน พบวาความสามารถดานการอานขอความแตละระดับอยูในระดับที่ไมนาพอใจ
สําหรับเกณฑที่ผูวิจัยทั้ง 3 คน ตั้งไวมีดังนี้คือ กําหนดการฟง และการเขียนไวรอยละ 80 สวนการ
อานรอยละ 90 
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นันทพร  วิกรมโรจนานันท (2523) ศึกษาความสามารถในการฟงของนิสิตชั้นปที่ 3 
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร ผลการวิจัยพบวานิสิตมีปญหาในการฟงทุกดาน ซ่ึงแบงออกเปน 
2 ประเภท คือ  
 1.   ปญหาในการฟงระดับคํา คือ เร่ืองเสียงพยัญชนะและสระในคํา เสียงเนนหนักในคํา 
และประโยค ระดับเสียงสูงต่ําในประโยค และน้ําเสียงในประโยค 
 2.   ปญหาในระดับความเขาใจ คือ ความเขาใจประโยค ขอความสั้น ๆ บทสนทนาสั้น ๆ 
บทสนทนาขนาดยาว และการบรรยาย 

จากจํานวนนิสิต 32 คน พบวาไมมีนิสิตคนใดสามารถทําคะแนนไดถึงเกณฑรอยละ 70 
ที่ตั้งไว วนิดา  พันธแกว (2523) วิจัยเกี่ยวกับความสามารถทางการฟง การอาน และการเขียน
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาฝกหัดครูระดับปริญญาตรี ปที่ 4 วิชาเอกภาษาอังกฤษของวิทยาลัยครูภาค
กลางของประเทศไทย พบวาความสามารถทางการฟง การอาน การเขียนของนักศึกษาไดรอยละ 
60.17 , 47.60  และ 39.95 นั่นคือ ความสามารถทางการอานของนักศึกษาไดรอยละ 47.60 เทานั้น 
ซ่ึงเปนระดับที่ไมนาพอใจ 
 มีนักวิจัยอ่ืนที่ศึกษาเกี่ยวกับความสามารถในการอานในปเดียวกันนี้ แตเนนในเรือ่งบทบาท
ของคําศัพทที่มีอิทธิพลตอการอาน โดย สมเกียรติ  ชอบผล (2523) พบวานักศึกษายังมีขอบกพรอง
เร่ืองคําศัพท และไมใครมีโอกาสใชคําศัพทจากการอานในชีวิตประจําวันจึงทําใหลืมไดงาย การวิจัย
นี้ ใหขอเสนอแนะวาในการสอนอานในชั้นเรียน ครูผูสอนไมควรสอนคําศัพทโดด ๆ แตควรนํา
คําศัพทไปใชในรูปประโยคเพื่อฝกทักษะในการใชภาษาทั้งในการฟง พูด อาน และเขียน 

คนึงนิจ  รัตนภิญโญพงษ (2526) ศึกษาเกี่ยวกับความสามารถในการอานภาษาอังกฤษใน
ระดับถายโอนส่ือสาร และวิเคราะหวิจารณของนักศึกษาชั้นปที่หนึ่งในวิทยาลัยการคา พบวา
ความสามารถทางการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาชั้นปที่ 1 วิทยาลัยการคาไมถึงเกณฑรอยละ 80 
เพื่อพิจารณารวมจากแบบทดสอบทั้งฉบับและเมื่อพิจารณาแยกเปนแตละระดับ แสดงวานักศึกษา
ในวิทยาลัยแหงนี้ในชั้นปที่ 1 ยังมีความสามารถทางการอานไมเปนที่นาพอใจทั้งนี้อาจเปนเพราะ
เพิ่งเขามาศึกษาในวิทยาลัยแหงนี้ก็ได และในปถัดมา คือ ป พ.ศ. 2527 ผุสดี  สินสืบผล (2527) ทํา
การวิจัยกับนักศึกษาระดับปริญญาตรีปที่ 4 วิชาเอกภาษาอังกฤษในวิทยาลัยครูเขตกรุงเทพมหานคร 
พบวาความสามารถในการอานภาษาอังกฤษขั้นตีความ 3 ทักษะ คือ ทักษะการจับใจความสําคัญ 
ทักษะการเรียงลําดับเหตุการณ และการสรุปจากเรื่องที่อานนักศึกษายังมีความสามารถไมถึงเกณฑ
ที่กําหนดไว 

Zamel (1983)  ศึกษากระบวนการเขียนเ รียงความของผู เ รี ยนภาษาอั งกฤษเปน
ภาษาตางประเทศ โดยศึกษาจากนักศึกษาตางชาติในมหาวิทยาลัยแมสซาจูเซท ปรากฏผลการวิจัยวา
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พฤติกรรมของนักศึกษาที่ดีนั้นมีลักษณะคิดไปเขียนไป มีการแกไขตลอดเวลาที่เขียน กระบวนการ
เขียนไมเรียงลําดับขั้นตอน แตมีลักษณะยอนไปมา ปญหาดานภาษาไมเปนอุปสรรคในการเขียน 
เพราะนักศึกษาจะใชภาษาของตนกอน แลวจึงคนหาภาษาอังกฤษจากพจนานุกรมตอไป สวน
นักศึกษาที่เขียนไมดีนั้น พบวามุงแตแกไขดานไวยากรณและการใชคําไมไดแกไขปรับปรุงดาน
เนื้อหาหรือโครงสรางการเขียน ซ่ึงตางกับนักศึกษาที่เขียนดีที่เขียนแลวอานปรับปรุงโดยมุงดานการ
เสนอความคิดเห็นมากกวาจะแกไขดานภาษาเทานั้น และเสนอแนะวาควรใหโอกาสผูเรียนในการ
สํารวจความคิดเห็นและคนคิดวิธีการนําเสนอความเห็น นอกจากนั้นควรแนะนําใหผูเรียนจดบันทึก
ความคิดที่เกิดขึ้น 

Raimes (1985) ศึกษากระบวนการเขียนของนักศึกษา 8 คนที่มีความสามารถในดานการ
เขียนต่ํา และพบวานักศึกษาใชเวลาสวนใหญในการเลือกหาคําศัพท และการเขียนความคิดลงบน
กระดาษ แตใชเวลานอยมากในการวางแผนกอนการเขียนและการเปลี่ยนแปลงแกไขเมื่อราง
เรียงความเสร็จ Raimes ใหขอคิดวาผูเรียนที่เรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สอง ตองการเวลาในการ
คนหาความหมายเพื่อส่ือสารกับผูอานมากกวาผูเรียนภาษาอังกฤษเปนภาษาที่หนึ่ง 

ฉวีวรรณ  สฤษดิกุล (2533) ศึกษาเปรียบเทียบความสามารถในการอานและการเขียน
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาวิชาเอกการสอนภาษาอังกฤษระหวางมหาวิทยาลัยรามคําแหง และ
สถาบันผลิตครูอ่ืน ๆ ในกรุงเทพมหานคร และเปรียบเทียบความสามารถในการอานและการเขียน
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาวิชาเอกการสอนภาษาอังกฤษระหวางนักศึกษาหญิงและนักศึกษาชาย 
ผูวิจัยนําแบบทดสอบความสามารถทางการอานและการเขียนไปทดสอบกับกลุมตัวอยาง จํานวน 
131 คน ซ่ึงเปนนักศึกษาระดับปริญญาตรีช้ันปที่ 4 วิชาเอกการสอนภาษาอังกฤษของมหาวิทยาลัย
ศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร มหาวิทยาลัยรามคําแหง จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย สหวิทยาลัย
รัตนโกสินทร บานสมเด็จเจาพระยา มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ บางเขน และสหวิทยาลัยรัตน
โกสินทรจันทรเกษม ผลการวิจัยพบวา ความสามารถในการใชทักษะการอาน และการเขียนของ
นักศึกษายังอยูในระดับไมเปนที่นาพอใจ และความสามารถในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษ
ของสถาบันที่เปนกลุมตัวอยางไมแตกตางกัน 

สาลี่  ศิลปสธรรม (2533) ไดศึกษาความสามารถในการฟงและพูดภาษาอังกฤษของผูที่จบ
ช้ันประถมศึกษา ปการศึกษา 2526 – 2528 ที่ทํางานในธุรกิจการทองเที่ยว การวิจัยนี้คัดเลือก
ประชากรที่ใชในการศึกษา โดยเลือกจังหวัดและอําเภอที่มีการประกาศใหเปนเขตทองที่อันเปน
แหลงทองเที่ยว โดยวิธีการสุมแบบเจาะจง  (Purposive Sampling) สุมเลือกได 3 จังหวัด 
และ 3 อําเภอ คือ 1) จังหวัดภูเก็ต : อําเภอกระทู       2) จังหวัดสุราษฎรธานี : อําเภอเกาะสมุย และ 
3) จังหวัดชลบุรี : อําเภอเมืองพัทยา คัดเลือกกลุมตัวอยางที่กําลังประกอบอาชีพในธุรกิจการขนสง
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ภายในประเทศ ธุรกิจการทองเที่ยวภายในประเทศ และธุรกิจภัตตาคาร รานอาหาร โดยใชวธีิการสุม
ตัวอยางแบบบังเอิญ (Accidental Sampling) ไดกลุมตัวอยางทั้งสิ้น 211 คน 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัย เปนแบบสัมภาษณการฟงและพูดภาษาอังกฤษ ผลการวิจัยพบวา 
กลุมตัวอยางรอยละ 92.4 มีความสามารถในการฟงและพูดภาษาอังกฤษอยูในระดับ 1 คือ มี
ความสามารถในการใชภาษาและทาทางประกอบ  แตไมถูกหลักไวยากรณ รอยละ  5.2 มี
ความสามารถอยูในระดับ 2 คือ มีความสามารถในการสื่อสารดวยไวยากรณ และรอยละ 2.4 ไมมี
ความสามารถในการสื่อสาร 

สมศรี  ธรรมสารโสภณ (2535) ไดศึกษาเปรียบเทียบความสามารถในการเขียนของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 ที่เรียนดวยวิธีสอนแบบเนนกระบวนการและแบบเนนผลงานกับ
นักเรียนโรงเรียนเซนตคาเบรียลในป พ.ศ. 2533 จํานวน 2 กลุม โดยแบงเปนกลุมทดลองที่เรียนดวย
วิธีสอนแบบเนนกระบวนการจํานวน 47 คน และกลุมควบคุมที่เรียนดวยวิธีสอนแบบเนนผลงาน 
จํานวน 55 คน ผลการศึกษาพบวาความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษของนักเรียนกลุมทดลอง
สูงกวากลุมควบคุมที่ระดับความมีนัยสําคัญ .01 และความสามารถในแตละองคประกอบของทักษะ
การเขียน ไดแก ดานเนื้อหา การเรียบเรียงความคิด การใชคําศัพทและการใชตัวสะกด เครื่องหมาย
วรรคตอน ของกลุมทดลองสูงกวากลุมควบคุมที่ระดับความมีนัยสําคัญ .01 แตความสามารถในดาน
การใชภาษาของนักเรียนทั้งสองกลุมไมแตกตางกัน ดังนั้นการเขียนแบบเนนกระบวนการสามารถ
พัฒนาทักษะการเรียนภาษาอังกฤษของผูเรียน ไมวาจะเปนภาษาอังกฤษ ในฐานะที่เปนภาษาที่หนึ่ง
หรือภาษาที่สอง 

จารุพรรณ   เพ็งศรีทอง  (2543) ศึกษาปญหาในการฟงภาษาอังกฤษของนักศึกษา
มหาวิทยาลัยรามคําแหง ซ่ึงลงทะเบียนเรียนกระบวนวิชา EN 309 ภาคที่ 1 และ 2 ปการศึกษา 2541 
จํานวน 250 คน เครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวมขอมูล คือ แบบสอบถามและแบบฝกหัดที่แจกไป 
403 ชุด คัดเลือกไว 250 ชุด กระดาษคําตอบภาคที่ 1 และ 2 ปการศึกษา 2541 จํานวน 403 ชุด สุม
ตัวอยางมาศึกษาภาคละ125 ชุด รวม 2 ภาค จํานวน 250 ชุด  ผลการวิเคราะหมีดังนี้ คือ 
 1.   นักศึกษาที่มีความสม่ําเสมอในการเขาเรียนตางกันใน 1 ภาคการศึกษา มีผลสัมฤทธ์ิใน
การฟงไมแตกตางกัน 
 2.   นักศึกษาที่ชอบฟงและไมชอบฟงภาษาอังกฤษมีผลสัมฤทธิ์ในการฟงไมแตกตางกัน 
 3.   นักศึกษาที่มีประสบการณและไมมีประสบการณการใชภาษาอังกฤษนอกหองเรียน มี
ผลสัมฤทธิ์ในการฟงแตกตางกัน 
 4.   นักศึกษาที่มีความถี่ในการฝกทักษะการฟงภาษาอังกฤษตางกัน มีผลสัมฤทธิ์ในการฟง
แตกตางกัน 
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 5.   นักศึกษาที่มีความเห็นตางกันในเรื่องความสําคัญของการฟงภาษาอังกฤษในสังคมไทย
ปจจุบันมีผลสัมฤทธิ์ในการฟงไมแตกตางกัน 

พิมพันธุ  เวสสะโกศล (2544) ไดวิจัยเพื่อวัดระดับความสามารถในการเรียนภาษาอังกฤษ
ของบัณฑิตวิชาเอกภาษาอังกฤษ คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร และผลการวัด
ความสามารถนํามาวิเคราะหเกี่ยวกับความสามารถในการเขียนทางธุรกิจ (Business Writing) และ
งานเขียนทางการศึกษา (Academic Writing) ตลอดจนขอดีและขอบกพรองในการเขียนทั้งสอง
ประเภท 

กลุมตัวอยางไดแก นักศึกษาวิชาเอกภาษาอังกฤษ รุนปการศึกษา 2538 ซ่ึงกําลังศึกษาอยูใน
ภาคสุดทายของปที่ 4 จํานวน 35 คน ซ่ึงเขาสอบตามความสมัครใจ เครื่องมือที่ใชในการวิจัยไดแก 
แบบสอบการเขียน เกณฑการประเมิน และการอบรมผูตรวจ 

ผลการศึกษาพบวานักศึกษามีความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษในภาพรวมอยูใน
ระดับดี (รอยละ 71.68) นักศึกษาสามารถเขียนงานทางธุรกิจไดดีกวางานทางวิชาการ ในการเขียน
ทางธุรกิจ องคประกอบการเขียนที่นักศึกษาสามารถทําไดดี คือ ดานรูปแบบ และดานเนื้อหา ดานที่
คอนขางออน คือ ดานการใชภาษา สวนการเขียนงานทางวิชาการ องคประกอบการเขียนที่นักศึกษา
สามารถทําไดดี คือ ดานการใชภาษา  และดานที่ออน คือ ดานเนื้อหา  

แววตา  สุขนันตพงศ (2545) ศึกษาเชิงวิเคราะหปญหาเกี่ยวกับการอานภาษาอังกฤษของ
นักศึกษา คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร กลุมตัวอยางในการ
วิจัยคือ นักศึกษาคณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร ที่เรียนวิชาภาษาอังกฤษ จํานวน 275 คน 
เครื่องมือที่ใชในการวิจัย คือ แบบสอบถามรายละเอียดเกี่ยวกับตัวนักศึกษาและความคิดเห็น
เกี่ยวกับการอานและเกี่ยวกับรายวิชาภาษาอังกฤษ และแบบสอบถามความสามารถดานทักษะการ
อาน ซ่ึงไดแก การคาดเดาความหมายของคําจากบริบท การจับความระดับประโยค การจับใจความ
สําคัญ การจับรายละเอียด การตีความและการอนุมานความ ผลการวิจัยพบวา นักศึกษามีทัศนคติที่ดี
ตอวิชาภาษาอังกฤษ การอานและรายวิชานี้ แตใชเวลาในการอานนอกชั้นเรียนนอยมาก สําหรับ
ความสามารถในการอาน พบวานักศึกษาสวนมากมีความสามารถในการอานในระดับออน ทักษะที่
มีความสามารถระดับปานกลาง คือ การจับความระดับประโยคและการจับรายละเอียด ทักษะที่มี
ความสามารถระดับปานกลาง คือ การจับความระดับประโยคและการจับรายละเอียด ทักษะที่มี
ความสามารถระดับออน คือ การจับใจความสําคัญและการตีความ ทักษะที่มีความสามารถระดับ
ออนมาก คือ การอานของนักศึกษาสาขาสังคมศาสตรและนักศึกษาสาขามนุษยศาสตร โดยการ
ทดสอบผลตางของคาเฉลี่ยของทั้งสองกลุม พบวามีความแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ โดย
นักศึกษาสาขามนุษยศาสตรมีความสามารถสูงกวาทุกทักษะ 
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2.5   ความตองการในการใชภาษาอังกฤษ 
  2.5.1   ความหมายและความสําคัญของการวิเคราะหความตองการใชภาษาอังกฤษ 
  ความตองการใชภาษาอังกฤษของผูเรียนเปนองคประกอบที่สําคัญยิ่งในการสราง
หลักสูตรภาษาอังกฤษหรือหลักสูตรวิชาใดก็ตาม เพราะถาหากจัดหลักสูตรภาษาอังกฤษโดยไม
คํานึงถึงความตองการแลวหลักสูตรก็จะไมมีคุณประโยชนใด ๆ ตอผูเรียน เนื่องจากความตองการ
ของผูเรียนเปนตัวกําหนดทิศทางของหลักสูตรใหบรรลุวัตถุประสงคปลายทาง โดยอาศัยการ
วางแผนในการจัดกิจกรรมการเรียนการอานและการจัดเนื้อหาบทเรียนใหสอดคลองกับความ
ตองการของผูเรียนเปนสําคัญ 
  Brown (1995) ใหคํานิยามของ “การวิเคราะหความตองการ” วา “เปนการรวบรวม
ขอมูลและวเิคราะหขอมูลที่จําเปนและเกี่ยวของกับความตองการของผูเรียนที่ตองการเรียนหลกัสตูร
หรือวิชาใดในสถาบันหนึ่งอยางเปนระบบ” และเมื่อไดขอมูลจากการทําการวิเคราะหความตองการ
แลวจึงจะสรางกิจกรรมอื่น ๆ ตอไป เชน สรางเปาหมายและวัตถุประสงค บทเรียนวิธีสอน บท
ทดสอบ และวิธีประเมินผล Brown กลาววากระบวนการวิเคราะหความตองการอยางเปนระบบ
ประกอบดวย ขั้นตอนพื้นฐาน 3 ขั้นตอนคือ การตัดสินใจดําเนินการ การรวบรวมขอมูลและการใช
ขอมูล รวมทั้งการตัดสินใจวาใครคือผูที่เกี่ยวของกับความตองการ ควรพิจารณาดังนี้ คือ 
  1.   กลุมเปาหมาย (target group) คือ กลุมผูเรียน แตบางครั้งอาจรวมถึง 
ครู – อาจารย และ / หรือผูบริหาร 
  2.   กลุมผูใชประโยชนจากขอมูล (audience) ประกอบดวย ครู – อาจารย ผูชวยครู 
ผูบริหารหลักสูตร หนวยงานของรัฐหรืออ่ืน ๆ  
  3.   กลุมที่รับผิดชอบตอการดําเนินการและวิเคราะหความตองการ (needs analysis) 
กลุมนี้นอกจากตองสํารวจและวิเคราะหความตองการแลว ยังอาจตองรับผิดชอบกลุมอื่นดวย 
  4.   กลุมทรัพยากร (resource group) เปนกลุมที่เปนแหลงขอมูลสําหรับกลุมหมาย 
เชน พอ – แม ผูใหทุน หรือผูปกครอง บางครั้งอาจเปนคนภายนอก เชน นายจางในอนาคต เปนตน 
  Kemp และคณะ (1994) กลาววากระบวนการวิเคราะหความตองการจะทําหนาที่ 
4 ประการดังนี้  
  1.   การวิเคราะห ความตองการจะระบุถึงความตองการที่สัมพันธกับอาชีพ หรือ
ภาระการงาน เฉพาะนั่นคือ ระบุวาอะไร คือ ปญหาที่มีผลตอการปฏิบัติงาน 
  2.   การวิเคราะหความตองการที่จะบงบอกถึงความตองการที่เรงดวน 
  3.   การวิเคราะหความตองการจะเปนตัวกําหนดลําดับกอน – หลังของการแกไข
ปรับปรุง 
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  4.   การวิเคราะหความตองการจะใหขอมูลที่จําเปนเพื่อใหการสอนเปนไปอยางมี
ประสิทธิภาพ 
  ในขณะที่ Davies (อางถึงในพรรณมาศ , 2536) ไดกลาวถึงความสําคัญของการ
สํารวจหาความตองการของผูเรียนไววา การสอนและวิธีสอนเกี่ยวของอยางมากกับความตองการ
ของผูเรียนและวัตถุประสงคของการเรียนการสอนเกิดขึ้นจากความตองการ ถาบทเรียนไมไดสราง
ขึ้นจากความตองการของผูเรียนแลว ทุก ๆ อยางก็จะประสบความลมเหลว ไมวาจะเปนผูสอนหรือ
ผูเรียน และเวลาก็จะเสียไปโดยเปลาประโยชน 
  Robinson (1980) ไดอธิบายความหมายของประเภทของความตองการสรุปไวได 
ดังนี้ 
  1.   ความตองการ (needs) คือส่ิงที่ผูเรียนคาดหวังวาจะไดรับเมื่อเรียนจบหลักสูตร 
หรือเรียกไดวา คือจุดประสงค (objectives) นั่นเอง 
  2.   ส่ิงที่สถาบันหรือกลุมสังคมถือวาเปนสิ่งจําเปนหรือนาที่จะเรียนรูจากการสอนภาษา 
  3.   พิจารณาจากผูเรียน ส่ิงที่ผูเรียนจําเปนจะตองทําจะเปนตัวกําหนดการใชภาษา 
  4.   พิจารณาจากตัวผูเรียนเองวาจะไดอะไรจากหลักสูตรภาษา หมายถึง พิจารณา
จากความตองการสวนตัววาตองการงานหรือตองการเรียนอะไร 
  5.   ดูวาผูเรียนขาดอะไร ไมรูอะไร ทําอะไร โดยใชภาษาอังกฤษไมได เปนตน 
  Brumfit (1984) กลาวถึง การวิเคราะหความตองการวาจะเปนไปใน 
  2  ลักษณะรวมกันคือ 
  1.   ลักษณะที่ยึดเปาหมายการเรียนเปนศูนยกลาง ซ่ึงจะพิจารณาในประเด็น
บทบาทของผูเรียนในการนําภาษาไปใชในอนาคต  และจะระบุวาทักษะทางภาษาหรือความรูทาง
ภาษาศาสตรใดที่ผูเรียนตองมีจึงจะเพียงพอที่จะสามารถแสดงบทบาทของตน 
  2.   ลักษณะที่ยึดผูเรียนเปนศูนยกลาง โดยพิจารณาวา ผูเรียนนั้นมีความสามารถ
อะไรมากอน ผูเรียนมีปญหาอะไรบาง และทักษะอะไรที่ผูเรียนมีดีอยูแลว และสามารถสงเสริมให
ผูเรียนเรียนไดดีขึ้น 
  Richard (1987) กลาวถึงจุดประสงคหลักในการวิเคราะหความตองการไวดังนี้ 
  1.   เพื่อเปนเครื่องมือในการหาความหลากหลายของสิ่งที่ควรจะปอนเขาไป 
(input) ในเนื้อหาการออกแบบ และการนําไปปฏิบัติใชของหลักสูตรหรือวิชาเรียน 
  2.   เพื่อบงชี้ความตองการทั่วไปและความตองการเฉพาะในการใชภาษา อัน
นําไปสูการออกแบบเปาหมาย วัตถุประสงค และเนื้อหาในหลักสูตรหรือวิชาเรียน 
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  3.   เพื่อหาขอมูลสําคัญซึ่งสามารถนําไปใชในการคิดทบทวนและประเมินผลของ
หลักสูตรหรือวิชาที่เรียน 
  Hutchinson และ Waters (1994) ไดกลาวถึงสิ่งที่ทําใหหลักสูตรภาษาอังกฤษเพื่อ
จุดมุงหมายเฉพาะ ซ่ึงไดแก ภาษาอังกฤษเพื่อการงานอาชีพ และภาษาอังกฤษเพื่องานวิชาการ อัน
เปนหลักสูตรภาษาอังกฤษสําหรับผูเรียนในระดับสูง มีความแตกตางจากหลักสูตรภาษาอังกฤษ
พื้นฐานทั่วไป ในแงที่วาผูเรียนจะเรียนเพื่อมุงหวังที่จะมีความสามารถในการสื่อสารไดจริงดวย
ภาษาอังกฤษ เมื่อไดวิเคราะหความตองการแลวสามารถจัดแบงออกเปน 2 ประเภทใหญ ๆ คือ 
ความตองการเปาหมาย (target needs) เปนสิ่งที่ผูเรียนจําเปนตองเรียนในแตละเนื้อหาวิชาและความ
ตองการในการเรียนรู (learning needs) เปนสิ่งที่ผูเรียนจําเปนตองทําเพื่อใหเกิดการเรียนรู  
  Hutchinson และ Waters (1994) ยังไดกลาวถึงความตองการเปาหมาย  
(target needs) วาประกอบดวย 3 ส่ิงดวยกัน คือ 
  1 .    ส่ิงที่ จํ า เปน  (necessities)  สําหรับผู เ รียนที่จะเรียนรู เพื่อใหบรรลุตาม
วัตถุประสงคของการเรียนรู  
  2.   ส่ิงที่ผูเรียนยังขาดหรือส่ิงที่ผูเรียนยังไมรู (lacks) 
  3.   ส่ิงที่ผูเรียนตองการที่จะเรียนรู (wants) 
  ในการรวบรวมขอมูลที่เกี่ยวกับความตองการเปาหมาย (target needs) มีกรอบที่จะ
ใชพิจารณาในการเก็บรวบรวม ดังนี้ 
  1.   ทําไมจึงจําเปนตองรูภาษา เชน เพื่อใชในอาชีพการงาน เพื่อใชในการเรียน เพือ่
ใชในการสอน หรือเพื่อใชในการเลื่อนตําแหนง 
  2.   ภาษาจะถูกนําไปใชอยางไร เชน ใชเพื่อนําไปใชพูดหรือเขียน หรือใชใน
ลักษณะของการอานคูมือหรือการอานตํารา 
  3.   เนื้อหาวิชาจะเปนอยางไร เชน เพื่อนําไปใชสําหรับการเรียนวิชาชีววิทยา หรือ
สถาปตยกรรม 
  4.   ผูเรียนจะนําภาษาไปใชกับใคร เชน นําไปใชกับเจาของภาษาหรือไมใชเจาของ
ภาษา นําภาษาไปใชในระดับใด เชน นําไปใชกับระดับทั่วไปหรือกับระดับผูเชี่ยวชาญและมี
ความสัมพันธกับผูเรียนลักษณะใด เชน เปนเพื่อนรวมงาน เปนลูกคา หรือเปนผูใตบังคับบัญชา เปน
ตน 
  5.   ภาษาจะถูกนําไปใชที่ใด เชนที่ทํางาน โรงแรม ใชในประเทศตนเอง หรือใชใน
ตางประเทศและภาษาที่จะนําไปใชในลักษณะใด เชน ใชเพื่อการประชุม หรือใชพูดทางโทรศัพท 
  6.   ภาษาจะถูกนําไปใชเมื่อใด บอยขนาดไหน และปริมาณที่ใชมากนอยเพียงใด 
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  Hutchinson และ Waters (1994) ยังไดกลาวถึงความตองการในการเรียนรู 
(learning needs) วาในบางครั้งจะพบวา ผูเรียนมีแรงจูงใจมากในการที่จะเรียนรูเพื่อนําความรูที่ได
ไปใชในการทํางาน แตเมื่อนําเอาเนื้อหาที่เกี่ยวกับงานที่ผูเรียนตองเกี่ยวของมาเปนเนื้อหาในการ
เรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อจุดมุงหมายเฉพาะกลับพบวาผูเรียนไมสนใจและเบื่อหนายที่จะเรียน 
ซ่ึงสาเหตุเปนเพราะผูเรียนขาดความตองการในการเรียนรูนั่นเอง ดวยเหตุนี้เราอาจจะใชจุดมุงหมาย
ของผูเรียนที่วาเขามีความตองการในสถานการณเปาหมาย (target situation needs) มาเปนเพียง
แนวทางในการกําหนดหลักสูตร แตเราจะเปนคนเลือกวิธีและเนื้อหาที่เหมาะสม เราความสนใจตอ
ผูเรียนโดยคํานึงถึงพื้นฐานความรูเดิม รวมไปถึงทักษะและวิธีที่จะนําไปใชใหไดผลกับผูเรียนนั้น ๆ 
ในการิเคราะหหาความตองการในการเรียนรูจะคลายคลึงกับการรวบรวมขอมูลเพื่อวิเคราะหหา
สถานการณเปาหมาย (target situation analysis) ดังนี้ 
 1.   ทําไมผูเรียนจึงมาเรียนหลักสูตรนี้ เชน เปนหลักสูตรบังคับหรือเลือกมาเรียนเอง หรือ
วาเมื่อมาเรียนแลวจะมีผลตอสถานการณการปรับเงินเดือน หรือจะชวยในการปรับตําแหนงงานให
ดีขึ้นหรือไม   
 2.   ผูเรียนจะเรียนอยางไร เชน คํานึงถึงฐานความรูเดิม หรือเทคนิควิธีที่จะไมทําใหผูเรียน
เบื่อหนาย 
 3.   แหลงขอมูลอะไรบางที่มีอยู 
 4.   ผูเรียนเปนใคร เชน ควรที่จะรูเพศ อายุ สัญชาติ ระดับความรูภาษาอังกฤษเดิมของ
ผูเรียน หรือมีความสนใจที่จะเรียนมากนอยเพียงใด 
 5.   หลักสูตรภาษาอังกฤษเพื่อจุดมุงหมายเฉพาะจะใชสอนที่ใด 
 6.   หลักสูตรภาษาอังกฤษเพื่อจุดมุงหมายเฉพาะจะใชเรียนเมื่อใด อยางไร 
 นอกจากนี้ Hutchinson และ Waters (1994) ยังไดนําเสนอวิธีการรวบรวมขอมูลที่เกี่ยวกับ
ความตองการไวดังนี้ 
 1.   ใชแบบสอบถาม (Questionnaires) 
 2.   ใชแบบสัมภาษณ (Interviews) 
 3.   ใชการสังเกต (Observations) 
 4.   ใชการรวบรวมขอมูลจากแหลงตาง ๆ (Data Collection) 
 5.   การขอคําปรึกษาจากบุคคลที่เกี่ยวของ (Informal Consultations) 

ในกรณีมีความซับซอนในการวิเคราะหหาความตองการ เราอาจจะใชวิธีการในการ
รวบรวมขอมูลที่เกี่ยวกับความตองการมากกวาหนึ่งวิธีได ซ่ึงขึ้นอยูกับเวลาและแหลงขอมูลที่พึงจะ



 

 33  

หาไดและสิ่งสําคัญที่ที่พึงระลึกเสมอคือ การวิเคราะหความตองการที่ไดอาจจะไมสามารถนําไปใช
ไดกับทุก ๆ กิจกรรมการเรียนการสอนเสมอไป 

จากขอมูลที่นําเสนอมาขางตน พอจะสรุปไดวา การวิเคราะหหาความตองการของผูเรียน
เปนสิ่งจําเปนและมีความสําคัญมากโดยตองทํากอนการวางแผนหลักสูตร เพื่อใหหลักสูตรนั้นตรง
กับความตองการในการเรียนของผูเรียนซึ่งจะเปนแรงจูงใจในการเรียนของผูเรียน และจะทําใหการ
เรียนนั้นประสบความสําเร็จตามที่ผูเรียนไดตั้งเปาหมายในการเรียนไว หรือจะกลาวอีกนัยหนึ่งก็คือ 
ความตองการในการเรียนจะเปนตัวกําหนดทิศทางของหลักสูตรใหบรรลุวัตถุประสงคปลายทาง
โดยอาศัยขอมูลที่รวบรวมไดจากการสํารวจมาวิเคราะห แลวจัดกิจกรรมการเรียนการสอนและ
เนื้อหาที่จะสอนใหสอดคลองกับความตองการของผูเรียนเปนสําคัญ ดังนั้นการสํารวจความตองการ
ในการเรียนภาษาอังกฤษจะชวยใหนักพัฒนาหลักสูตรและครูผูสอนไดรายละเอียดเกี่ยวกับเนื้อเร่ือง 
หัวขอ และกิจกรรมที่ใชในการเรียนการสอน ซ่ึงทําใหการเรียนการสอนนาสนใจ และตรงกับความ
ตองการของผูเรียน 

2.5.2   งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการวิเคราะหความตองการการใชภาษาอังกฤษ 
จากการศึกษางานวิจัยทั้งในประเทศและตางประเทศ มีงานวิจัยที่ศึกษาถึงความตองการใน

การใชภาษาของผูเรียนที่ศึกษาในระดับตาง ๆ รวมทั้งบุคคลในสายอาชีพตาง ๆ ดังนี้ 
 งานวิจัยในประเทศ 

นิภา  สนสะอาดจิต (2523) ไดสํารวจความตองการการใชภาษาอังกฤษในหนวยงานของ
ราชการและรัฐวิสาหกิจ โดยศึกษาถึงปริมาณการใชภาษาอังกฤษในแตละทักษะและระดับ
ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษของบุคลากร ผลการวิจัยพบวาหนวยงานสวนใหญใช
ภาษาอังกฤษในปริมาณปานกลาง โดยใชทักษะการอานมากที่สุด และใชทักษะการแปลนอยที่สุด 
สวนวัตถุประสงคในการใชนั้น มีการใชทักษะ     ฟง – พูด มากที่สุด ผลการวิจัยนี้สอดคลองกับ
งานวิจัยของ อุษา  กาญจนสถิตย (2523) ที่ไดสํารวจความตองการการใชภาษาอังกฤษในวงการ
ธุรกิจ โดยศึกษาปริมาณการใชภาษาอังกฤษในแตละทักษะและศึกษาระดับความสามารถในการใช
ภาษาอังกฤษของบุคลากร ผลการวิจัยสรุปออกมาตรงกันวา หนวยงานตาง ๆ ในวงการธุรกิจมีความ
ตองการในการใชภาษาอังกฤษในปริมาณปานกลาง และทักษะที่ใชมากที่สุด คือ ทักษะการอาน 
นอยที่สุด คือ การแปล วัตถุประสงคสําคัญในการใชทักษะภาษา คือ ฟง – พูด เพื่อสนทนากับลูกคา 
อานและเขียนจดหมายธุรกิจ และโทรพิมพ 

อดิศักดิ์  อนุกูล (2527) ไดสํารวจความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 6 ในโรงเรียนรัฐบาล จังหวัดเชียงใหม ทั้งทางดานวิธีสอน กิจกรรม การวัดผล 
ผลการวิจัยพบวานักเรียนสวนใหญมีจุดมุงหมายที่จะนําภาษาอังกฤษไปใชเพื่อฟงและพูดกับชาว
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ตางประเทศไดพอเขาใจ อานคําแนะนําวิธีการใชที่คูมากับเครื่องมือ เครื่องใชตาง ๆ เขียนจดหมาย
ติดตอกับเพื่อชาวตางประเทศ และเขียนจดหมายสมัครงานกับชาวตางประเทศ และในการเรียนการ
สอนนั้น นักเรียนตองการใหมีการฝกทักษะฟง – พูด – อาน และเขียน เพื่อใหสามารถนํามาใชได
จริงในชีวิตประจําวัน 

นอกจากนี้ยังมีการสํารวจความตองการในการเรียนของนักเรียน ผูปกครอง และครูโดยใช
วัตถุประสงคแบบอุดม ไดแก วราภรณ  ลิกขะไชย (2530) สุนันทา  พากเพียร (2530) และ วิริยา  
สิทธิสาร (2530) ไดทําการสํารวจความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียน ผูปกครอง 
และครู โดยใชวัตถุประสงคแบบอุดมในระดับประถมศึกษา มัธยมศึกษาตอนตน และมัธยมศึกษา
ตอนปลาย ตามลําดับ ในเขตกรุงเทพมหานคร โดยศึกษาวัตถุประสงคแบบอุดมที่นักเรียน 
ผูปกครอง และครูตองการใหผูเรียนเรียนมากที่สุดใน 4 ทักษะ และยังไดศึกษาความตองการทางดาน
กฎเกณฑ ไวยากรณที่นักเรียน ผูปกครองและครูตองการใหนักเรียนนําไปใชในการสื่อสารดวย 

อารีย  จังสถิตยกุล (2531) ไดสํารวจความตองการการใชภาษาอังกฤษของคนขับรถรับจาง
ในกรุงเทพมหานคร ซ่ึงศึกษาในประเด็นของปริมาณความตองการใช ทักษะที่ใช และวัตถุประสงค
ในการใชภาษาอังกฤษของคนขับรถรับจาง นอกจากนั้นยังศึกษาถึงปญหาในการสื่อสารกับชาว
ตางประเทศ ผูวิจัยใชแบบสอบถามและแบบสัมภาษณเปนเครื่องมือในการเก็บรวบรวมขอมูลซ่ึง
เปนเครื่องมือเดียวกัน ผลการวิจัยพอสรุปไดวาคนขับรถรับจางมีความตองการใชภาษาอังกฤษมาก 
ทักษะที่ใชมากที่สุด คือ ทักษะ การฟง – พูด สวนทักษะที่คนขับรถตองการที่จะปรับปรุงมากที่สุด 
คือ ทักษะการพูดในขณะที่วัตถุประสงคในการใชภาษาอังกฤษที่ตองการมากที่สุด คือ การแนะนํา
สถานที่ทองเที่ยวใหกับนักทองเที่ยวชาวตางประเทศ และปญหาที่พบมากในการสื่อสารกับ
ผูโดยสารชาวตางประเทศ คือ การสื่อสารกันไมเขาใจ 

สุวรรณี  พันธุพรึกส และ ฌัลลิกา   มหาพูนทอง (2545) ทําการวิจัยเพื่อศึกษาปญหาและ
ความตองการของนักศึกษาปริญญาโท สาขาวิชาชีพในการเรียนภาษาอังกฤษของสถาบันเทคโนโลยี
พระจอมเกลาพระนครเหนือ โดยใชแบบสอบถามและสัมภาษณพบวาผูเรียนไมมีโอกาสนํา
ภาษาอังกฤษไปใชในชีวิตประจําวัน ผูเรียนพื้นฐานภาษาอังกฤษแตกตางกัน ทักษะภาษาอังกฤษที่
ผูเรียนสนใจ และตองการเรียนมากที่สุด คือ ทักษะการพูดและการฟง ผูเรียนตองการใหมีเนื้อหา
บทเรียนเฉพาะตามสาขาที่ผูเรียนกําลังศึกษา เปาหมายในการเรียนภาษาอังกฤษ คือ สามารถสื่อสาร
และนําความรูภาษาอังกฤษไปใชทํางานไดอยางมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น   

สมพร  ศรีรัตนากูล (2547) ไดศึกษาความตองการและขอมูลพื้นฐานในการพัฒนาหลักสูตร
ทองถ่ินเพื่อพัฒนาการเรียนการสอนวิชาการเขียนอังกฤษเชิงสรางสรรค กลุมตัวอยาง คือ นักเรียน
ช้ันมัธยมศึกษา    ปที่ 5 โรงเรียนศึกษานารีวิทยา วิทยาเขตบางบอน กรุงเทพมหานคร จํานวน 67 
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คน เครื่องมือที่ใชในการวิจัย ไดแก แผนการสอนวิชาการเขียนภาษาอังกฤษเชิงสรางสรรค 
แบบสอบถามและแบบทดสอบวัดความสามารถทางการเขียน ผลการวิจัยพบวาบุคคลที่เกี่ยวของทุก
ฝายตองการใหมีการพัฒนาหลักสูตรทองถ่ินเพื่อการสอนวิชาเขียนอังกฤษเชิงสรางสรรค และผล
การประเมินทางดานทักษะกระบวนการ (process) พบวานักเรียนสามารถพัฒนาทักษะตาง ๆ ตาม
จุดประสงคที่กําหนดในหลักสูตร เชน ทักษะการทํางานกลุม ทักษะการแสวงหาความรูดวยตนเอง 
ทักษะในการใชกระบวนการในการเขียน ทักษะความคิด ทักษะการตั้งคําถาม ทักษะการเก็บ
รวบรวมขอมูล และทักษะการแกปญหา 

รสสุคนธ   ศรีวรขาน และคณะ (2547) ไดสํารวจความตองการของผูสอนภาษาอังกฤษและ
นิสิต/นักศึกษาในการศึกษาตอระดับบัณฑิตศึกษา สาขาการสอนภาษาอังกฤษ เพื่อสํารวจความ
ตองการในการศึกษาตอในระดับปริญญาโทของนิสิต/นักศึกษา  และครู  – อาจารยผูสอน
ภาษาอังกฤษในโรงเรียนระดับมัธยมศึกษา สถาบันและมหาวิทยาลัยของรัฐและเอกชนทั่วประเทศ 
และเพื่อสํารวจความตองการของกลุมบุคคลตาง ๆ ดังกลาวแลวเกี่ยวกับบริการทางวิชาการที่
ตองการไดรับจากมหาวิทยาลัย ประชากรของการวิจัย มี 3 ประเภท คือ 1) ผูบริหารระดับสูงของ
โรงเรียนระดับมัธยมศึกษา สถาบันราชภัฏ สถาบันราชมงคล และมหาวิทยาลัยของรัฐและเอกชนที่
เปดสอนสายสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร ซ่ึงมีทั้งสิ้นประมาณ 2,725 แหง 2) อาจารยสอน
ภาษาอังกฤษของสถานศึกษาตาง ๆ ในขอที่ 1 และ 3) นิสิตและนักศึกษาชั้นปที่ 3 – 4 ในสาขาวิชา
สังคมศาสตรและมนุษยศาสตรของสถาบันราชภัฏ 36 แหง สถาบันราชมงคล 3 แหง และ
มหาวิทยาลัยของรัฐและเอกชนอีก 12 แหง รวมท้ังสิ้น 51 แหง สําหรับกลุมตัวอยางไดมาจากการ
สุมแบบเจาะจงประชากรและแตละประเภทดังกลาวแลวซ่ึงมีขนาดประมาณ 8.66 ของประชากรที่
กําหนด เครื่องมือที่ใชในการวิจัย คือแบบสอบถามความตองการอัตรากําลังครู - อาจารย ซ่ึงสอน
ภาษาอังกฤษในสถานศึกษา แบบสอบถามปญหาและความตองการทางวิชาชีพเฉพาะของครู - 
อาจารยผูสอนภาษาอังกฤษ และแบบสอบถามความตองการในการศึกษาตอในระดับปริญญาโท
และเอกของนิสิต/นักศึกษา ผลการสํารวจพบวานิสิต/นักศึกษาและครู- อาจารยสอนภาษาอังกฤษใน
สถานศึกษาตาง ๆ (ประมาณรอยละ 62) ตองการที่จะศึกษาตอในระดับปริญญาโท สาขาวิชา
ภาษาศาสตรประยุกต (การสอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหวางชาติ) โดยเฉลี่ยแลวโรงเรียน
มัธยมศึกษา สถาบันและมหาวิทยาลัยตองการครู – อาจารยสอนภาษาอังกฤษแหงละประมาณ 4 อัตรา 

 ปราณี   กุลละวณิชย  (2548)  ไดวิจัย  เ ร่ือง  “การศึกษาการจัดการเรียนการสอน
ภาษาตางประเทศและความตองการภาษาตางประเทศในภาคกลาง  ภาคตะวันตก และภาค
ตะวันออก”  เพื่อสํารวจสถานภาพ     การเรียนการสอนภาษาตางประเทศหรือ “ผูผลิต” (ผูบริการ - 
ผูสอน - ผูเรียน) และในดานความตองการผูมีความสามารถในภาษาตางประเทศหรือ “ผูใช” 
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(ผูประกอบการ/ผูวาจางและลูกจาง) กลุมตัวอยางของการวิจัยในสวน “ผูผลิต” ไดแก ผูบริหาร 
ผูสอนและผูเรียน ในสถานศึกษาทุกระดับการศึกษาตั้งแตประถมศึกษา มัธยมศึกษา อาชีวศึกษา 
และอุดมศึกษา ในภาคกลาง ภาคตะวันตก และภาคตะวันออกของประเทศไทย โดยใหรวมทั้ง
สถานศึกษาที่สังกัดภาครัฐและที่สังกัดภาคเอกชน และพิจารณาขนาดของสถานศึกษาวาเปน
สถานศึกษาขนาดใหญ กลาง และเล็กดวย และกลุมตัวอยางในสวน “ผูใช” ไดแก ผูวาจาง ผูรู
ภาษาตางประเทศ และลูกจางหรือผูรูภาษาตางประเทศที่เขามาทํางานในหนวยงานนั้น ๆ ในภูมิภาค
ที่ไดกลาวมาขางตน เครื่องมือของการวิจัยประกอบดวยแบบสอบถามจํานวน 5 ชุด ไดแก 
แบบสอบถามผูบริหาร แบบสอบถามผูสอน แบบสอบถามผูเรียน แบบสอบถามผูประกอบการ/ผูวา
จาง และแบบสอบถามลูกจาง การวิจัยนี้ใชวิธีการวิเคราะหเชิงปริมาณและการหารอยละ/คาเฉลี่ยใน
การวิเคราะหขอมูล ซ่ึงผลการวิจัยพบวา ผูสอนในระดับการศึกษาที่ต่ํากวาอุดมศึกษาระบุวาตองการ
พัฒนาทักษะการพูดและฟงมากที่ สุด  รองลงมาคือทักษะการเขียน  สวนทักษะที่ ผูสอนใน
ระดับอุดมศึกษาในทุกภาคตองการพัฒนามากที่สุด คือ ทักษะการพูด เขียน และแปลตามลําดับ ใน
สวนของผูเรียนพบวาทักษะที่ผูเรียนทุกระดับตองการพัฒนามากที่สุดคือทักษะการพูด รองลงมาคือ
ทักษะการเขียน ในดานความตองการผูรูภาษาตางประเทศ และทักษะทางภาษาในภาษานั้น ๆ ในทุก
ภาค พบวาภาษาอังกฤษ ภาษาจีน และภาษาญี่ปุน เปนภาษาที่มีความตองการสูงในลําดับที่ 1 ถึง 3 
และทักษะที่ลูกจางตองการพัฒนามากที่สุด คือทักษะการฟงและพูด  

งานวิจัยในตางประเทศ 
Eppolito (1977) ไดศึกษาวิเคราะหเปาหมายและวัตถุประสงคของการศึกษาวิชา

ภาษาตางประเทศ ผลของการวิจัยพบวา ครู และนักศึกษา ภาษาตางประเทศสวนมากมีความคิดเห็น
วา เปาหมายของการเรียนภาษาตางประเทศ คือ การเรียนคานิยมตาง ๆ ของประชาชนชาว
ตางประเทศ สวนผูเรียนตองการใหมีการฝกทักษะทางภาษาเพื่อใชติดตอส่ือสารได 

Francisco และ  Zhigleve ( 1 9 7 8 )  ไดกล าว ถึ งงานวิ จั ยของคณาจารย ในภาควิชา
ภาษาตางประเทศของมหาวิทยาลัย Chile at Antofagasts ประเทศชิลี ซ่ึงไดทําการสํารวจความ
คิดเห็นเกี่ยวกับการใชภาษาอังกฤษในมหาวิทยาลัย พบวาอาจารยผูสอนวิชาชีวศึกษา คณิตศาสตร  
เคมี ฟสิกส และสมุทรศาสตร มีความจําเปนในการใชตําราและวารสารซึ่งสวนใหญเขียนเปน
ภาษาอังกฤษ จึงตองการไดรับการอบรมฝกทักษะการอานภาษาอังกฤษเพื่อใหใชการไดดี 

ใน RELC Journal ไดมีนักวิจัยที่ช่ือ Julius Balbin (1979) ศึกษาเพื่อสํารวจการใชภาษาใน
กลุมประเทศ SEAMEO เกี่ยวกับลักษณะการใชและความตองการการใชภาษาของนักศึกษาและ
บุคคลทั่วไป ผลการสํารวจปรากฏวาภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศที่สําคัญที่สุด และทักษะที่
ผูเรียนตองการเรียนมากที่สุด คือ การพูด และรองลงมาคือ การฟง 
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Banan (1982) ทําการวิจัยเกี่ยวกับการวางหลักสูตรและการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารพบวา
หลักสูตรที่ใชยังไมสมบูรณและไมมีรูปแบบที่แนนอน โดยมีเหตุผลวา เปนเพราะความหมายของ
หลักสูตรไมชัดเจนระหวางหนวยของเนื้อหาและวัตถุประสงคของหลักสูตรก็ยังมีความสับสนอยู 
นอกจากนี้ในงานวิจัยยังไดอธิบายถึงความแตกตางระหวางสมรรถวิสัยในการใชภาษา (linguistic 
competence) และสมรรถวิสัยในการสื่อสาร (communicative competence) ซ่ึงถือวามีอิทธิพลตอ
การเรียนและการฝกฝนทางภาษา ผูวิจัยย้ําวา ความตองการ (needs) ของผูเรียนเปนสิ่งแรกที่ตอง
คํานึงในการเรียนภาษาตางประเทศ 

Ferris (1998) ศึกษาความคิดเห็นของนักศึกษาที่ใชภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สอง เกี่ยวกับ
ทักษะการพูด และการฟงในหองเรียน นักศึกษายอมรับวาขาดความเชื่อมั่นในการพูด การทํา
กิจกรรมกลุม การมีสวนรวมในชั้นเรียน การติดตอปฏิสันถารกับอาจารยเจาของภาษาถึงแมจะอยูใน
ส่ิงแวดลอมและวัฒนธรรมของเจาของภาษา และศึกษาในมหาวิทยาลัยในสหรัฐอเมริกา 

Chan (2001) ไดทําการวิจัยเพื่อวิเคราะหความตองการการเรียนรูภาษาตางประเทศของ
นักศึกษาระดับอุดมศึกษา และเปรียบเทียบความคิดเห็นของนักศึกษาและอาจารยผูสอนเกี่ยวกับการ
เรียนภาษาตางประเทศ กลุมตัวอยางของการวิจัยประกอบดวยนักศึกษาระดับอุดมศึกษาจํานวน 701 
คน และผูสอนในมหาวิทยาลัย 47 คน กลุมตัวอยางดังกลาวไดรับการคัดเลือกจากนักศึกษาและ
อาจารยใน The Hong Kong Polytechnic University สําหรับเครื่องมือที่ใชในการวิจัย คือ 
แบบสอบถามเพื่อสํารวจความตองการและความคิดเห็นเกี่ยวกับการเรียนภาษาอังกฤษที่เปดสอนใน
มหาวิทยาลัยนี้ ผลการวิจัยพบวานักศึกษาตองการปรับปรุงความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษเพื่อ
การศึกษาคนควาทางดานวิชาการและใชในการงานอาชีพ นักศึกษายังระบุดวยวาปญหาในการเรียน
ภาษาอังกฤษ คือ การพูดภาษาอังกฤษดวยการแปลจากภาษาจีน และการขาดความมั่นใจในการพูด
ภาษาอังกฤษ ในขณะที่นักศึกษามีความคิดเห็นวาทักษะการฟง การพูด และการเขียนมีความสําคัญ
ตอการเรียนรูภาษาอังกฤษ แตอาจารยผูสอนมีความคิดวานักศึกษาไมมีความสามารถในทักษะ
เหลานี้ และจะตองไดรับการฝกฝนมากขึ้น 

Jaikla (2001) ไดศึกษาความจําเปน ความตองการและปญหาเกี่ยวกับอาชีพในการใช
ภาษาอังกฤษธุรกิจของพนักงานในแผนกประชาสัมพันธ แผนกขายและแผนกตางประเทศ ของ
บริษัทในเครือวนชัย จํากัด มหาชน เครื่องมือที่ใชในการเก็บขอมูลคือแบบสอบถามที่แจกใหแก
พนักงานจํานวน 105 คน จากการศึกษาพบวา ทักษะที่พนักงานในแตละแผนกจําเปนตองใชในการ
ทํางานมากที่สุด คือ ทักษะการพูด รองลงมาคือ ทักษะการฟง ในขณะที่พนักงานในแผนกขายและ
แผนกตางประเทศเห็นวาทักษะการเขียนมีความจําเปนในการทํางานอยูในลําดับที่สามและทักษะ
การอานมีความจําเปนนอยที่สุด สวนพนักงานในแผนกประชาสัมพันธเห็นวา ทักษะการอานมี
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ความจําเปนในการทํางานอยูในลําดับที่สามและทักษะการเขียนมีความจําเปนนอยที่สุด ในเรื่องของ 
“ความตองการ” พนักงานในแตละแผนกมีความคิดเห็นวา ทักษะการพูดเปนสิ่งที่พวกเขาตองการ
ฝกฝนมากที่สุด และตองการใหอาจารยชาวไทยและชาวตางประเทศเปนอาจารยผูสอน 

ศรีวิไล  พลมณี และพนิดา  สินสุวรรณ (2544) ไดทําวิจัยเร่ือง ความตองการและปญหาใน
การใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโท  สาขาการสอนภาษาไทย  และสาขาการสอน
ภาษาอังกฤษ ไดผลสรุปวานักศึกษาปริญญาโททั้ง 3 สาขา มีความตองการเรียนภาษาอังกฤษเชนกัน 
มีความเห็นวาการสอบวัดความสามารถภาษาอังกฤษเปนสิ่งจําเปนตอการเรียนในระดับ
บัณฑิตศึกษา ทั้ง 3 สาขา มีความแตกตางของปญหาในดานทักษะภาษาอังกฤษ 

Wang Jiling (2007) ไดทําการสํารวจความตองการเรียนรูแบบออนไลนโดยกลุมตัวอยาง
ของการวิจัย เปนนักศึกษาที่เรียนดวยระบบออนไลนจํานวน 12 คน ของ The University of Beijing 
ที่ลงทะเบียนเรียนแบบออนไลนในปการศึกษา 2002 เครื่องมือที่ใชในการวิจัยเปนแบบสอบถามที่
ถามขอมูลเกี่ยวกับความตองการการเรียนรูแบบออนไลนและปญหาอุปสรรคในการเรียนดวยวิธีนี้ 
ผลการวิจัยพบวาเนื่องจากนักศึกษามีปญหาในดานการทําความเขาใจกับเนื้อหาของบทเรียน พวก
เขาจึงตองการฝกฝนทักษะการอานภาษาอังกฤษเปนอยางมากและตองการหนังสือรวมทั้งทรัพยากร
สนเทศที่ชวยในการเรียน นอกจากนี้ผูเรียนที่เรียนแบบออนไลนเปนผูเรียนแบบนําตนเอง (self-
directed learners) ดังนั้น ผูเรียนเหลานี้จึงตองการความชวยเหลือตาง ๆ ที่จะชวยแกปญหาใหพวก
เขาระหวางกระบวนการเรียน ความชวยเหลือนี้อาจจะมาจากติวเตอรหรือเพื่อนรวมชั้นเรียนก็ได 
สําหรับทักษะภาษาอังกฤษที่นักศึกษาแบบออนไลนตองการฝกฝนมากที่สุด คือ ทักษะการพูด 

Siti Hamin Stapa และ Ismie Roha Mohd Jais (2007) ไดทําการสํารวจความตองการดาน
การเขียนภาษาอังกฤษและความคาดหวังในการเรียนวิชาการเขียนที่เปดสอนในมหาวิทยาลัยตาง ๆ 
ในประเทศมาเลเซียของนักศึกษาสาขาการบริหารโรงแรมและการทองเที่ยว กลุมตัวอยางของการ
วิจัย คือ นักศึกษา  50 คน ที่สุมจากมหาวิทยาลัย 3 แหง ของประเทศมาเลเซีย ไดแก นักศึกษา
จํานวน 20 คน จาก University Teknologi Mara Malaysia , นักศึกษาจํานวน 15 คน จาก Taylor’s 
College และนักศึกษาจํานวน 15 คน จาก Institute Teknologi Tun Abdul Razak สําหรับเครื่องมือที่
ใชในการวิจัย คือ แบบสอบถามเพื่อรวบรวมขอมูลเกี่ยวกับความตองการดานการเขียนภาษาอังกฤษ
เพื่อการงานอาชีพและความคิดเห็นเกี่ยวกับวิชาการเขียนภาษาอังกฤษที่เปดสอนในมหาวิทยาลัยทั้ง
สามแหง และผลการวิจัยพบวา นักศึกษามีความคิดเห็นวาภาษาอังกฤษมีความสําคัญมากกับ
สาขาวิชาที่ตนกําลังศึกษา แตนักศึกษาจํานวนรอยละ 76 (38 จาก 50 คน) เห็นวา หลักสูตร
ภาษาอังกฤษที่เปดสอนยังไมสามารถเตรียมความพรอมใหกับพวกตนในการประกอบอาชีพใน
วงการอุตสาหกรรมการทองเที่ยวโดยเฉพาะอยางยิ่ง นักศึกษากลุมตัวอยางตองการฝกทักษะการ
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เขียนที่ใชในงานอาชีพการบริหารโรงแรมและการทองเที่ยวมากที่สุดประเภทของการเขียนที่
นักศึกษาตองการฝกฝนมากที่สุด คือ การเขียนจดหมายธุรกิจแบบเปนทางการ (98%) เชนเดียวกับ
การเขียนรายงาน (98%) รองลงมาคือ การเขียนบันทึกชวยจํา (memorandum) และการเขียนแบบยอ
ความ (summary) เพื่อใชในงานอาชีพ นักศึกษาจํานวนรอยละ 86 มีความคิดเห็นวาเปนความจําเปน
อยางรีบดวนที่จะตองมีการปรับและพัฒนาหลักสูตรการเขียนภาษาอังกฤษเพื่อตอบสนองความ
ตองการและความคาดหวังของผูเรียน 

จากการศึกษางานวิจัยทั้งภายในประเทศและงานวิจัยในตางประเทศ  จะเห็นไดวา
ภาษาอังกฤษหรือภาษาตางประเทศที่จะใชไดอยางสัมฤทธิ์ผลในหนวยงานราชการ รัฐวิสาหกจิ และ
สถาบันการศึกษาระดับตาง ๆ ขึ้นอยูกับเปาหมายหรือวัตถุประสงคและความจําเปนตองใชภาษา
ของผูใชเปนสําคัญ ไมวาจะในดานทักษะหรือหนาที่ของภาษา เพราะฉะนั้นถายิ่งมีการสํารวจความ
ตองการในภาษาอังกฤษที่ลึกซึ้ง และชัดเจนเพียงไรก็จะยิ่งบังเกิดแนวทางที่ชัดเจนในการพัฒนา
หลักสูตรภาษาอังกฤษ ตลอดจนการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษมากขึ้นเทานั้น 
 
 
 
 



บทที่ 3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 
การวิจัยนี้ เปนการวิจัยเพื่อศึกษาความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ ทั้งในดานการฟง การ

อาน และการเขียน ปญหาและความตองการในการเรียนและการใชภาษาอังกฤษของบัณฑิตใน
ระดับปริญญาโท ปริญญาเอก ของสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาพระนครเหนือ  
 
 การศึกษาวิจยัในครั้งนี้ เปนการวิจยัเชิงสํารวจ (Survey Research) 
  
วิธีดําเนินการวิจัย มีดังนี้ 
 3.1  กําหนดประชากรและกลุมตัวอยาง 
 3.1  สรางแบบสอบถามที่ใชในการวิจัย 
 3.3  ดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูล 
 3.4  วิเคราะหผล 
 3.5  สรุปผล 
 
3.1  ประชากรและกลุมตัวอยาง 
 ประชากรที่ใชในการศึกษาประกอบดวยนักศึกษาปริญญาโท และปริญญาเอก ในป พ.ศ. 
2549 ผูวิจัยไดประมาณกลุมตัวอยางทั้งหมดดวยความเชื่อมั่นเทากับ 95% หรือยอมใหมีความ
คลาดเคลื่อนเทากับ 0.05 ทั้งนี้ โดยใชสูตรการหาจํานวนกลุมตัวอยางประชากรของ Yamane (1975) 
ดังนี้ 
 
   N   =             N 
                                                 1 + N(e)2 

    
เมื่อ        n  = ขนาดของกลุมตัวอยาง 
                  N = ขนาดของประชากรที่ใชในการวิจัย 
                   e = คาเปอรเซ็นตความคลาดเคลื่อนจากการสุมตัวอยาง  

ในการวิจัยคร้ังนี้ มีประชากรจํานวน 355 คน เมื่อแทนคาในสูตร ปรากฏวา จะตองใชกลุม
ตัวอยางอยางนอยจํานวน 188 คน สําหรับการศึกษาที่ระดับความเชื่อมั่น 95% 



 

 
 

41
 

 3.2  สรางแบบสอบถามที่ใชในการวิจัย 
3.2.1  การสรางแบบสอบถามที่ใชในการวิจัย จําแนกออกเปน 5 ตอน ดังนี้ 

ตอนที่ 1 สถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม  ประกอบดวย เพศ อายุ ระดับการศึกษา 
วิชาภาษาอังกฤษที่กําลังศึกษา สถานภาพการทํางาน หนวยงานที่ผูตอบแบบสอบถามสังกัดอยู 
ประสบการณในการทํางาน ตําแหนงหนาที่การงาน การใชภาษาอังกฤษในการทํางาน 

ตอนที่ 2 ความตองการและความคิดเห็นในการเรียนภาษาอังกฤษ โดยมีระดับการ
ประเมิน 5 ระดับ มากที่สุด มาก ปานกลาง นอย และนอยที่สุด  
             ตอนท่ี 3 ความตองการในการใชภาษาอังกฤษ โดยมีระดับการประเมิน 5 ระดับ       
มากที่สุด มาก ปานกลาง นอย และนอยที่สุด  
             ตอนที่ 4 ปญหาในการใชภาษาอังกฤษ โดยมีระดับการประเมิน 5 ระดับ มากที่สุด 
มาก ปานกลาง นอย และนอยที่สุด  
             ตอนท่ี 5 ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษ โดยมีระดับการประเมิน 5 ระดับ มาก
ที่สุด มาก ปานกลาง นอย และนอยที่สุด  

3.2.2  หลังจากสรางแบบสอบถามเรียบรอยแลว ไดนําเสนอผูเชี่ยวชาญเพื่อตรวจสอบ
ความเที่ยง(validity) ของแบบสอบถาม  
    3.2.3  ดําเนินการปรับปรุงแกไขแบบสอบถามตามขอเสนอแนะของผูเชี่ยวชาญ 
    3.2.4  นําแบบสอบถามไปทดลองใชกับกลุมทดลอง 
    3.2.5 นําผลขอ 3.2.4  มาปรับปรุงแกไขแบบสอบถามใหมีความสมบูรณถูกตองที่สุด และ
จัดทําแบบสอบถามฉบับสมบูรณเพื่อนําไปใชจริงจํานวน 250 ชุด  
   
3.3.  ดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูล 

3.3.1 ผูวิจัยไดดําเนินการแจกแบบสอบถามใหกับกลุมตัวอยาง ซ่ึงเปนกลุมตัวอยางที่ไดมี
การทดสอบขอสอบวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ Standardized English Proficiency Test 
(KMIT-Test) เรียบรอยแลว จํานวน 250 คน และไดแบบสอบถามคืนกลับมาจํานวน 239 ชุด คิด
เปนรอยละ 95.6  

 
3.4.  วิเคราะหผล  

3.4.1 วิเคราะหขอมูลที่ไดจากแบบสอบถาม โดยการใชโปรแกรม SPSS  
       แบบสอบถามตอนที่ 1 วิเคราะหหาคาความถี่สรุปผลเปนคารอยละ 

            แบบสอบถามตอนที่ 2-5 วิเคราะหหาคาเฉลี่ย ( x ) คาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) 
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3.4.2 วิเคราะหขอมูลจากผลการทดสอบโดยใชขอสอบวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ 
Standardized English Proficiency Test (KMIT-Test) ในการทดสอบนักศึกษาปริญญาโทและ
ปริญญาเอก โดยการหาคาเฉลี่ย และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

การสรางขอสอบวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ Standardized English Proficiency Test 
(KMIT -Test)  

1. สรางขอสอบตามวัตถุประสงคที่ตั้งไว 
2. นําขอสอบที่สรางขึ้นไปตรวจสอบวา ขอสอบมีความเที่ยงตรงตามเนื้อหาหรือไม  
3. นําขอสอบที่ไดไปทดสอบกับกลุมตัวอยาง  
4. นําผลที่ไดจากการทดสอบมาวิเคราะห โดยใชโปรแกรมสําเร็จรูป SPSS เพื่อหา

คาสถิติพื้นฐาน ไดแก คะแนนสูงสุด คะแนนต่ําสุด คะแนนเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน คา
สัมประสิทธิ์การกระจาย  
 5. วิเคราะหขอสอบรายขอดวยโปรแกรม Item & Rscale Analysis เพื่อหาคาความยากงาย 
และอํานาจการจําแนกของขอสอบ         
 6. หาคาความเชื่อมั่น โดยใชการวิเคราะหแบบ Kuder Richardson (K.R.#20) เพื่อหาคา
สัมประสิทธิ์ความเชื่อมั่น (rtt) และความคลาดเคลื่อนมาตรฐานของการวัด (SEM) 

ผลการวิเคราะหคุณภาพของแบบทดสอบปรนัย  มีคาเฉลี่ยความยากงายอยูในเกณฑ
ดีมาก (P = 0.44)จํานวนขอสอบที่มีคานําไปใชวัดไดดี คือ มีคาความยากงายระหวาง  P 0.20-0.80 
และคาอํานาจจําแนกที่เหมาะสมคือ คา D 0.20 ขึ้นไป มีจํานวน 61 ขอ  

ความแตกตางของคะแนนสูงสุดและคะแนนต่ําสุดอยูในระดับปานกลาง (Max 66- Min 23) 
สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน  (SD) = 8.991 และมีคาความคลาดเคลื่อนมาตรฐานในการวัด 
(SEM) = 4.453  คาความเชื่อมั่น (rtt = 0.781) 
 
3.5.  สรุปผล  

นําผลการวิเคราะหที่ไดมาสรุป และหาแนวทางปรับปรุงแกไขพรอมขอเสนอแนะตอไป  
 
 
 
 
 



บทที่ 4 
การวิเคราะหขอมูล 

 
 การวิจัยนี้ ผูวิจัยไดศึกษาความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ ปญหาและความตองการในการ
เรียนและการใชภาษาอังกฤษของบัณฑิตในระดับปริญญาโท ปริญญาเอก ของสถาบันเทคโนโลยีพระ
จอมเกลาพระนครเหนือ โดยใชแบบสอบถาม ผลสอบจากขอสอบวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ 
(Standardized English Proficiency Test  KMIT - Test)  

ผลการวิเคราะหขอมูลเกี่ยวกับปญหาและความตองการในการเรียนและการใชภาษาอังกฤษ
ของบัณฑิตในระดับปริญญาโทและปริญญาเอก  ของสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาพระนครเหนือ  
ใชโปรแกรม SPSS Window ในการวิเคราะหขอมูล 
  
4.1  การวิเคราะหขอมลูจากแบบสอบถาม  
    การวิเคราะหขอมูลจากแบบสอบถาม แบงออกเปน 5 ตอน ดังนี้  
 ตอนที่ 1  สถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม   

ตอนที่ 1 เปนการวิเคราะหโดยการหาคาความถี่ สรุปผลเปนคารอยละ  
 ตอนที่ 2 ความตองการและความคิดเห็นในการเรยีนภาษาอังกฤษ 
 ตอนที่ 3 ความตองการในการใชภาษาอังกฤษ 

ตอนที่ 2  - 3 เปนการวิเคราะหโดยการหาคาเฉลี่ย และคาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน โดย
มีการกําหนดเกณฑในการวิเคราะหและแปลผลขอมลู ดังนี้ 

 คะแนนเฉลีย่  4.50 –  5.00  กําหนดใหอยูในเกณฑความตองการ  มากที่สุด 
 คะแนนเฉลีย่  3.50 –  4.49   กําหนดใหอยูในเกณฑความตองการ   มาก 
 คะแนนเฉลีย่  2.50 -  3.49  กําหนดใหอยูในเกณฑความตองการ  ปานกลาง 
 คะแนนเฉลีย่  1.50 -  2.49   กําหนดใหอยูในเกณฑความตองการ   นอย 

คะแนนเฉลีย่  1.00 –  1.49   กําหนดใหอยูในเกณฑความตองการ    นอยท่ีสุด 
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 ตอนที่ 4 ปญหาในการใชภาษาอังกฤษ 
 ตอนที่ 5 ปญหาในการเรยีนภาษาอังกฤษ 

ตอนที่ 4  - 5 เปนการวิเคราะหโดยการหาคาเฉลี่ย และคาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน โดย
มีการกําหนดเกณฑในการวิเคราะหและแปลผลขอมลู ดังนี้ 

 คะแนนเฉลีย่  4.50 –  5.00  กําหนดใหอยูในเกณฑมีปญหา  มากที่สุด 
 คะแนนเฉลีย่  3.50 –  4.49   กําหนดใหอยูในเกณฑมีปญหา มาก 
 คะแนนเฉลีย่  2.50 -  3.49  กําหนดใหอยูในเกณฑมีปญหา ปานกลาง 
 คะแนนเฉลีย่  1.50 -  2.49   กําหนดใหอยูในเกณฑมีปญหา นอย 

คะแนนเฉลีย่  1.00 –  1.49   กําหนดใหอยูในเกณฑมีปญหา นอยที่สุด 
 
ตอนที่ 1 สถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม 
ตารางที่ 1     แสดงสถานภาพทั่วไปของผูตอบแบบสอบถามในดานเพศ 
 

เพศ จํานวน รอยละ 
ชาย 144 60.3 
หญิง 95 39.7 

รวม 239 100.0 
 
 จากตารางที่ 1 พบวา ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญเปนเพศชาย คิดเปนรอยละ 60.3 ท่ีเหลือ
เปนเพศหญิง คิดเปนรอยละ 39.7   
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ตารางที่  2  แสดงสถานภาพทั่วไปของผูตอบแบบสอบถามในดานอาย ุ
 

อาย ุ จํานวน รอยละ 
นอยกวา 30 ป 132 55.9 
30 – 40 ป 80 33.9 
40 ป ข้ึนไป 24 10.2 

รวม 236 100 
 

 จากตารางที่ 2 พบวา ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญอายุนอยกวา 30 ป คิดเปนรอยละ 55.9 
รองลงมา ไดแก อายุ 30 – 40 ป คิดเปนรอยละ 33.9 และนอยท่ีสุด อายุ 40 ปข้ึนไป คิดเปนรอยละ 10.2  
 

ตารางที่ 3   แสดงสถานภาพทั่วไปของผูตอบแบบสอบถามในดานการศึกษา  
 

ระดับการศกึษา จํานวน รอยละ 
ปรญิญาโท 224 93.7 
ปรญิญาเอก  15 6.27 

รวม 239 100 
 

 จากตารางที่ 3 พบวา ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญมีการศึกษาระดับปริญญาโท คิดเปนรอยละ 
93.7   ที่เหลือมีการศึกษาระดับปริญญาเอก คิดเปนรอยละ 6.27 
 

ตารางที่ 4   แสดงรายวิชาภาษาอังกฤษทีผู่ตอบแบบสอบถามกําลังศึกษาอยู   
 

กําลังเรียนวิชา จํานวน รอยละ 
Graduate English 1 69 30.1 
Graduate English 2 150 65.5 
Academic Writing 1 10 4.4 

รวม 229 100 
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 จากตารางที่ 4 พบวา ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญกําลังศึกษารายวิชา Graduate English 2 คิด
เปนรอยละ 65.5 รองลงมา ไดแก รายวิชา Graduate English 1 คิดเปนรอยละ 30.1 และนอยที่สุด 
รายวิชา Academic Writing 1 คิดเปนรอยละ 4.4 
 
ตารางที่ 5     แสดงจํานวนสถานภาพการทํางานในปจจุบันของผูตอบแบบสอบถาม 
  

สถานภาพการทํางานในปจจบุัน จํานวน รอยละ 
ทํางาน 173 72.7 
ไมไดทํางาน 65 27.3 

รวม 238 100 

 
 จากตารางที่ 5 พบวา ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญทํางานแลว คิดเปนรอยละ 72.7 ท่ีเหลือยัง
ไมไดทํางาน คิดเปนรอยละ 27.3 
 
ตารางที่ 6    แสดงประเภทของหนวยงานที่ผูตอบแบบสอบถามสังกัดอยู 
  

ประเภทของหนวยงาน จํานวน รอยละ 
ราชการ 92 53.2 
หนวยงานรัฐวสิาหกิจ 9 5.2 
กิจการสวนตัว 11 6.4 
หนวยงานเอกชนที่ไมใชกจิการสวนตวั 54 31.2 
อ่ืน ๆ 7 4.0 

รวม 173 100 
 

จากตารางที่ 6 พบวา ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญสังกัดหนวยงานราชการ คิดเปนรอยละ 
53.2 รองลงมา ไดแก  หนวยงานเอกชนที่ไมใชกิจการสวนตัว คิดเปนรอยละ 31.2  กิจการสวนตัว คิด
เปนรอยละ 6.4 และนอยท่ีสุด ไดแก หนวยงานรัฐวิสาหกิจ คิดเปนรอยละ 5.2 
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ตารางที่ 7    แสดงจํานวนระยะเวลาประสบการณในการทํางานของผูตอบแบบสอบถาม  
 

ประสบการณในการทํางาน จํานวน รอยละ 
0 – 1 ป 12 6.9 
2 – 5 ป 67 38.5 
6 – 10 ป 39 22.4 
มากกวา 10 ปข้ึนไป 56 32.2 

รวม 174 100 
 
 จากตารางที่ 7 พบวา ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญมีประสบการณในการทํางาน2-5 ป คิดเปน
รอยละ 38.5 รองลงมา ไดแก มากกวา 10 ปข้ึนไป คิดเปนรอยละ 32.2    6-10 ป คิดเปนรอยละ 22.4  
และนอยที่สุด ไดแก 0-1 ป คิดเปนรอยละ 6.9  
 
ตารางที่ 8    แสดงตําแหนงหนาท่ีการงานของผูตอบแบบสอบถาม 
   

ตําแหนงหนาที่การงาน จํานวน รอยละ 
พนักงาน 89 51.1 
เจาของกิจการ 9 5.2 
ผูจัดการ 20 11.5 
อ่ืน ๆ  56 32.2 

รวม 174 100 
 

จากตารางที่ 8 พบวา ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญเปนพนักงาน คิดเปนรอยละ 51.1 รองลงมา 
ไดแก ตําแหนงอ่ืนๆ คิดเปนรอยละ 32.2 ผูจัดการ คิดเปนรอยละ 11.5 และนอยที่สุด ไดแก เจาของ
กิจการ คิดเปนรอยละ  5.2  
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ตารางที่ 9    แสดงการใชภาษาอังกฤษในการทํางานของผูตอบแบบสอบถาม  
 

การใชภาษาอังกฤษในการทํางาน จํานวน รอยละ 
ใช 84 48.0 
ไมใช 91 52.0 

รวม 175 100 
  

จากตารางที่ 9 ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญไมใชภาษาอังกฤษในการทํางาน คิดเปนรอยละ 
52.2 ที่เหลือใชภาษาอังกฤษในการทํางาน คิดเปนรอยละ 48.0  
 
ตารางที่ 10   แสดงการเขาอบรมภาษาอังกฤษเพิ่มเติมนอกชั้นเรียนในชวง 2 ปที่ผานมาของผูตอบ 
                     แบบสอบถาม 
   

การอบรมภาษาอังกฤษเพิ่มเติม จํานวน รอยละ 
เคย 66 28.0 
ไมเคย 170 72.0 

รวม 236 100 
 

จากตารางที่ 10 ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญไมเคยเขาอบรมภาษาอังกฤษเพิ่มเติมนอกชั้น
เรียนในชวง2 ปที่ผานมา คิดเปนรอยละ 72.0 ที่เหลือไดรับการอบรมภาษาอังกฤษเพิ่มเติมนอกชั้นเรียน
ในชวง 2 ปที่ผานมา คิดเปนรอยละ 28 
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ตารางที่ 11     แสดงจํานวนระยะเวลาที่ไดรบัการอบรมภาษาอังกฤษเพิ่มเติมของผูตอบแบบสอบถาม 
 

ระยะเวลาในการอบรม 
ภาษาอังกฤษ 

จํานวน รอยละ 

1 – 2 สัปดาห 34 47.2 
3 – 4 สัปดาห 11 15.3 
5 – 10 สัปดาห 17 23.6 
มากกวา 10 สัปดาหข้ึนไป 10 13.9 

รวม 72 100 
 

จากตารางที่ 11 ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญไดรับการอบรมภาษาอังกฤษเพิ่มเติม 1-2 
สัปดาห คิดเปนรอยละ 47.2  รองลงมาไดแก 5-10 สัปดาห คิดเปนรอยละ 23.6  3-4 สัปดาห คิดเปนรอย
ละ 15.3 และนอยที่สุด ไดแก มากกวา 10 สัปดาห คิดเปนรอยละ 13.9 
 
ตารางที่ 12  แสดงทักษะภาษาอังกฤษที่ไดรับการเพิ่มเตมิของผูตอบแบบสอบถาม 
   

ทักษะภาษาอังกฤษที่ไดรบัการเพิ่มเตมิ จํานวน รอยละ 
ฟง 34 44.7 
พูด 24 31.6 
อาน 10 13.2 
เขียน 8 10.5 

รวม 76 100 
 
 จากตารางที่ 12 ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญรับการอบรมภาษาอังกฤษเพิ่มเติมดานการฟง คิด
เปนรอยละ 44.7 รองลงมา ไดแก การพูด คิดเปนรอยละ31.6 การอาน คิดเปนรอยละ 13.2 และนอยที่สุด 
ไดแก การเขียน  คิดเปนรอยละ 10.5  
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ตอนที่ 2 ความตองการและความคิดเห็นในการเรียนภาษาอังกฤษ 
 

      ตารางที่ 13 แสดงเหตุผลในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาโทและปรญิญาเอก 
 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ทานเรียนภาษาอังกฤษของสถาบันเพราะ… 

x  SD x  SD 
การเรยีนภาษาอังกฤษของสถาบันโดยภาพรวม 3.7286 .56634 3.9444 .14489 
เปนวิชาบังคับ 3.99 1.330 4.43 .756 
สอบไมผานภาษาอังกฤษของสถาบัน 4.45 1.070 4.00 1.519 
ชอบและสนใจการเรียนภาษาอังกฤษ 3.55 .988 3.71 .994 
สามารถนําไปใชประโยชนในสาขาอาชีพ 3.99 .944 4.43 .756 
เตรยีมตัวศกึษาตอ 3.18 1.212 4.29 .825 
เพ่ิมศักดิ์ศรแีกตัวเอง 3.50 1.087 4.07 .997 
ผูสอนมีวธิีการจัดการเรียนการสอนที่ด ี 3.64 .923 3.43 1.158 
บทเรยีนนาสนใจ 3.56 .908 3.57 1.016 
บรรยากาศและสภาพแวดลอมในการเรียนการสอนด ี 3.67 .906 3.57 1.016 

 จากตารางที่ 13 ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษ เมื่อจําแนก
ตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี ้
 นักศึกษาปริญญาโทมีความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของสถาบันในดานตาง ๆ ซ่ึงอยู
ในระดับมีความตองการมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 3.72  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวา มีคา
คะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง  3.18 – 4.45  ซึ่งสามารถเรียงลาํดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการ
วิเคราะหและแปลผลขอมูล ไดดังนี้ 
 ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับมากที่สุด ผลการวิจัย
ไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับมาก ไดแก  

  - สอบไมผานภาษาอังกฤษของสถาบัน   ( x  = 4.45) 

  - สามารถนําไปใชประโยชนในสาขาอาชพีและเปนวิชาบังคับ ( x  = 3.99) 

  -  บรรยากาศและสภาพแวดลอมในการเรยีนการสอนดี  (x  =  3.67) 
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  - ผูสอนมวีิธกีารจัดการเรียนการสอนทีด่ี   ( x  = 3.64) 

  - บทเรยีนนาสนใจ  ( x =  3.56) 

- ชอบและสนใจการเรยีนภาษาอังกฤษ   ( x  = 3.55) 

- เพิ่มศักดิ์ศรแีกตัวเอง  ( x = 3.50) 
ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับปานกลาง ไดแก  

- เตรียมตัวศึกษาตอ  ( x = 3.18) 
 ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับนอย ผลการวิจัยไม
พบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับนอยที่สุด ผลการวจิยั
ไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

นักศึกษาปริญญาเอกมีความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของสถาบันในดานตาง ๆ ซ่ึงอยู
ในระดับที่มีความตองการมาก  โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 3.94  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคา
คะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง    3.43 – 4.43  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอย ตามเกณฑในการ
วิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้ 
 ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับมากที่สุด 
ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับมาก ไดแก  

  - เปนวชิาบังคับและสามารถนําไปใชประโยชนในสาขาอาชีพ  ( x  = 4.43) 

  - เตรยีมตวัศึกษาตอ   ( x  = 4.29) 

  - เพิ่มศักดิ์ศรแีกตัวเอง  ( x  = 4.07) 

  - สอบไมผานภาษาอังกฤษของสถาบัน ( x  = 4.00) 

  - ชอบและสนใจการเรยีนภาษาอังกฤษ  ( x  =  3.71) 

  - บทเรยีนนาสนใจ บรรยากาศและสภาพแวดลอมในการเรยีนการสอนดี   ( x  = 3.57) 
ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับปานกลาง ไดแก  

- ผูสอนมวีิธกีารจัดการเรียนการสอนทีด่ี  ( x  = 3.43) 
 ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับนอย ผลการวิจัยไม
พบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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 ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับนอยท่ีสุด 
ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 
ตารางที่ 14 แสดงวิธีการเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองของนักศึกษาปริญญาโทและ               
                    ปริญญาเอก 
 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ทานเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองโดย 

x  SD x  SD 
เพ่ิมเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองโดยภาพรวม 2.8483 .69208 2.8155 .59752 
การสนทนาภาษาอังกฤษกับเจาของภาษา 2.85 1.277 2.71 .994 
การอานหนังสือ บทความ และเอกสารอืน่ ๆ ที่เปน
ภาษาอังกฤษทีเ่กี่ยวของกับสาขาที่เรียน และ/หรือ การ
ทํางาน 

3.30 1.076 3.71 1.069 

การอานหนังสือพิมพ นิตยสารภาษาอังกฤษทัว่ ๆ ไป 2.73 .998 2.93 1.141 
การคนควาจากอินเตอรเน็ต 3.36 1.065 4.29 .611 
การดูภาพยนตรภาษาอังกฤษ 3.46 1.008 3.21 .802 
การดูทีวภีาษาอังกฤษ 2.88 1.137 2.79 .802 
การฟงวิทยุภาษาอังกฤษ 2.57 1.140 2.07 .917 
การฟงเพลงภาษาอังกฤษ 3.30 1.096 2.64 1.216 
การฝกทําขอสอบภาษาอังกฤษ 2.41 .975 2.57 .938 
การเลนเกมภาษาอังกฤษ 2.65 1.142 2.29 .726 
การเขาศนูยการเรียนรูดวยตนเอง 2.14 .978 2.07 .917 
การเขาหองสมุด 2.64 .985 2.50 1.019 

 
จากตารางที่ 14 ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษ เมื่อจําแนก

ตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี ้
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นักศึกษาปริญญาโทมีความตองการท่ีจะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองซึ่งอยูในระดบัมี
ความตองการปานกลาง  โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 2.84    สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวา มีคาคะแนน
เฉลี่ยอยูระหวาง  2.14 – 3.46  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการ
วิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้ 
 ความตองการที่จะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ
มากที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 ความตองการที่จะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ
มาก ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 ความตองการที่จะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ

ปานกลาง ไดแก  -  การดูภาพยนตรภาษาอังกฤษ  ( x  = 3.46) 

  - การคนควาจากอินเตอรเนต็  ( x  = 3.36) 
  - การอานหนังสือบทความและเอกสารอืน่ ๆ ที่เปนภาษาอังกฤษทีเ่กีย่วของกับสาขาที่
เรยีน  

    และ/หรือ การทํางาน  และการฟงเพลงภาษาอังกฤษ  ( x  = 3.30) 

  - การดูทวีีภาษาอังกฤษ  ( x  = 2.88) 

  - การสนทนาภาษาอังกฤษกบัเจาของภาษา  ( x  = 2.85) 

  - การอานหนังสือพิมพ นิตยสารภาษาอังกฤษทัว่ ๆ ไป   ( x  = 2.73) 

  - การเลนเกมภาษาอังกฤษ  ( x  = 2.65) 

  - การเขาหองสมุด        ( x  = 2.64) 

  - การฟงวิทยภุาษาอังกฤษ     ( x  = 2.57) 
ความตองการที่จะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ

นอย ไดแก - การฝกทําขอสอบภาษาอังกฤษ         ( x  = 2.41) 

- การเขาศูนยการเรียนรูดวยตนเอง          ( x  = 2.14) 
 ความตองการที่จะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ
นอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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นักศึกษาปริญญาเอกมีความตองการที่จะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองซึ่งอยูในระดับ
ท่ีมีความตองการปานกลาง  โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 2.81    สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคา
คะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง 2.07 – 4.29 ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑใน
การวิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้ 
 ความตองการที่จะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับ
มากที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 ความตองการที่จะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับ
มาก ไดแก 

  -  การคนควาจากอินเตอรเนต็  ( x  = 4.29) 
 - การอานหนังสือบทความและเอกสารอืน่ ๆ ที่เปนภาษาอังกฤษทีเ่กีย่วของกับสาขา 

                ท่ีเรยีน และ/หรือ การทํางาน  ( x  = 3.71) 
 ความตองการที่จะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองของนักศึกษาปรญิญาเอกอยูในระดับ

ปานกลาง ไดแก  - การดภูาพยนตรภาษาอังกฤษ     ( x  = 3.21) 

  - การอานหนังสือพิมพ นิตยสารภาษาอังกฤษทัว่ ๆ ไป     ( x  = 2.93 ) 

  - การดูทวีีภาษาอังกฤษ     ( x  = 2.79) 

  - การสนทนาภาษาอังกฤษกบัเจาของภาษา     ( x  = 2.71) 

  - การฟงเพลงภาษาอังกฤษ     ( x  = 2.64 ) 

  - การฝกทําขอสอบภาษาอังกฤษ    ( x  = 2.57) 

  - การเขาหองสมุด  ( x  = 2.50) 
 ความตองการที่จะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับ

นอย ไดแก  -  การเลนเกมภาษาอังกฤษ     ( x  = 2.29) 

  - การเขาศูนยการเรียนรูดวนตนเอง และการฟงวิทยุภาษาอังกฤษ  ( x  = 2.07) 
 ความตองการที่จะเพิ่มเติมความรูภาษาอังกฤษดวยตนเองของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ
นอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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ตารางที่ 15 แสดงการใชเวลาสําหรับการพฒันาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาโทและ 
                   ปรญิญาเอก 
 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
การใชเวลาสําหรับการพฒันาการใชภาษาองักฤษ      

x  SD x  SD 
โดยภาพรวม 2.49 .83900 2.59 .85109 
กอนเวลาทํางาน 2.06 1.017 2.23 1.013 
เวลาทํางาน 2.46 1.174 2.54 1.050 
หลังเลิกงาน 2.64 1.179 2.54 1.127 
วันหยุด 2.91 1.204 3.08 1.320 

 จากตารางที่ 15 ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ความตองการของนักศึกษาท่ีจะใชเวลาสําหรับ
การพัฒนาการใชภาษาอังกฤษ เมื่อจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้ 

นักศึกษาปริญญาโทมีความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษ อยูในระดบัที่
มีความตองการนอย โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ  2.49 สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ย
อยูระหวาง 2.06 – 2.91  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะห
และแปลผลขอมูลไดดังนี้ 
 ความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ
มากที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 ความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ
มาก ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาโทอยูในระดับ         

ปานกลาง ไดแก  - วันหยุด  ( x  = 2.91) 

  - หลังเลิกงาน  ( x  = 2.64) 
ความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ

นอย ไดแก  -  เวลาทํางาน  ( x  = 2.46) 

 - กอนเวลาทํางาน    ( x  = 2.06) 
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 ความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ
นอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

นักศึกษาปริญญาเอกมีความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษ อยูในระดับ
ท่ีมีความตองการปานกลาง โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ  2.59 สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนน
เฉลี่ยอยูระหวาง 2.23 – 3.08  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการ
วิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้ 
 ความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูใน
ระดับมากที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 ความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูใน
ระดับมาก ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูใน

ระดับ         ปานกลาง ไดแก  - วันหยุด  ( x  = 3.08) 

    - เวลาทํางานและหลังเลิกงาน   ( x  = 2.54) 
ความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูใน

ระดับนอย ไดแก  - ลําดับที่ 1  กอนเวลาทํางาน  ( x  = 2.23) 
 ความตองการใชเวลาสําหรับการพัฒนาการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูใน
ระดับนอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 
ตารางที่ 16 แสดงความตองการจํานวนเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ/สัปดาหของนักศึกษา 
       ปรญิญาโทและปรญิญาเอก 
 

ปริญญาโท ปริญญาเอก ระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ/สัปดาหท่ี
ทานตองการ x  SD x  SD 

ภาพรวม 3.1212 .74104 2.7949 1.20599 
1  ครั้ง  ๆ  ละ 3 ช่ัวโมง 3.46 1.340 2.85 1.864 
2  ครั้ง ๆ ละ 1 ช่ัวโมง 30 นาที 3.01 1.272 2.85 1.345 
2 ครั้ง ๆ ละ 2 ช่ัวโมง 3.13 1.300 2.69 1.437 
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จากตารางที่ 16  ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ความตองการของนักศึกษาที่จะใชระยะเวลาใน
การเรียนการสอนภาษาอังกฤษตอสัปดาห เมื่อจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  

นักศึกษาระดับปริญญาโทมีความตองการที่จะใชระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ
ตอสัปดาห อยูในระดับท่ีมีความตองการปานกลาง โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ  3.12  สําหรับการพิจารณาเปน
รายขอพบวา มีคาคะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง 3.01 – 3.46  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไป
นอยตามเกณฑในการวิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้ 

ความตองการระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตอสัปดาหของนักศึกษาปริญญาโท
อยูในระดับมากที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ความตองการระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตอสัปดาหของนักศึกษาปริญญาโท
อยูในระดับมาก ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ความตองการระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตอสัปดาหของนักศึกษาปริญญาโท

อยูในระดับปานกลาง ไดแก - สัปดาหละ 1 ครั้ง ๆ ละ 3  ช่ัวโมง     ( x  = 3.46) 

    - สัปดาหละ 2 ครั้ง  ๆ ล ะ 2 ช่ัวโมง       ( x  = 3.13) 

    - สัปดาหละ 2 ครั้ง ๆ ละ 1 ช่ัวโมง 30 นาที      ( x  = 3.01) 
ความตองการระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตอสัปดาหของนักศึกษาปริญญาโท

อยูในระดับนอย ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตอสัปดาหของนักศึกษาปริญญาโท

อยูในระดับนอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
นักศึกษาระดับปริญญาเอกมีความตองการที่จะใชระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ

ตอสัปดาหมีความตองการอยูในระดับปานกลาง โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ  2.79  สําหรับการพิจารณาเปน
รายขอพบวา มีคาคะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง 2.85 – 2.69  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไป
นอยตามเกณฑในการวิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้ 

ความตองการระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตอสัปดาหของนักศึกษาปริญญาเอก
อยูในระดับมากที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ความตองการระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตอสัปดาหของนักศึกษาปริญญาเอก
อยูในระดับมาก ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ความตองการระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตอสัปดาหของนักศึกษาปรญิญาเอก
อยูในระดับปานกลาง ไดแก -  สัปดาหละ 1 ครั้ง ๆ  ละ 3 ช่ัวโมง  และ สัปดาหละ 2  ครั้ง ๆ  ละ  
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   1 ช่ัวโมง 30  นาที   ( x  = 2.85) 

   - สัปดาหละ 2 ครั้ง ๆ ละ 2 ช่ัวโมง   ( x  = 2.69) 
ความตองการระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตอสัปดาหของนักศึกษาปริญญาเอก

อยูในระดับนอย ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการระยะเวลาในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตอสัปดาหของนักศึกษาปริญญาเอก

อยูในระดับนอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 
ตารางที่ 17 แสดงเทียบความตองการจํานวนผูเรียนในชัน้เรยีนของนกัศึกษาปริญญาโทและปรญิญาเอก 
 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
จํานวนผูเรียนในชั้นเรียนกลุมละไมเกนิ 

x  SD x  SD 
ภาพรวม 3.0014 .69913 3.1154 .72612 
15  คน 3.51 1.439 4.69 1.109 
20  คน  3.43 1.306 3.54 .877 
25  คน              2.94 1.145 2.46 .776 
30  คน 2.39 1.224 1.77 .599 

 
จากตารางที่ 17  ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ความตองการของนักศึกษาที่จะใหมีจํานวน

ผูเรียนในชั้นเรียน เมื่อจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  
นักศึกษาระดับปริญญาโทมีความตองการที่จะใหมีจํานวนผูเรียนในชั้นเรียนอยูในระดับความ

ตองการปานกลาง โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ  3.00  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยู
ระหวาง 2.39 – 3.51  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและ
แปลผลขอมูลไดดังนี้ 

ความตองการจํานวนผูเรียนในชั้นเรียนของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับมากที่สุด ผลการวจิยั
ไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ความตองการจํานวนผูเรยีนในชั้นเรยีนของนักศึกษาปรญิญาโทอยูในระดับมาก ไดแก  

-  ช้ันเรียนกลุมละไมเกิน 15  คน  ( x  = 3.51) 
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ความตองการจํานวนผูเรยีนในชั้นเรยีนของนักศึกษาปรญิญาโทอยูในระดับปานกลาง ไดแก 

   -   ช้ันเรียนกลุมละไมเกิน 20 คน   ( x  = 3.43) 

-   ช้ันเรียนกลุมละไมเกิน  25 คน   ( x  = 2.94) 
ความตองการจํานวนผูเรยีนในชั้นเรยีนของนักศึกษาปรญิญาโทอยูในระดับนอย ไดแก  

   -  ช้ันเรียนกลุมละไมเกิน 30 คน    ( x  = 2.39) 
ความตองการจํานวนผู เรียนในชั้นเรียนของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับนอยท่ีสุด 

ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
นักศึกษาระดับปริญญาเอกมีความตองการที่จะใหมีจํานวนผูเรียนในชั้นเรียนอยูในระดับความ

ตองการปานกลาง โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ  3.11  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยู
ระหวาง 1.77 – 4.69  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและ
แปลผลขอมูลไดดังนี้ 

ความตองการจํานวนผูเรียนในชั้นเรียนของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับมากที่สุด ไดแก 

  -   ช้ันเรียนกลุมละไมเกิน 15  คน  ( x  = 4.69) 
ความตองการจํานวนผูเรียนในชั้นเรียนของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับมาก ไดแก 

  -   ช้ันเรียนกลุมละไมเกิน 20 คน   ( x  = 3.54) 
ความตองการจํานวนผู เรียนในชั้นเรียนของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับปานกลาง 

ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการจํานวนผูเรียนในชั้นเรียนของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับนอย ไดแก  

   -  ช้ันเรียนกลุมละไมเกิน  25 คน   ( x  = 2.46) 

   -  ช้ันเรียนกลุมละไมเกิน 30 คน   ( x  = 1.77) 
ความตองการจํานวนผู เรียนในชั้นเรียนของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับนอยที่สุด 

ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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ตารางที่ 18 แสดงความตองการในเรื่องลักษณะการเรียนการสอนของนักศึกษาปรญิญาโทและ 
                   ปรญิญาเอก 
 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ลกัษณะการเรียนการสอนทีท่านตองการ 

x  SD x  SD 
ภาพรวม 3.3905 .49148 3.5584 .38710 
การเรยีนเนื้อหาท่ีสามารถนํามาใชไดจริงใน
ชีวิตประจําวันและการทํางาน 

4.71 .603 4.29 .914 

การฟงบรรยายจากผูสอนอยางเดียว 2.38 .969 2.14 .770 
การฟงบรรยายจากผูสอนและฝกปฏิบัตกิารใช
ภาษาอังกฤษในเรื่องท่ีบรรยาย 

3.76 .930 3.86 1.167 

การคนควาหาความรูดวยตัวเองในเรื่องที่เรยีน 2.88 1.044 3.36 1.008 
การชวยกันคนควาหาความรูในเรื่องท่ีเรียน แลวนํามา
สนทนาหรือนําเสนอในชั้นเรียน 

3.26 .985 3.57 .852 

การมโีอกาสในการเลือกหัวขอหรือเนื้อหาที่จะเรียน 3.45 .944 4.07 .730 
การมโีอกาสในการประเมินความสามารถของตนเอง
และผูอ่ืน 

3.45 .887 3.79 .699 

การฝกทํากิจกรรมเพยีงผูเดียว 2.46 1.049 3.07 1.269 
การฝกทํากิจกรรมเปนคู 3.39 1.039 3.71 .726 
การฝกทํากิจกรรมเปนกลุมเล็ก ๆ ประมาณ 3-4 คน 3.88 .979 4.00 .961 
การฝกทํากิจกรรมรวมกนัทัง้ชั้นเรียน 3.70 1.113 3.29 1.139 

 
จากตารางที่ 18  ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ความตองการของนักศึกษาในดานลักษณะการ

เรียนการสอน เมื่อจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  
นักศึกษาระดับปริญญาโทมีความตองการในดานลักษณะการเรียนการสอน อยูในระดับความ

ตองการปานกลาง โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ  3.39  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยู
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ระหวาง 2.38 – 4.71  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและ
แปลผลขอมูลไดดังนี้ 

ความตองการในดานลกัษณะการเรียนการสอนของนักศกึษาปริญญาโทอยูในระดับมากที่สุด 

ไดแก   -  การเรยีนเนือ้หาที่สามารถนํามาใชไดจริงในชีวิตประจําวันและการทํางาน  (x  = 4.71) 
ความตองการในดานลกัษณะการเรียนการสอนของนักศกึษาปริญญาโทอยูในระดับมาก ไดแก 

- การฝกทํากิจกรรมเปนกลุมเล็ก ๆ ประมาณ 3-4 คน      ( x  = 3.88) 
  - การฟงบรรยายจากผูสอนและฝกปฏิบัตกิารใชภาษาอังกฤษในเรื่องทีบ่รรยาย     

                              ( x  = 3.76) 

  - การฝกทํากิจกรรมรวมกันทั้งชั้นเรยีน     ( x  = 3.70) 
  - การมีโอกาสในการเลือกหวัขอหรือเนื้อหาที่จะเรียน และการมโีอกาสในการประเมนิ 

  ความสามารถของตนเองและผูอ่ืน   ( x  = 3.45) 
ความตองการในดานลกัษณะการเรียนการสอนของนักศกึษาปริญญาโทอยูในระดับปานกลาง 

ไดแก  - การฝกทํากิจกรรมเปนคู   ( x  = 3.39) 
  - การชวยกันคนควาหาความรูในเรื่องท่ีเรียนแลวนํามาสนทนาหรือนําเสนอใน 

                              ช้ันเรยีน  ( x  = 3.26) 

  - การคนควาหาความรูดวยตวัเองในเรื่องที่เรียน   ( x  = 2.88) 
ความตองการในดานลกัษณะการเรียนการสอนของนักศกึษาปริญญาโทอยูในระดับนอย ไดแก 

  - การฝกทํากิจกรรมเพยีงผูเดยีว     ( x  = 2.46) 

- การฟงบรรยายจากผูสอนอยางเดียว      ( x  = 2.38) 
ความตองการในดานลักษณะการเรียนการสอนของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับนอยที่สุด 

ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
นักศึกษาระดับปริญญาเอกมีความตองการในดานลักษณะการเรียนการสอนอยูในระดับความ

ตองการมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ  3.55 สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยู
ระหวาง 2.14 -2.49 ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและ
แปลผลขอมูลไดดังนี้ 

ความตองการในดานลักษณะการเรียนการสอนของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับมากที่สุด 
ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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ความตองการในดานลกัษณะการเรียนการสอนของนักศกึษาปริญญาเอกอยูในระดับมาก ไดแก  

  -  การเรียนเนื้อหาท่ีสามารถนํามาใชไดจริงในชีวิตประจําวันและการทํางาน   ( x  = 4.29) 

 - การมีโอกาสในการเลือกหวัขอหรือเนื้อหาที่จะเรียน  ( x  = 4.07) 

  - การฝกทํากิจกรรมเปนกลุมเล็ก ๆ ประมาณ 3-4 คน     ( x  = 4.00) 
  - การฟงบรรยายจากผูสอนและฝกปฏิบัตกิารใชภาษาอังกฤษในเรื่องทีบ่รรยาย   

                              ( x  = 3.86) 

  - การมีโอกาสในการประเมินความสามารถของตนเองและผูอื่น   ( x  = 3.79) 

  - การฝกทํากิจกรรมเปนคู     ( x  = 3.71) 
  - การชวยกันคนควาหาความรูในเรื่องท่ีเรียน แลวนํามาสนทนาหรือนําเสนอใน 

                                   ช้ันเรียน  ( x  = 3.57) 
ความตองการในดานลกัษณะการเรียนการสอนของนักศกึษาปริญญาเอกอยูในระดับปานกลาง 

ไดแก  - การคนควาหาความรูดวยตวัเองในเรื่องที่เรียน     ( x  = 3.36) 

  - การฝกทํากิจกรรมรวมกันทั้งชั้นเรียน      ( x  = 3.29) 

  - การฝกทํากิจกรรมเพียงผูเดียว     ( x  = 3.07) 
ความตองการในดานลักษณะการเรียนการสอนของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับนอย ไดแก  

 - การฟงบรรยายจากผูสอนอยางเดยีว   ( x  = 2.14) 
ความตองการในดานลักษณะการเรียนการสอนของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับนอยที่สุด 

ผลการวิจัยไมพบความตองการที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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ตารางที่ 19 แสดงความตองการในดานอาจารยผูสอนภาษาอังกฤษ 
 

ผูสอนภาษาอังกฤษ 
จํานวน รอยละ 

ชาวไทย 34 14.9 
ชาวตางประเทศ 83 36.4 
ชาวไทยและชาวตางประเทศสลับกัน 111 48.7 

รวม 
228 100 

  
 จากตารางที่ 19 พบวา ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญตองการใหผูสอนภาษาอังกฤษเปน               
ชาวไทยและชาวตางประเทศสลับกัน คิดเปนรอยละ 48.79 รองลงมา ไดแก ชาวตางประเทศ คิดเปนรอย
ละ 36.4 และนอยที่สุด ไดแก ชาวไทย คิดเปนรอยละ 14.9       

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 64 

ตารางที่ 20 แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับอาจารยชาวไทยที่สอนภาษาองักฤษของนักศึกษาปริญญาโทและ 
                   ปรญิญาเอก 
 

ปริญญาโท ปริญญาเอก ความคิดเห็นของนกัศึกษาตออาจารยชาวไทยที่สอน
ภาษาอังกฤษ x  SD x  SD 

ภาพรวม 4.0777 .62230 4.1571 .70775 
มีเทคนิควธิีการอธิบายเนื้อหา หลักไวยากรณ และ
คําศัพทไดชัดเจนกวา 

4.25 .748 4.40 .699 

สามารถแนะนาํและแกไขขอบกพรองการออกเสียงให
ถูกตองไดดีกวา 

3.74 .934 3.50 1.581 

สามารถชีแ้จงใหเห็นถึงความแตกตางทางวัฒนธรรม
ไดดีกวา 

3.85 .905 3.70 1.059 

เขาใจลกัษณะธรรมชาติของนักศึกษาไดดกีวา 4.27 .835 4.40 .699 
เขาใจความตองการและความจําเปนในการเรียน
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาไดดีกวา 

4.16 .812 4.40 .699 

สามารถตอบขอซักถามนอกขั้นเรยีนเปนภาษาไทยได 4.36 .843 4.70 .483 
มีมนุษยสัมพนัธ มีความเปนกันเองมากกวา 3.88 1.029 4.00 1.054 

 
ตารางที่ 20  ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ความคิดเห็นของนักศึกษาตออาจารยชาวไทยที่สอน

ภาษาอังกฤษชาวไทย เมื่อจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  
นักศึกษาระดับปริญญาโทมีความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษ อยูในระดับ

มาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.07  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง 3.74 
– 4.36  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและแปลผลขอมูล
ไดดังนี้ 

ความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับมากทีส่ดุ 

ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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 ความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับมาก

ไดแก  -  สามารถตอบขอซักถามนอกชั้นเรียนเปนภาษาไทยได   ( x  = 4.36) 

   -  เขาใจลักษณะธรรมชาติของนักศึกษาไดดีกวา   ( x  = 4.27) 
  -  มีเทคนิควิธีการอธิบายเนื้อหา หลักไวยากรณ และคําศัพทไดชัดเจนกวา     

                                ( x  = 4.25) 
  - เขาใจความตองการและความจําเปนในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาไดดีกวา  

   ( x  = 4.16) 

  - มีมนุษยสัมพันธ มีความเปนกันเองมากกวา   ( x  = 3.88) 

  - สามารถชี้แจงใหเห็นถึงความแตกตางทางวัฒนธรรมไดดีกวา  ( x  = 3.85) 

-  สามารถแนะนําและแกไขขอบกพรองการออกเสียงใหถูกตองไดดีกวา  ( x  = 3.74) 
 ความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูใน

ระดับปานกลาง ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับนอย 

ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับนอย

ท่ีสุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
นักศึกษาระดับปริญญาเอกมีความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษอยูในระดับ 

มาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.15  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง 3.5-
4.7 ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและแปลผลขอมูลได
ดังนี้ 

ความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับมาก

ท่ีสุด ไดแก  - สามารถตอบขอซักถามนอกชั้นเรียนเปนภาษาไทยได       ( x  = 4.70) 
 ความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับมาก
ไดแก   - มีเทคนิควิธีการอธิบายเนื้อหา หลักไวยากรณ  และคําศัพทไดชัดเจนกวา, เขาใจ 
                                   ลักษณะ ธรรมชาติของนักศึกษาไดดีกวาและเขาใจความตองการและความจําเปน                     

                                   ในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาไดดีกวา         ( x  = 4.40) 

  -  สามารถตอบขอซักถามนอกชั้นเรียนเปนภาษาไทยได   ( x  = 4.36) 
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  -  มีมนุษยสัมพันธ  มีความเปนกันเองมากกวา     ( x  = 4.00) 

  -  สามารถชี้แจงใหเห็นถึงความแตกตางทางวัฒนธรรมไดดีกวา  ( x  = 3.70) 

  -   สามารถแนะนําและแกไขขอบกพรองการออกเสียงใหถูกตองไดดีกวา  ( x  = 3.50) 
ความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับปาน

กลาง ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับนอย 

ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความคิดเห็นตออาจารยชาวไทยที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูในระดับนอย

ท่ีสุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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ตารางที่ 21 แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับอาจารยชาวตางประเทศที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษา 
                   ปรญิญาโทและปรญิญาเอก 

ปริญญาโท ปริญญาเอก ในการเรียนการสอน ทานคิดวาอาจารยชาว           
ตางประเทศ x  SD x  SD 

ภาพรวม 3.8250 .59476 3.8571 .45625 
มีเทคนิควธิีการอธิบายเนื้อหา หลักไวยากรณ และ
คําศัพทไดชัดเจนกวา 

3.73 .909 3.73 1.191 

สามารถแนะนาํและแกไขขอบกพรองการออกเสียงให
ถูกตองไดดีกวา 

4.28 .811 4.82 .405 

สามารถชีใ้หเห็นถึงความแตกตางทางวัฒนธรรมได
ดีกวา 

3.71 .989 3.73 .786 

เขาใจลกัษณะธรรมชาติของนักศึกษาไดดกีวา 3.33 .969 3.00 1.000 
เขาใจความตองการและความจําเปนในการเรียน
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาไดดีกวา 

3.52 .938 2.91 1.044 

มีมนุษยสัมพนัธมีความเปนกันเองมากกวา 3.75 .916 3.82 .751 
ทําใหทานมีโอกาสที่จะใชภาษาอังกฤษกับเจาของ
ภาษาไดอยางแทจริง 

4.47 .734 5.00 .000 

 
ตารางที่ 21  ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ความคิดเห็นของนักศึกษาตออาจารยชาวตางประเทศ

ท่ีสอนภาษาอังกฤษ เม่ือจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  
นักศึกษาระดับปริญญาโทมีความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศที่สอนภาษาอังกฤษ อยูใน

ระดับมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 3.82  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง 
3.33 – 4.47  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและแปลผล
ขอมูลไดดังนี้ 

ความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูใน
ระดับมากที่สุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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ความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศทีส่อนภาษาอังกฤษของนกัศึกษาปรญิญาโทอยูใน
ระดับมาก ไดแก   - ทําใหทานมโีอกาสท่ีจะใชภาษาอังกฤษกบัเจาของภาษาไดอยางแทจรงิ     

                              ( x  = 4.47) 
   - สามารถแนะนําและแกไขขอบกพรองการออกเสียงใหถกูตองไดดกีวา      

                                            ( x  = 4.28) 

   -  มีมนุษยสัมพันธมีความเปนกันเองมากกวา        ( x  = 3.75) 
-  มีเทคนิควธิกีารอธิบายเนือ้หา หลักไวยากรณ และคําศัพทไดชัดเจนกวา   

    ( x  = 3.73) 

   -  สามารถชี้ใหเห็นถึงความแตกตางทางวฒันธรรมไดดกีวา     ( x  = 3.71) 
   -  เขาใจความตองการและความจําเปนในการเรยีนภาษาอังกฤษของนกัศึกษา 

       ไดดีกวา    ( x  = 3.52) 
ความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศทีส่อนภาษาอังกฤษของนกัศึกษาปรญิญาโทอยูใน

ระดับปานกลาง ไดแก  - เขาใจลักษณะธรรมชาติของนักศึกษาไดดกีวา   ( x  = 3.33) 
ความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูใน

ระดับนอย ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูใน

ระดับนอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
นักศึกษาระดับปริญญาเอกมีความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศที่สอนภาษาอังกฤษอยูใน

ระดับ มาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 3.85  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง  
2.91 – 5.00   ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและแปลผล
ขอมูลไดดังนี้ 
 ความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศทีส่อนภาษาอังกฤษของนกัศึกษาปรญิญาเอกอยูใน
ระดับมากที่สุด ไดแก  -  ทําใหทานมีโอกาสที่จะใชภาษาอังกฤษกบัเจาของภาษาไดอยางแทจรงิ 

       ( x  = 5.00) 
   -  สามารถแนะนําและแกไขขอบกพรองการออกเสยีงใหถูกตองไดดีกวา 

                    ( x  = 4.82) 
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ความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศทีส่อนภาษาอังกฤษของนกัศึกษาปรญิญาเอกอยูใน

ระดับมาก ไดแก   -  มีมนุษยสัมพันธมีความเปนกันเองมากกวา ( x  = 3.82) 
-  มีเทคนิควธิกีารอธิบายเนือ้หา หลักไวยากรณ และคําศัพทไดชัดเจนกวา    

           และสามารถชี้ใหเห็นถึงความแตกตางทางวัฒนธรรมไดดีกวา   ( x  = 3.73) 
 ความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศทีส่อนภาษาอังกฤษของนกัศึกษาปรญิญาเอกอยูใน

ระดับปานกลาง ไดแก - เขาใจลักษณะธรรมชาติของนักศึกษาไดดกีวา      ( x  = 3.00) 
- เขาใจความตองการและความจําเปนในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษา  

   ไดดีกวา    ( x  = 2.91) 
ความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูใน

ระดับนอย ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความคิดเห็นตออาจารยชาวตางประเทศที่สอนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาเอกอยูใน

ระดับนอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 
ตอนที่ 3 ความตองการในการใชภาษาอังกฤษ 
 
ตารางที่ 22 แสดงความตองการในการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาองักฤษของนักศึกษาปรญิญาโทและ 
                   ปรญิญาเอก 
 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ทานตองการใชหรอืพฒันาทักษะภาษาอังกฤษ 

x  SD x  SD 
ภาพรวม 4.3612 .58589 4.7679 .33201 
การฟง 4.57 .720 4.79 .426 
การพดู 4.63 .643 4.86 .363 
การอาน 4.13 .838 4.79 .426 
การเขยีน 4.13 .838 4.64 .497 
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จากตารางที่ 25  ผลการวิเคราะหขอมูลพบวา ความตองการของนักศึกษาในดานการใชหรือ
พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ เม่ือจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  

นักศึกษาระดับปริญญาโทมีความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษอยูใน
ระดับความตองการมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.36 สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนน
เฉลี่ยอยูระหวาง  4.13 – 4.63  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการ
วิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้  

ความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ

มากที่สุด ไดแก  - พัฒนาทางดานการพูด  ( x  = 4.63) 
ความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ

มาก ไดแก  -  พัฒนาทางดานการฟง  ( x  = 4.57) 

-  พัฒนาทางดานการอานและการเขียน  ( x  = 4.13) 
ความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ 

ปานกลาง ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ 

นอย ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาปริญญาโทอยูในระดับ 

นอยท่ีสุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 นักศึกษาปริญญาเอกมีความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษอยูในระดับ
ความตองการมากที่สุด โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.76 สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนน
เฉลี่ยอยูระหวาง  4.64 – 4.86  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการ
วิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้   

ความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาเอกอยูในระดับ

มากที่สุด ไดแก  - พัฒนาทางดานการพูด  ( x  = 4.86) 

- พัฒนาทางดานการฟงและพัฒนาทางดานการอาน  ( x  = 4.79) 

- พัฒนาทางดานการเขียน   ( x  = 4.64) 
ความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาเอกอยูในระดับ

มาก ผลการวิจยัไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี ้
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ความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาเอกอยูในระดับ
ปานกลาง ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลีย่ระดับนี้ 

ความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาเอกอยูในระดับ
นอย ผลการวิจยัไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี ้

ความตองการในดานการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาเอกอยูในระดับ
นอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลีย่ระดับนี้ 
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ตารางที่ 23  แสดงความตองการในการใชทักษะการฟงภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาโทและ 
                    ปรญิญาเอก 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ความตองการในการใชทักษะการฟงภาษาอังกฤษ 

x  SD x  SD 
ภาพรวม 4.1861 .60849 4.0625 .96669 
เขาใจการบรรยาย การนําเสนอผลงานและขอมูล การ
ประชุม สัมมนา และการอบรม 

4.43 .712 4.64 .929 

เขาใจคําแนะนําวธิีการใชและการทํางานของอุปกรณ
และเครื่องมือตาง ๆ 

4.13 .863 4.14 .949 

เขาใจขอมูลขาวสารจากโทรศัพทและวิทยุ และส่ือ  
อ่ืน ๆ 

4.25 .809 4.21 1.188 

เขาใจการสนทนากับลกูคาและเพื่อนรวมงาน ใน
สถานการณตาง ๆ  

4.41 .740 4.00 1.240 

เขาใจการสนทนาในชวีิตประจําวนั ในสถานการณ 
ตาง ๆ  

4.34 .832 3.86 1.099 

เขาใจการสนทนาทางโทรศพัท 4.10 .944 3.57 1.089 
เขาใจการสนทนาที่มีศัพทเฉพาะทาง 4.00 .898 4.07 1.207 
ทําขอสอบตาง ๆ ที่ใชวัดความสามารถทาง
ภาษาอังกฤษ เชน TOEFL, TOEIC, IELTS และ CU-
TEP เปนตน 

3.84 1.087 4.00 1.301 

 
 จากตารางที่ 23  ผลการวิเคราะหขอมูล พบวา ความตองการของนักศึกษาในการใชทักษะการ
ฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆ เมื่อจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  

นักศึกษาระดับปริญญาโทมีความตองการในการใชทักษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆ อยูใน
ระดับความตองการมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.18 สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนน
เฉลี่ยอยูระหวาง  3.84 – 4.43  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการ
วิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้   
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ความตองการในการใชทกัษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆของนักศกึษาระดับปรญิญาโทอยู
ในระดับมากทีสุ่ด ผลการวจิัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี ้

ความตองการของนักศึกษาในการใชทักษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆของนักศกึษาระดับ
ปรญิญาโทอยูในระดับมาก ไดแก  - เขาใจการบรรยาย การนําเสนอผลงานและขอมลู การประชุม   

                                            สัมมนาและการอบรม      ( x = 4.43) 
- เขาใจการสนทนากับลกูคาและเพื่อนรวมงาน ในสถานการณตาง ๆ       

                ( x = 4.41) 
- เขาใจการสนทนาในชวีิตประจําวนั ในสถานการณ ตาง ๆ  

   ( x = 4.34) 
- เขาใจขอมลูขาวสารจากโทรศัพทและวิทยุ และส่ือ  อ่ืน ๆ    

   ( x = 4.25) 
- เขาใจคําแนะนําวธิีการใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือ 

   ตาง ๆ ( x = 4.13) 

- เขาใจการสนทนาทางโทรศพัท        ( x = 4.10) 

- เขาใจการสนทนาที่มีศัพทเฉพาะทาง      ( x = 4.00) 
- ทําขอสอบตาง ๆ ที่ใชวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ เชน  

                    TOEFL, TOEIC, IELTS และ CU-TEP เปนตน           ( x = 3.84) 
ความตองการในการใชทกัษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆของนักศกึษาระดับปรญิญาโทอยู

ในระดับปานกลาง ผลการวิจยัไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี ้
ความตองการในการใชทกัษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆของนักศกึษาระดับปรญิญาโทอยู

ในระดับนอย ผลการวจิัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี ้
ความตองการในการใชทกัษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆของนักศกึษาระดับปรญิญาโทอยู

ในระดับนอยท่ีสุด ผลการวจิัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี ้
นักศึกษาระดับปริญญาเอกมีความตองการในการใชทักษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆ อยูใน

ระดับความตองการมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.06 สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนน
เฉลี่ยอยูระหวาง  3.57 – 4.64  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการ
วิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้   
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ความตองการในการใชทกัษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆของนักศกึษาระดับปรญิญาเอกอยู
ในระดับมากทีสุ่ด ไดแก   - เขาใจการบรรยาย การนําเสนอผลงานและขอมลู การประชุมสัมมนา และ 

       การอบรม      ( x = 4.64) 
ความตองการในการใชทกัษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆของนักศกึษาระดับปรญิญาเอกอยู

ในระดับมาก ไดแก   - เขาใจขอมลูขาวสารจากโทรศัพทและวทิยุ และสื่อ  อ่ืน ๆ      ( x = 4.21) 
- เขาใจคําแนะนําวธิีการใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ 

      ( x = 4.14) 

- เขาใจการสนทนาที่มีศัพทเฉพาะทาง   ( x = 4.07) 
- เขาใจการสนทนากับลกูคาและเพื่อนรวมงาน ในสถานการณตาง ๆ ,         

      ทําขอสอบตาง ๆ ที่ใชวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ เชน  TOEFL,  

      TOEIC, IELTS และ CU-TEP เปนตน       ( x = 4.00) 

- เขาใจการสนทนาในชวีิตประจําวนั ในสถานการณ ตาง ๆ      ( x = 3.86) 

     - เขาใจการสนทนาทางโทรศัพท     ( x = 3.57) 
ความตองการในการใชทกัษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆของนักศกึษาระดับปรญิญาเอกอยู

ในระดับปานกลาง ผลการวิจยัไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี ้
ความตองการในการใชทกัษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆของนักศกึษาระดับปรญิญาเอกอยู

ในระดับนอย ผลการวจิัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี ้
ความตองการในการใชทกัษะการฟงภาษาอังกฤษดานตาง ๆของนักศกึษาระดับปรญิญาเอกอยู

ในระดับนอยท่ีสุด ผลการวจิัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี ้
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ตารางที่ 24 แสดงความตองการในการใชทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาโท 
                    และปรญิญาเอก 
 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ความตองการใชทักษะการพดูภาษาอังกฤษ 

x  SD x  SD 
ภาพรวม 4.0705 .71890 4.3304 .61356 
พูดบรรยาย นําเสนอผลงานและขอมูล พูดในที่
ประชุมสัมมนาและการอบรม 

4.29 .874 4.93 .267 

พูดสรุปความ จากขอมูลทีไ่ดฟง 4.30 .840 4.79 .426 
สนทนากับลกูคาและเพื่อนรวมงานในสถานการณ 
ตาง ๆ  

4.40 .810 4.21 1.051 

สนทนาในชวีติประจําวนั 4.16 .938 4.14 1.027 
สนทนาทางโทรศัพท 3.94 1.027 3.93 1.072 
แนะนําวธิีการใชและการทํางานของอุปกรณและ
เครื่องมือตาง ๆ  

3.87 .944 3.93 1.072 

พูดอธิบายตาราง คาการวัด แผนภูมิ แผนผังแสดง    
ขอมูลและขั้นตอนตาง ๆ  

3.65 1.017 4.00 1.038 

พูดแสดงความคิดเห็น วิเคราะหวิจารณในเรื่องตาง ๆ 3.96 .985 4.71 .611 
 
 จากตารางที่ 24  ผลการวิเคราะหขอมูล พบวา ความตองการของนักศึกษาในการใชทักษะการ
พูดภาษาอังกฤษ  เมื่อจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  

นักศึกษาระดับปริญญาโทมีความตองการในการใชทักษะการพูดภาษาอังกฤษ อยูในระดับ
ความตองการระดับ มาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.07 สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนน
เฉลี่ยอยูระหวาง 3.65 -  4.40  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการ
วิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้ ความตองการในการใชทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษา
ระดับปริญญาโทอยูในระดับมากที่สุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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ความตองการในการใชทกัษะการพูดภาษาอังกฤษของนกัศึกษาระดับปรญิญาโทอยูในระดับ
มาก ไดแก  

- สนทนากับลกูคาและเพื่อนรวมงานในสถานการณตาง ๆ      ( x =4.40) 

- พูดสรุปความจากขอมูลทีไ่ดฟง   ( x = 4.30) 
- พูดบรรยายนาํเสนอผลงานและขอมูลพดูในที่ประชุมสมัมนาและการอบรม      

   ( x = 4.29 ) 

- สนทนาในชวีิตประจําวัน  ( x = 4.16) 

- พูดแสดงความคิดเห็นวิเคราะหวิจารณในเรื่องตาง ๆ    ( x = 3.96) 

- สนทนาทางโทรศัพท   ( x = 3.94) 

- แนะนําวิธกีารใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ     ( x = 3.87) 
  - พูดอธิบายตาราง คาการวัด แผนภูมิ แผนผังแสดงขอมลูและขัน้ตอนตาง ๆ     

                              ( x = 3.65) 
ความตองการในการใชทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ

ปานกลาง ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในการใชทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ

นอย ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในการใชทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ

นอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
 นักศึกษาระดับปริญญาเอกมีความตองการในการใชทักษะการพูดภาษาอังกฤษ อยูในระดับ
ความตองการระดับ มาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.33 สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนน
เฉลี่ยอยูระหวาง 3.93 – 4.93  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการ
วิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้  

ความตองการในการใชทกัษะการพูดภาษาอังกฤษของนกัศึกษาระดับปรญิญาเอกอยูในระดับ
มากที่สุด ไดแก - พูดบรรยาย นําเสนอผลงานและขอมลู พูดในที่ประชุมสัมมนาและการอบรม          

                 ( x = 4.93) 

- พูดสรุปความ  จากขอมูลที่ไดฟง   ( x = 4.79) 

- พูดแสดงความคิดเห็น วิเคราะหวิจารณในเรื่องตาง ๆ    ( x =  4.71) 
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ความตองการในการใชทกัษะการพูดภาษาอังกฤษของนกัศึกษาระดับปรญิญาเอกอยูในระดับ

มาก ไดแก - สนทนากับลกูคาและเพื่อนรวมงานในสถานการณตาง ๆ  ( x = 4.21) 

- สนทนาในชวีิตประจําวัน  ( x = 4.14) 
- พูดอธิบายตาราง คาการวัด แผนภูมิ แผนผังแสดงขอมลูและขัน้ตอนตาง ๆ    

   ( x = 4.00) 
- แนะนําวิธีการใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ  และ 

   สนทนาทางโทรศัพท    ( x = 3.93) 
ความตองการในการใชทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ

ปานกลาง ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในการใชทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ

นอย ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในการใชทักษะการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ

นอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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ตารางที่ 25 แสดงความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาโท 
                    และปรญิญาเอก 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ความตองการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษ 

x  SD x  SD 
ภาพรวม 4.0990 .65758 4.4554 .52488 
อานหนังสือ เอกสารผลการทดลอง โครงงาน 
บทคัดยอรายงานและขอมลู ท่ีเกี่ยวของกับสาขาที่เรียน 
และ/หรือ การทํางาน 

4.37 .775 4.93 .267 

อานหนังสือ วารสาร นิตยสาร หนังสือพิมพ และ
ขอมูลภาษาอังกฤษทัว่ไป 

4.25 .820 4.71 .611 

สรุปยอใจความสําคัญจากขอมูลตาง ๆ ที่อาน 4.20 .809 4.71 .611 
อานศัพทเฉพาะทาง 3.99 .916 4.50 .650 
อานจดหมายตดิตอ /E-mail/Telex/Facsimile 4.26 .867 4.50 .650 
อานคูมือ คําแนะนําวธิีการใชและการทํางานของ
อุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ 

4.14 .856 4.00 1.177 

อานตาราง คาการวัด แผนภมูิ แผนผังแสดงขอมูลและ
ข้ันตอนตาง ๆ 

3.73 .965 4.00 .877 

ทําขอสอบตาง ๆ ที่ใชวัดความสามารถทาง
ภาษาอังกฤษเชน TOEFL, TOEIC, IELTS และ  
CU-TEP เปนตน 

3.84 1.075 4.29 1.139 

 
จากตารางที่ 25  ผลการวิเคราะหขอมูล พบวา ความตองการของนักศึกษาในการใชทักษะการ

อานภาษาอังกฤษ  เมื่อจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  
นักศึกษาระดับปริญญาโทมีความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษ อยูในระดับ

ความตองการ มาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.09  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยู
ระหวาง    3.73 – 4.37  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวเิคราะหและ
แปลผลขอมูลไดดังนี้  
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ความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ
มากที่สุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ความตองการในการใชทกัษะการอานภาษาอังกฤษของนกัศึกษาระดับปรญิญาโทอยูในระดับ
มาก ไดแก  

 - อานหนังสือ เอกสารผลการทดลอง โครงงาน บทคัดยอ รายงานและขอมูลที ่

                เกี่ยวของกับสาขาที่เรยีนและ/หรือ การทํางาน   ( x = 4.37) 

- อานจดหมายติดตอ/ E-mail/Telex/Facsimile           ( x = 4.26) 
- อานหนังสือ วารสาร นิตยสาร หนังสือพิมพและขอมูลภาษาอังกฤษทัว่ไป     

   ( x = 4.25) 

- สรุปยอใจความสําคัญจากขอมูลตาง ๆ ที่อาน          ( x = 4.20) 
- อานคูมือ คําแนะนําวธิีการใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมอืตาง ๆ       

   ( x = 4.14) 

- อานศัพทเฉพาะทาง             ( x = 3.99) 
- ทําขอสอบตาง ๆ ที่ใชวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ เชน TOEFL,TOEIC,IELTS  

   และ CU-TEP  เปนตน        ( x = 3.84) 

- อานตาราง คาการวัด แผนภูมิ แผนผังแสดงขอมูลและขั้นตอนตาง ๆ   ( x = 3.73) 
ความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ

ปานกลาง ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ

นอย ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ

นอยท่ีสุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
นักศึกษาระดับปริญญาเอกมีความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษ อยูในระดับ

ความตองการมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.45  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยู
ระหวาง  4.00 – 4.93   ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและ
แปลผลขอมูลไดดังนี้  
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ความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ
มากที่สุด ไดแก  - อานหนังสือ เอกสารผลการทดลอง โครงงาน บทคัดยอ รายงานและขอมูลที่
เกี่ยวของกับสาขา 

   ที่เรียน และ/หรือการทํางาน    ( x = 4.93) 
  - อานหนังสือ วารสาร นิตยสาร หนังสือพิมพและขอมูลภาษาอังกฤษทั่วไปและสรุป 

                                  ยอใจความสําคัญจากขอมูลตาง ๆ ที่อาน     ( x = 4.71) 

- อานศัพทเฉพาะทางและอานจดหมายติดตอ  E-mail/Telex/Facsimile       ( x = 4.50) 
ความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ

มาก ไดแก - ทําขอสอบตาง ๆ ที่ใชวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ เชน TOEFL,TOEIC,IELTS  

                   และ  CU-TEP  เปนตน      ( x = 4.29) 
  - อานคูมือ คําแนะนําวิธีการใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ  
                                   และอานตาราง คาการวัด แผนภูมิ แผนผังแสดงขอมูลและขั้นตอนตาง ๆ    

                                   ( x = 4.00) 
 ความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยู

ในระดับปานกลาง ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ

นอย ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ

นอยท่ีสุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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ตารางที่ 26  แสดงความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาปรญิญาโท 
                     และปริญญาเอก 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ความตองการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษ 

x  SD x  SD 
ภาพรวม 3.9420 .74803 4.2473 .66253 
เขียนบรรยายผลการทดลอง โครงงาน บทคัดยอ และ    
รายงานที่เกี่ยวของกับสาขาที่เรียน และ/หรือ การทํางาน 

4.27 .845 4.93 .267 

เขียนจดหมายติดตอ /E-mail/Telex/Facsimile 4.20 .923 4.57 .756 
เขียนคําแนะนาํวิธกีารใชและการทํางานของอุปกรณ
และเครื่องมือตาง ๆ  

3.75 .967 4.07 1.072 

เขียนบันทกึขอความสั้น ๆ ที่เกี่ยวกับการทํางานและ
ชีวิตประจําวัน 

3.92 .965 3.93 .997 

เขียนบรรยายตาราง คาการวัด แผนภูมิ แผนผังแสดง
ขอมูลและขั้นตอนตาง ๆ  

3.55 1.028 3.86 1.167 

กรอกแบบฟอรมตาง ๆ 4.16 .933 4.07 1.072 
เขียนสรุปยอใจความสําคัญจากขอมูลตาง ๆ  หลังจากการ
ฟง 

4.13 .903 4.43 .756 
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ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ความตองการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษ 

x  SD x  SD 
เขียนสรุปยอใจความสําคัญจากขอมูลตาง ๆ  หลังจากการ
อาน 

4.12 .887 4.50 .650 

เขียนเรยีงความและยอหนาในประเภทตาง ๆ  เชน การ
เปรยีบเทยีบความเหมือนและความตาง การเลาเหตุการณ เปน
ตน 

3.80 .994 4.29 .825 

เขียนแสดงความคิดเห็น วิเคราะหวิจารณในเรื่องตาง ๆ 3.82 1.038 4.50 .760 
เขียนเรยีงความเพื่อใชในการศกึษาตอ 3.78 1.077 4.50 .760 
เขียนจดหมายสมัครงาน 3.98 1.103 3.43 1.453 
เขียนเรียงความเพื่อใชทําขอสอบ ทําขอสอบตาง ๆ  ท่ีใชวัด
ความสามารถทางภาษาอังกฤษ เชน TOEFL และ IELTS 
 เปนตน 

3.73 1.152 4.14 1.027 

 
จากตารางที่ 26  ผลการวิเคราะหขอมูล พบวา ความตองการของนักศึกษาในการใชทักษะการ

เขียนภาษาอังกฤษ  เมื่อจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  
นักศึกษาระดับปริญญาโทมีความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษ อยูในระดับ

ความตองการมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 3.94  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยู
ระหวาง 3.55 – 4.27  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและ
แปลผลขอมูลไดดังนี้  

ความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ
มากที่สุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ
มาก ไดแก - เขียนบรรยายผลการทดลอง โครงงาน บทคัดยอและรายงานที่เกี่ยวของกับสาขา 

                   ที่เรียน  และ/หรือการทํางาน            ( x = 4.27) 

- เขียนจดหมายติดตอ  E-mail/Telex/Facsimile             ( x = 4.20) 

- กรอกแบบฟอรมตาง ๆ              ( x = 4.16) 
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- เขียนสรุปยอใจความสําคญัจากขอมูลตาง ๆ หลังจากการฟง     ( x = 4.13) 

- เขียนสรุปยอใจความสําคญัจากขอมูลตาง ๆ หลังจากการอาน   ( x = 4.12) 

   - เขียนบันทึกขอความสั้น ๆ ที่เกี่ยวกับการทํางานและชวีติประจําวนั     ( x = 3.92) 

- เขียนแสดงความคิดเห็น วเิคราะหวจิารณในเรื่องตาง ๆ    ( x = 3.82) 
- เขียนเรยีงความและยอหนาในประเภทตางๆ เชน การเปรียบเทียบความเหมือนและ 

   ความตาง การเลาเหตุการณ  เปนตน          ( x = 3.80) 

- เขียนเรยีงความเพื่อใชในการศึกษาตอ      ( x = 3.78) 
- เขียนคําแนะนําวธิีการใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ     

   ( x = 3.75) 
- เขียนเรยีงความเพื่อใชทําขอสอบ ทําขอสอบตางๆ ท่ีใชวัดความสามารถทาง 

   ภาษาอังกฤษ เชน  TOEFL และ IELTS  เปนตน       ( x = 3.73) 
- เขียนบรรยายตาราง คาการวดั แผนภูมิ แผนผังแสดงขอมูลและขั้นตอนตาง ๆ      

   ( x = 3.55) 
ความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ

ปานกลาง ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ

นอย ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับ

นอยท่ีสุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
นักศึกษาระดับปริญญาเอกมีความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษ อยูในระดับ

ความตองการมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 4.24  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยู
ระหวาง 3.43 – 4.93  ซึ่งสามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและ
แปลผลขอมูลไดดังนี้  

ความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ
มากที่สุดไดแก  - เขียนบรรยายผลการทดลอง โครงงาน บทคัดยอและรายงานที่เกี่ยวของกับสาขาที่

เรียน และ/ หรือ การทํางาน      ( x = 4.93) 

- เขียนจดหมายติดตอ E-mail/Telex/Facsimile     ( x = 4.57) 
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- เขียนเรียงความเพื่อใชในการศึกษาตอ,เขียนสรุปยอใจความสําคัญจากขอมูลตาง ๆ      
   หลังจากการอานและเขียนแสดงความคิดเห็น วิเคราะห วิจารณในเรื่องตาง ๆ     

   ( x = 4.50) 
ความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ

มาก ไดแก - เขียนสรุปยอใจความสําคัญจากขอมูลตาง ๆ หลังจากการฟง   ( x = 4.43) 
- เขียนเรียงความและยอหนาในประเภทตาง ๆ เชน การเปรียบเทียบความเหมือนและ 

   ความตางการเลาเหตุการณ  เปนตน     ( x = 4.29) 
- เขียนเรียงความเพื่อใชทําขอสอบ ทําขอสอบตาง ๆ ที่ใชวัดความสามารถทาง 

   ภาษาอังกฤษ เชน   TOEFL และIELTSเปนตน      ( x = 4.14) 
- กรอกแบบฟอรมตาง ๆและเขียนคําแนะนําวิธีการใชและการทํางานของอุปกรณและ 

   เครื่องมือตาง ๆ              ( x = 4.07) 

- เขียนบันทึกขอความสั้น ๆ ที่เกี่ยวกับการทํางานและชีวิตประจําวัน    ( x = 3.93) 
- เขียนบรรยายตาราง คาการวัด แผนภูมิ แผนผังแสดงขอมูลและขั้นตอนตาง ๆ    

   ( x = 3.86) 
 ความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ

ปานกลาง ไดแก  -  เขียนจดหมายสมัครงาน                       ( x = 3.43) 
ความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ

นอย ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับ

นอยที่สุด ผลการวิจัยไมพบความคิดเห็นท่ีอยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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ตอนที่ 4  ปญหาในการใชภาษาอังกฤษ 
 
ตารางที่ 27 แสดงปญหาในการใชภาษาองักฤษของนักศึกษาปริญญาโทและปรญิญาเอก 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ปญหาในการใชภาษาอังกฤษ 

x  SD x  SD 
ภาพรวม 3.8081 .69361 3.7837 .94256 
ไมมีความรูและเทคนิคในการนําเสนอผลงานและขอมูล ดีพอ 4.19 .811 4.50 .760 
ไมสามารถอธบิายและตอบโตขอซักถามในการนําเสนอ
ผลงานหรือขอมูลไดดีพอ 

4.20 .813 4.36 1.008 

ไมสามารถสนทนาในสถานการณตาง ๆ กบัชาวตางชาติ
ได 

4.02 1.011 4.07 1.141 

ไมสามารถสื่อสารทางโทรศพัทได 3.88 .967 4.07 1.141 
ไมเขาใจเมื่ออานหนังสือ เอกสาร บทความ และขอมูล
ตาง ๆ ที่เกี่ยวของกับการเรยีน และ/หรือ การทํางาน 

3.56 1.012 3.64 1.216 

ไมเขาใจเมื่ออานหนังสือ เอกสาร บทความ และขอมูล    
ทั่ว ๆ ไป 

3.57 1.009 3.64 1.082 

ไมเขาใจเมื่อฟงคําแนะนําวธิกีารใชและการทํางานของ
อุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ  

3.43 1.017 3.14 1.512 

ไมเขาใจเมื่ออานคําแนะนําวธิีการใชและการทํางานของ
อุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ 

3.35 1.054 3.07 1.542 

ไมสามารถเขยีนอธิบายแนะนําวธิกีารใชและการทํางาน
ของอุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ 

3.68 .987 3.29 1.490 

ไมสามารถเขยีนตอบโตจดหมายติดตอประเภทตาง ๆ 
และ E-mail ได 

3.72 .978 3.43 1.453 

ไมสามารถเขียนอธิบายผลการทดลอง โครงงาน บทคัดยอ และ
รายงานที่เกี่ยวของกับสาขาที่เรียน และ/หรือ การทํางาน 

3.95 .930 3.86 1.167 
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ตารางที่ 27 (ตอ) 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ปญหาในการใชภาษาอังกฤษ 

x  SD x  SD 
ไมสามารถเขยีนสรุปยอใจความสําคัญจากขอมูล    
ตาง ๆ หลังจากการอาน 

3.90 .884 4.00 1.177 

ไมสามารถเขยีนวเิคราะหวจิารณขอมูลได 3.99 .882 4.07 1.207 
ไมสามารถพูดวิเคราะหวิจารณขอมูลได 4.00 .941 4.07 1.207 
ไมสามารถออกเสียง คํา วลี และประโยคไดถูกตอง 3.86 1.022 4.08 1.256 
ไมเขาใจในประเพณีวัฒนธรรมของชาวตางชาติ 3.65 .974 3.54 1.266 

 
จากตารางที่ 27  ผลการวิเคราะหขอมูล พบวา ปญหาในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษา เม่ือ

จําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  
นักศึกษาระดับปริญญาโทมีปญหาในการใชภาษาอังกฤษอยูในระดับมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 

3.80  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง 3.35 – 4.20 ซึ่งสามารถ
เรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้ 

ปญหาในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับมากที่สุด ผลการวิจัยไม
พบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ปญหาในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับมาก ไดแก 
  - ไมสามารถอธิบายและตอบโตขอซักถามในการนําเสนอผลงานหรือขอมูลไดดีพอ   

                              ( x = 4.20) 

- ไมมีความรูและเทคนิคในการนําเสนอผลงานและขอมลูดีพอ ( x = 4.19) 

  - ไมสามารถสนทนาในสถานการณตาง ๆ กับชาวตางชาติได    ( x = 4.02) 

  - ไมสามารถพดูวิเคราะหวจิารณขอมลูได        ( x = 4.00) 

  - ไมสามารถเขียนวเิคราะหวิจารณขอมลูได      ( x = 3.99) 
- ไมสามารถเขียนอธิบายผลการทดลอง โครงงาน บทคัดยอ และรายงานที่เกีย่วของ  

   กับสาขาที่เรยีน  และ/หรือ การทํางาน    ( x = 3.95) 

  - ไมสามารถเขียนสรุปยอใจความสําคัญจากขอมูลตาง ๆ หลังจากการอาน  ( x = 3.90) 
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  - ไมสามารถสื่อสารทางโทรศัพทได     ( x = 3.88) 

  - ไมสามารถออกเสียง คํา วล ีและประโยคไดถกูตอง         ( x = 3.86) 

- ไมสามารถเขียนตอบโตจดหมายติดตอประเภทตาง ๆ และ E-mail ได  ( x = 3.72) 
  - ไมสามารถเขียนอธิบายแนะนําวธิีการใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือ 

                              ตาง ๆ  ( x = 3.68) 

 - ไมเขาใจในประเพณีวัฒนธรรมของชาวตางชาติ       ( x = 3.65) 

  - ไมเขาใจเมื่ออานหนังสือ เอกสาร บทความ และขอมูลทั่ว ๆ ไป  ( x = 3.57) 
  - ไมเขาใจเมื่ออานหนังสือ เอกสาร บทความ และขอมูลตาง ๆ ท่ีเกีย่วของกับการเรยีน  

                              และ/หรือ การทํางาน      ( x = 3.56) 
ปญหาในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับปานกลาง ไดแก 
 - ไมเขาใจเมื่อฟงคําแนะนําวิธีการใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ  

    ( x = 3.43) 
  - ไมเขาใจเมื่ออานคําแนะนําวิธกีารใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ    

   ( x = 3.35) 
ปญหาในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับนอย ผลการวิจัยไมพบ

ความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ปญหาในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับนอยที่สุด ผลการวิจัยไม

พบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
นักศึกษาระดับปริญญาเอกมีปญหาในการใชภาษาอังกฤษอยูในระดับมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 

3.78  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง 3.07  - 4.50   ซึ่งสามารถ
เรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้ 

ปญหาในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับมากที่สุด ไดแก 

  - ไมมีความรูและเทคนิคในการนําเสนอผลงานและขอมลูดีพอ   ( x = 4.50) 
ปญหาในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับมาก ไดแก 

  - ไมสามารถอธิบายและตอบโตขอซักถามในการนําเสนอผลงานหรือขอมูลไดดีพอ  

   ( x = 4.36) 

  -  ไมสามารถออกเสียง คํา วลี และประโยคไดถกูตอง    ( x = 4.08) 
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  - ไมสามารถสนทนาในสถานการณตาง ๆ กับชาวตางชาติไดและไมสามารถสื่อสาร 

   ทางโทรศัพทได   ( x = 4.07) 
  - ไมสามารถเขียนวเิคราะหวิจารณขอมลูไดและไมสามารถพูดวิเคราะหวิจารณขอมลู        

   ได ( x = 4.07) 

  - ไมสามารถเขียนสรุปยอใจความสําคัญจากขอมูลตาง ๆ หลังจากการอาน  ( x = 4.00) 
- ไมสามารถเขียนอธิบายผลการทดลอง โครงงาน บทคัดยอ และรายงานที่เกีย่วของ  

   กับสาขาที่เรยีน และ/หรือ การทํางาน      ( x = 3.86) 
- ไมเขาใจเมื่ออานหนังสือ เอกสาร บทความ และขอมูลตาง ๆ ท่ีเกีย่วของกับการเรยีน  
   และ/หรือ การทํางาน  ไมเขาใจเมื่ออานหนังสือ เอกสาร บทความ และขอมลูทั่ว ๆ  

   ไป       ( x = 3.64) 

- ไมเขาใจในประเพณวีัฒนธรรมของชาวตางชาติ    ( x = 3.54) 
ปญหาในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับปานกลาง ไดแก 

- ไมสามารถเขียนตอบโตจดหมายติดตอประเภทตาง ๆ และ E-mail ได    ( x = 3.43) 
- ไมสามารถเขียนอธิบายแนะนําวธิีการใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมอื    

   ตาง ๆ       ( x = 3.29) 
  - ไมเขาใจเมื่ออานคําแนะนําวิธกีารใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ   

   ( x = 3.07) 
 ปญหาในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับนอย ผลการวิจัยไมพบ

ความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ปญหาในการใชภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับนอยที่สุด ผลการวจิยัไม

พบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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ตอนที่ 5 ปญหาในการเรยีนภาษาอังกฤษ 
 
ตารางที่ 28  แสดงปญหาในการเรยีนภาษาอังกฤษของนกัศึกษาปรญิญาโทและปรญิญาเอก 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษ 

x  SD x  SD 
ภาพรวม 3.1759 .53303 3.6391 .75329 
ไมมีเวลาทบทวนหรือเตรียมตัวเกี่ยวกับบทเรียน 3.65 .985 4.21 .893 
เนื้อหาท่ีเรยีนไมตรงกับที่นาํมาใชจริงในการทํางาน 
และ/หรือ ในชีวิตประจําวัน 

3.26 .995 3.64 .929 

ทักษะทีเ่รยีนไมตรงกับทีน่ํามาใชจริงในการทํางาน 
และ/หรือ ในชีวิตประจําวัน 

3.22 .963 3.71 .994 

กลุมที่เรยีนมีความรูความสามารถหลากหลาย 3.36 .938 3.64 1.008 
พ้ืนฐานความรูภาษาอังกฤษไมด ี 4.03 .981 4.14 .864 
ขนาดของกลุมผูเรียนใหญเกินไป 3.09 1.021 3.93 .917 
ไมเห็นความจาํเปนตองเรียนภาษาอังกฤษ 2.04 1.051 2.64 1.277 
ไมมีแรงจูงใจใหเรียนภาษาอังกฤษ 2.58 1.238 3.50 1.225 
ไมเขาใจในสิ่งที่อาจารยพูด (ภาษาอังกฤษ) 3.32 1.104 3.31 1.494 
เขาใจในสิ่งท่ีอาจารยพูด แตไมสามารถตอบโตเปน
ภาษาอังกฤษได 

3.72 1.012 3.93 .829 

ไมเขาใจในประเพณีวัฒนธรรมของชาวตางชาติ 2.98 1.054 3.14 1.231 
ผูสอนพูดหรือสอนไวเกินไป 3.09 1.097 3.50 1.092 
ผูสอนยกตัวอยางประกอบการสอนนอยเกนิไป 2.92 1.048 3.36 1.216 

 
จากตารางที่ 28  ผลการวิเคราะหขอมูล พบวา ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษา 

เมื่อจําแนกตามระดับการศึกษาปรากฏผลดังนี้  
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นักศึกษาระดับปริญญาโทมีปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษอยูในระดับปานกลาง โดยมี
คาเฉลี่ยเทากับ 3.17  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง  2.04 – 4.03 ซึ่ง
สามารถเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้ 

ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับมากที่สุด ผลการวิจัย
ไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับมาก ไดแก 

  - พ้ืนฐานความรูภาษาอังกฤษไมดี        ( x = 4.03) 

  - เขาใจในสิ่งที่อาจารยพูดแตไมสามารถตอบโตเปนภาษาอังกฤษได  ( x = 3.72) 
ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับปานกลาง ไดแก 

- กลุมทีเ่รยีนมคีวามรูความสามารถหลากหลาย        ( x = 3.36) 

- ไมเขาใจในสิ่งที่อาจารยพูด (ภาษาอังกฤษ)       ( x = 3.32) 
- เนื้อหาท่ีเรยีนไมตรงกับทีน่ํามาใชจริงในการทํางาน และ/หรือในชีวิตประจําวนั     

   ( x = 3.26) 
- ทักษะที่เรียนไมตรงกับที่นํามาใชจริงในการทํางาน และ/หรือในชีวิตประจําวนั      

   ( x = 3.22) 

- ขนาดของกลุมผูเรียนใหญเกินไปและผูสอนพูดหรือสอนไวเกินไป   ( x = 3.09) 

- ไมเขาใจในประเพณวีัฒนธรรมของชาวตางชาติ     ( x = 2.98) 

- ผูสอนยกตวัอยางประกอบการสอนนอยเกินไป      ( x = 2.92) 

- ไมมีแรงจูงใจใหเรยีนภาษาอังกฤษ        ( x = 2.58) 
ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับนอย ไดแก 

  - ไมเห็นความจําเปนตองเรียนภาษาอังกฤษ       ( x = 2.04) 
ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาโทอยูในระดับนอยท่ีสุด ผลการวิจัย

ไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
นักศึกษาระดับปริญญาเอกมีปญหาในการใชภาษาอังกฤษอยูในระดับมาก โดยมีคาเฉลี่ยเทากับ 

3.63  สําหรับการพิจารณาเปนรายขอพบวามีคาคะแนนเฉลี่ยอยูระหวาง  2.64 – 4.21  ซึ่งสามารถ
เรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปนอยตามเกณฑในการวิเคราะหและแปลผลขอมูลไดดังนี้ 
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ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับมากที่สุด ผลการวิจัย
ไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 

ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับมาก ไดแก 

- ไมมีเวลาทบทวนหรือเตรยีมตัวเกีย่วกับบทเรยีน    ( x = 4.21) 

- พ้ืนฐานความรูภาษาอังกฤษไมดี        ( x = 4.14) 
- ขนาดของกลุมผูเรียนใหญเกินไปและเขาใจในสิ่งท่ีอาจารยพูดแตไมสามารถตอบโต 

   เปนภาษาอังกฤษได      ( x = 3.93) 
- ทักษะท่ีเรียนไมตรงกับที่นํามาใชจริงในการทํางาน และ/หรือ ในชีวิตประจําวนั   

   ( x = 3.71) 
- กลุมท่ีเรยีนมคีวามรูความสามารถหลากหลายและเนื้อหาท่ีเรยีนไมตรงกับที่นํามาใช 

   จริงในการทาํงาน และ/หรอื ในชีวิตประจําวัน       ( x = 3.64 ) 

- ผูสอนพดูหรอืสอนไวเกนิไปและไมมีแรงจูงใจใหเรยีนภาษาอังกฤษ      ( x = 3.50) 
ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับปานกลาง ไดแก 

- ผูสอนยกตวัอยางประกอบการสอนนอยเกินไป    ( x = 3.36) 

- ไมเขาใจในสิ่งที่อาจารยพูด  (ภาษาอังกฤษ)        ( x = 3.31) 

- ไมเขาใจในประเพณวีัฒนธรรมของชาวตางชาติ      ( x = 3.14) 

- ไมเห็นความจําเปนตองเรียนภาษาอังกฤษ        ( x = 2.64) 
ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับนอย ผลการวิจัยไม

พบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับปริญญาเอกอยูในระดับนอยท่ีสุด ผลการวิจัย

ไมพบความคิดเห็นที่อยูในเกณฑคะแนนเฉลี่ยระดับนี้ 
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4.2  การวิเคราะหขอมลูจากผลการสอบโดยใชขอสอบวดัความสามารถทางภาษาอังกฤษ Standardized  
    English Proficiency Test (KMIT - Test) ในการทดสอบนกัศกึษาปริญญาโท และปรญิญาเอก 
 
 จากการทดสอบของนักศึกษาปรญิญาโท และปรญิญาเอก จํานวน 239 คน โดยใชขอสอบวัด
ความสามารถทางภาษาอังกฤษ Standardized English Proficiency Test (KMIT - Test) ไดผลการ
วิเคราะหดังนี้  
 

ปริญญาโท ปริญญาเอก 
ขอสอบ KMIT-TEST 

X SD X SD 
Listening (20 คะแนน) 6.14 2.58 5.93 2.60 
Reading (35 คะแนน) 14.22 4.86 11.33 3.33 
Structure and Usage (25 คะแนน) 7.57 3.05 5.60 2.69 

 
 นักศึกษาปริญญาโทสอบในตอนที่ 1 Listening มีคะแนนเฉลี่ย 6.14 และสวนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 2.58  สวนนักศึกษาปริญญาเอก มีคะแนนเฉลี่ย 5.93 และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 2.60  
 นักศึกษาปริญญาโทสอบในตอนที่ 2  Reading มีคะแนนเฉลี่ย 14.22 และสวนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน 4.86 สวนนักศึกษาปริญญาเอก โดยมีคะแนนเฉลี่ย 11.33 และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 3.33 
 นักศึกษาปริญญาโทสอบในตอนที่ 3  Structure and Usage มีคะแนนเฉลี่ย 7.57 และสวน
เบี่ยงเบนมาตรฐาน 3.05 สวนนักศกึษาปริญญาเอก โดยมีคะแนนเฉลี่ย 5.60 และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
2.69 
ผลการวิเคราะห พบวา  
 นักศึกษาปริญญาโทที่ทําขอสอบในตอนที่ 1 Listening ผานเกณฑ 10 คะแนน คิดเปนรอยละ 
7.1  
 นักศึกษาปรญิญาโทที่ทําขอสอบในตอนที ่2 Reading  ผานเกณฑ 18  คะแนน คิดเปนรอยละ 
25.4 
 นักศึกษาปรญิญาโทที่ทําขอสอบในตอนที ่3 Grammar and Usage ผานเกณฑ 13 คะแนน คิด
เปนรอยละ 8.8 



 

 93 

 นักศึกษาปริญญาเอกที่ทําขอสอบในตอนที่ 1 Listening ผานเกณฑ 10 คะแนน คิดเปนรอยละ 
6.7 
 นักศึกษาปรญิญาเอกที่ทําขอสอบในตอนที ่2 Reading  ผานเกณฑ 18 คะแนน คิดเปนรอยละ 
20  

นักศึกษาปรญิญาเอกที่ทําขอสอบในตอนที ่3 Grammar and Usage ผานเกณฑ 13 คะแนน คิด
เปนรอยละ 13.3 

จากการวิเคราะหขางตน พบวา นักศกึษาปรญิญาโทและปรญิญาเอกสามารถทาํขอสอบในตอน
ท่ี 2  การอาน (Reading) ไดมากที่สุด รองลงมาคือ ตอนที่ 3 ไวยากรณและการใช (Structure and Usage)  
และนอยที่สุด คือ ตอนท่ี 1 การฟง (Listening) 



บทที่ 5 
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
5.1  สรุปผลการวิจัย    
วัตถุประสงคของการวิจัย 

1.  เพื่อศกึษาระดับความสามารถ ปญหา และความตองการในการใชภาษาอังกฤษของ
บัณฑิตปริญญาโท และปริญญาเอก  

2.  เพื่อเสนอแนวทางการจัดหลักสูตรภาษาอังกฤษใหกบับัณฑิต 
3. เพื่อปรับปรุงขอสอบวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ Standardized English 

Proficiency Test (KMIT-Test) 
ประชากรที่ใชในการวิจัย 

ประชากรที่ใชในการวิจัยคร้ังนี้ คือ บัณฑิตของสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาพระนคร
เหนือระดับปริญญาโท  224 คน  และปริญญาเอก  15 คน  รวมเปนจํานวนทั้งสิ้น  239 คน                   
นักศึกษาชาย 144 คน และนักศึกษาหญิง 95 คน นักศึกษาทุกคนสอบขอสอบวัดความสามารถทาง
ภาษาอังกฤษ (KMIT-Test) นักศึกษาสวนใหญเปนผูที่ทํางานแลว คิดเปนรอยละ 72.7  
วิธีดําเนินการวิจัย 

การวิจยันี้เปนการวิจยัแบบเชิงสํารวจ (Survey Research) โดยใชแบบสอบถามในการเก็บ
ขอมูล โดยแบบสอบถามประกอบดวย 4 ตอน 

ตอนที่  1    สถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม 
ตอนที่  2    ความตองการในการเรียนภาษาอังกฤษในระดบับัณฑิตศึกษา  
ตอนที่  3    ความตองการในการใชภาษาองักฤษในระดบับัณฑิตศึกษา 
ตอนที่  4    ปญหาและอุปสรรคในการเรียนภาษาอังกฤษในระดบับัณฑติศึกษา 
การประเมินแบบสอบถามใชโปรแกรม SPSS Window ในการนําขอมูลมาวิเคราะหหา

ความถี่คารอยละ คาเฉลี่ย และคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน และมกีารประเมินความสามารถของบัณฑิต
โดยใชขอสอบ KMIT-Test ประกอบดวย 3 สวนจํานวน 80 ขอ ใชเวลาในการทดสอบจํานวน          
2 ช่ัวโมง 
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สวนที่ 1     Listening Comprehension 20  ขอ 
สวนที่ 2    Reading    Comprehension 35  ขอ 
สวนที่ 3    Structure  and  Usage   25  ขอ 
ขอสอบนี้เปนขอสอบที่ไดรับการวิเคราะหคาความเชื่อมั่น (rtt) = 0.781 โดยใชการ

วิเคราะหแบบ Kuder  Richardson (K.R. # 20) 
 

5.2  การอภิปรายผล 
จากการวิเคราะหแบบสอบถามพบวา นักศึกษาระดับปริญญาโทและระดับปริญญาเอกสอบ

ขอสอบวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษไดคะแนนเฉลี่ยต่ําในทุกตอน และมีผูสอบผานจํานวน
นอย ดังนี้ 
นักศึกษาปริญญาโทสอบในสวนการฟงมีคะแนนเฉลี่ย 6.14 (คะแนนเต็ม 20 คะแนน) มีผูสอบผาน
คิดเปนรอยละ 7.1  
นักศึกษาปริญญาเอกในสวนการฟงมีคะแนนเฉลี่ย 5.93 มีผูสอบผานคิดเปนรอยละ 6.7  
นักศึกษาปริญญาโทสอบในสวนไวยากรณและการเขียนมีคะแนนเฉลี่ย 7.57  
(คะแนนเต็ม  25  คะแนน)  มีผูสอบผานคิดเปนรอยละ 8.8  
นักศึกษาปริญญาเอกสอบในสวนไวยากรณและการเขียนมีคะแนนเฉลี่ย 5.60 มีผูสอบผานคิดเปน
รอยละ 13.3  
นักศึกษาปริญญาโทสอบในสวนการอานมีคะแนนเฉลี่ย 14.22 (คะแนนเต็ม 35 คะแนน) มีผูสอบ
ผานคิดเปนรอยละ 25.4 นักศึกษาเอกสอบในสวนการอานมีคะแนนเฉลี่ย 11.33 มีผูสอบผานคิดเปน
รอยละ 20 

สาเหตุที่นักศึกษามีปญหาการใชภาษาอังกฤษอาจเนื่องมาจาก 
 1.  นักศึกษาเวนชวงการศึกษาภาษาอังกฤษกอนจะมาศกึษาปริญญาโท และปริญญาเอก        
      เปนเวลานานไมมีการฝกฝนทักษะภาษาอังกฤษอยางตอเนื่อง 
2.  ไมมีโอกาสใชภาษาอังกฤษนอกชั้นเรยีน เชน ที่ทํางาน หรือในสังคมที่อยู 
3.  ไมมีการศึกษาเพิ่มเติมนอกชั้นเรียนผานสื่อตาง ๆ หรืออบรมภาษาอังกฤษ  
4.  ไมสนใจและไมมีแรงจูงใจในการเรียนรูภาษาอังกฤษ 
ในการทําขอสอบการฟงนักศึกษาทําคะแนนต่ํากวามาตรฐาน เพราะนักศึกษาไมคุนเคยกับ

การติดตอส่ือสารดวยการสนทนา และคําศัพทอยูในระดับความยากปานกลาง เชนเดียวกันกับ
ขอสอบในสวนของการอาน เนื่องจากเปนคําถามที่วัดความเขาใจแบบตีความ ขยายความ และสรุป
ความ ซ่ึงความเขาใจขอสอบแบบนี้ตองอาศัยพื้นฐานความเขาใจ โครงสรางไวยากรณ และคําศัพท
ความเขาใจรายละเอียดของขอความที่อานพอสมควรจึงสามารถคาดคะเนความหมายของขอความที่
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อานไดอยางถูกตอง สวนในเรื่องไวยากรณ และการใชภาษาอังกฤษนักศึกษายังขาดการฝกฝน การ
ใชภาษาอังกฤษทําใหไมเขาใจ และไมสามารถตีความ และประยุกตใชได 

ผลของการวิจัยคร้ังนี้มีประเด็นสําคัญดังนี ้
 

ความตองการเรียนภาษาอังกฤษ   

จากการวิเคราะหพบวานักศึกษาระดับปริญญาโทและระดับปริญญาเอกใหความสนใจ
ภาษาอังกฤษในระดับมากและมากที่สุด แสดงวานักศึกษาเห็นความสําคัญของภาษาอังกฤษในการ
แสวงหาความรู ประสบการณ เพิ่มเติมและการดําเนินชีวิต นักศึกษาสวนใหญมีความตองการเรียนรู
ภาษาอังกฤษเพิ่มเติมในระดับปานกลาง อาจมีสาเหตุมาจากใชเวลาสวนใหญ (ที่นอกเหนือจากการ
ทํางาน) ในการศึกษาวิชาชีพประกอบกับไมไดใชภาษาอังกฤษโดยตรงกับเจาของภาษา จึงเห็นความ
จําเปนในการเรียนภาษาอังกฤษอยูระดับรองลงไป ซ่ึงการเรียนภาษาอังกฤษใหสามารถสื่อสารไดดี
ตองมีการฝกฝนบอยครั้ง และสม่ําเสมอ 

 
ความตองการดานลักษณะการเรียนการสอนและผูสอน 

นักศึกษาระดับปริญญาโทและระดับปริญญาเอก ตองการศึกษาเนื้อหาที่สามารถนําไปใช
ในชีวิตประจําวันและการทํางาน ฝกกิจกรรมรวมกันเปนกลุมและตองการนําเสนอในชั้นเรียน  

ในการจัดชั้นเรียนปจจุบัน นักศึกษามีความสามารถหลากหลายและมาจากหลายสาย
วิชาชีพ เปนการยากที่จะจัดเนื้อหาและวิธีการสอนใหเหมาะสมได กลุมชั้นเรียนในแตละกลุมมี
ประมาณ 20 - 35 คน ดังนั้นวิธีการฝกทํากิจกรรมจึงแบงกลุม กลุมละ 2 - 3  คน ผูสอนเปนทั้ง
อาจารยชาวไทยและชาวตางประเทศ การใชภาษาอยางเดียวในชั้นเรียนเบื้องตนจึงเปนไปไมได 
บางครั้งตองมีการอธิบายเปนภาษาไทยแทรกบาง 
 
ความตองการในการใชภาษาอังกฤษ 

จากผลการสอบขอสอบ KMIT - Test นักศึกษาทําขอสอบไดนอยที่สุดในสวนการฟง 
รองลงมาคือไวยากรณ และการเขียนและสุดทายคือการอาน ซ่ึงสอดคลองกับความตองการของ
นักศึกษาตามลําดับ คือ การพูด การฟง การอานและการเขียน ซ่ึงสอดคลองกับปญหาและความ
ตองการของนักศึกษาที่จะนําไปใชจริงในชีวิตประจําวัน 
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ความตองการและความคิดเห็นในการเรียนภาษาอังกฤษ 
นักศึกษาระดับปริญญาโท ตองการเรียนภาษาอังกฤษ เนื่องจากสอบไมผานภาษาอังกฤษ

ของสถาบัน สามารถนําไปใชประโยชนในสาขาอาชีพและเปนวิชาบังคับ และบรรยากาศและ
สภาพแวดลอมดี ผูสอนมีวิธีการจัดการเรียนการสอนที่ดี  

นักศึกษาระดับปริญญาเอก ตองการเรียนภาษาอังกฤษ เนื่องจากเปนวิชาบังคับ เตรียมตัว
ศึกษาตอ เพิ่มศักดิ์ศรีแกตนเอง และสอบไมผานภาษาอังกฤษของสถาบัน 

 
การเพิ่มเติมความรูภาษาองักฤษดวยตัวเอง 

นักศึกษาระดับปริญญาโทมีความตองการเพิ่มเติมความรูดวยการดูภาพยนตรภาษาอังกฤษ 
การคนควาจากอินเตอรเน็ต การอานหนังสือบทความและเอกสารอื่นๆ ที่เปนภาษาอังกฤษที่
เกี่ยวของกับสาขาที่เรียนและ/หรือการทํางาน และการฟงภาษาอังกฤษ 

นักศึกษาระดบัปริญญาเอกเพิ่มเติมความรูดวยตนเอง ดวยการคนควาจากอินเตอรเนต็ การ
อานหนังสือ บทความและเอกสารอื่นๆ ที่เปนภาษาอังกฤษที่เกีย่วของกับสาขาที่เรียนและ/หรือการ
ทํางาน 

 
ความตองการจํานวนเวลาในการเรียนการสอบภาษาอังกฤษ / สัปดาห 

นักศึกษาระดับปริญญาโทและระดับปริญญาเอก ใชเวลาในการเรียนคอนขางนอย คือ 
สัปดาหละ 1 คร้ัง ๆ ละ3 ช่ัวโมง และสัปดาหละ 2 คร้ัง ๆ ละ 2 ช่ัวโมง โดยเฉพาะนักศึกษาปริญญา
เอก 

 
ความตองการจํานวนผูเรียนในชั้นเรียนของนักศึกษาปริญญาโทและปริญญาเอก  

ความตองการจํานวนผูเรียนในชั้นเรียนของนักศึกษาปริญญาโทและปริญญาเอก อยู
ระหวาง 15-20  คน  

 
ความตองการในเรื่องลักษณะการเรียนการสอนของนักศึกษาปริญญาโทและปริญญาเอก 

นักศึกษาระดับปริญญาโทตองการ การเรียนเนื้อหาที่สามารถนําไปปฏิบัติไดจริง  การฝก
ทํากิจกรรมกลุมเล็กประมาณ  3-4 คน  การฟงการบรรยายจากผูสอนและฝกปฏิบัติการใช
ภาษาอังกฤษในเรื่องที่บรรยาย และการฝกทํากิจกรรมรวมกันทั้งชั้นเรียน 

นักศึกษาระดับปริญญาเอก ตองการ การเรียนเนื้อหาที่สามารถนําไปปฏิบัติไดจริง การมี
โอกาสในการเลือกหัวขอหรือเนื้อหาที่จะเรียน การฝกทํากิจกรรมเปนกลุมประมาณ 3-4 คน การฟง
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บรรยายจากผูสอนและฝกปฏิบัติการใชภาษาอังกฤษในเรื่องที่บรรยาย การมีโอกาสในการประเมิน
ความสามารถตนเองและผูอ่ืน และการฝกทํากิจกรรมเปนคู 

 
ความตองการในดานอาจารยผูสอนภาษาอังกฤษ 

นักศึกษาสวนใหญตองการใหผูสอนภาษาอังกฤษเปนชาวไทยและชาวตางประเทศสลับกัน 
 

ความคิดเห็นเก่ียวกับอาจารยชาวไทยท่ีสอนภาษาอังกฤษเปนของนักศึกษาปริญญาโทและ              
ปริญญาเอก 

นักศึกษาระดับปริญญาโทและระดับปริญญาเอก มีความเห็นวาอาจารยชาวไทยสามารถ
ตอบขอซักถามนอกชั้นเรียนเปนภาษาไทยได เขาใจลักษณะธรรมชาติของนักศึกษาไดดีกวา มี
เทคนิควิธีการอธิบายเนื้อหาหลักไวยากรณ และคําศัพทไดชัดกวา เขาใจความตองการและความ
จําเปนในการเรียนภาษาอังกฤษ ของนักศึกษาไดดีกวา มีมนุษยสัมพันธและช้ีแจงไดเห็นถึงความ
แตกตางทางวัฒนธรรมไดดีกวา 

 
ความคิดเห็นเก่ียวกับอาจารยชาวตางประเทศที่สอนภาษาอังกฤษของนกัศึกษาปริญญาโทและ
ปริญญาเอก 

นักศึกษาระดับปริญญาโทและระดับปริญญาเอก เห็นวาอาจารยชาวตางประเทศทําให
นักศึกษามีโอกาสที่จะใชภาษาอังกฤษกับเจาของภาษาอยางแทจริง สามารถแนะนําและแกไข
ขอบกพรองการออกเสียงใหถูกตองไดดีกวา มีมนุษยสัมพันธ มีเทคนิควิธีการอธิบายเนื้อหาหลัก
ไวยากรณ และคําศัพทไดชัดเจนกวา และสามารถชี้ใหเห็นถึงความแตกตางทางวัฒนธรรมไดดีกวา 

 
ความตองการการใชภาษาอังกฤษ 

นักศึกษาระดบัปริญญาโทและระดับปริญญาเอก ตองการใชทักษะ การพูด การฟง การอาน 
และการเขยีน ตามลําดับ 

 
ความตองการในการใชทักษะการฟงภาษาอังกฤษ  

นักศึกษาระดับปริญญาโท ตองการใชทักษะการฟงเพื่อเขาใจการบรรยาย การนําเสนอ
ผลงานและขอมูล การประชุม สัมมนา และการอบรม เขาใจการสนทนากับลูกคา และเพื่อนรวมงาน
ในสถานการณตางๆ เขาใจการสนทนาในชีวิตประจําวันในสถานการณตางๆ เขาใจขอมูลขาวสาร
จากโทรทัศนและวิทยุ และส่ืออ่ืนๆ เขาใจคําแนะนําวิธีการใชและการทํางานของอุปกรณและ
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เครื่องมือตางๆ เขาใจการสนทนาทางโทรศัพท และเขาใจการสนทนาที่มีศัพทเฉพาะทาง ทําขอสอบ
ตางๆ ที่ใชวัดความสามารถภาษาอังกฤษ 

นักศึกษาระดับปริญญาเอก ตองการใชทักษะการฟงเพื่อเขาใจขอมูลขาวสารจากโทรทัศน
และวิทยุ และสื่ออ่ืนๆ เขาใจคําแนะนําวิธีการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือตางๆ เขาใจการ
สนทนาที่มีศัพทเฉพาะทาง และเขาใจการสนทนากับลูกคาและเพื่อนรวมงานในสถานการณตางๆ 
ทําขอสอบตางๆ ที่ใชความสามารถทางภาษาอังกฤษ  

 
ความตองการในการใชทักษะการพูดภาษาอังกฤษ 

นักศึกษาระดับปริญญาโท และระดับปริญญาเอก มีความตองการพูดเพื่อการสนทนากับ
ลูกคาและเพื่อนรวมงานในสถานการณตางๆ พูดสรุปความจากขอมูลที่ไดฟง พูดบรรยายนําเสนอ
ผลงานและขอมูล พูดในที่ประชุมสัมมนาและการอบรม สนทนาในชีวิตประจําวัน พูดแสดงความ
คิดเห็นวิเคราะหในเรื่องตาง ๆ แนะนําวิธีการใชและการทํางานของอุปกรณและเครื่องมือตางๆ 
ตลอดจนพูดอธิบายตารางคาการวัด แผนภูมิ แผนผังแสดงขอมูลและขั้นตอนตางๆ 

 
ความตองการในการใชทักษะการอานภาษาอังกฤษ 

นักศึกษาระดับปริญญาโทและระดับปริญญาเอก ตองการอานหนังสือ เอกสารผลการ
ทดลอง โครงงาน บทคัดยอ รายงานและขอมูลที่เกี่ยวของกับสาขาที่เรียนและ / หรือการทํางาน อาน
จดหมายติดตอ / E-MAIL / Telex / Facsimile / อานหนังสือวารสาร นิตยสาร หนังสือพิมพ และ
ขอมูลภาษาอังกฤษทั่วไป สรุปยอใจความสําคัญจากขอมูลตางๆ อานคูมือคําแนะนําวิธีการใชและ
การทํางานของอุปกรณและเครื่องมือตาง ๆ อานศัพทเฉพาะทางและอานจดหมายติดตอและทํา
ขอสอบตางๆ ที่ใชวัดความสามารถทางภาษาอังกฤษ 

 
ความตองการในการใชทักษะการเขียนภาษาอังกฤษ 

 นักศึกษาระดับปริญญาโทตองการเขียนบรรยายผลการทดลอง โครงงาน บทคัดยอและ
รายงานที่เกี่ยวของกับสาขาที่เรียน และ / หรือการทํางานเขียนจดหมายติดตอ / E-mail / Telex / 
Facsimile / กรอกแบบฟอรมเขียนสรุปยอใจความสําคัญหลังการฟง การอาน เขียนบันทึกขอความ
ส้ัน เขียนแสดงความคิดเห็นวิเคราะหวิจารณ 
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ปญหาในการใชภาษาอังกฤษ  
นักศึกษาระดับปริญญาโทมีปญหา ไมสามารถอธิบายและตอบขอซักถามในการนําเสนอ

ผลงานหรือขอมูลดีพอ ไมมีความรูและเทคนิคในการทําเสนอผลงานและขอมูลดีพอ ไมสามารถ
สนทนาในสถานการณตางๆ กับชาวตางประเทศได ไมสามารถพูดวิเคราะหวิจารณขอมูลได ไม
สามารถเขียนวิเคราะหวิจารณขอมูลได เขาใจในประเพณีวัฒนธรรมของชาวตางชาติ 

นักศึกษาระดับปริญญาเอก มีปญหาไมมีความรูและเทคนิคในการนําเสนอผลงานและ
ขอมูลดีพอ ไมสามารถอธิบายและตอบโตขอซักถามในการนําเสนอผลงานหรือขอมูลไดดีพอ ไม
สามารถออกเสียงคํา วลี ประโยคไดถูกตอง ไมสามารถสนทนาในสถานการณตางๆ กับชาวตางชาติ
และไมสามารถสื่อสารทางโทรศัพทได ไมสามารถเขียนอธิบายผลการทดลอง โครงการ บทคัดยอ 
และรายงานที่เกี่ยวของถึงสาขาที่เรียน และ/หรือการทํางาน 

 
ปญหาในการเรียนภาษาอังกฤษ 

นักศึกษาระดับปริญญาโท พื้นฐานความรูภาษาอังกฤษไมดี เขาใจสิ่งที่อาจารยพูดแตไม
สามารถโตตอบเปนภาษาอังกฤษได กลุมที่เรียนมีความรูความสามารถหลากหลาย 

นักศึกษาระดับปริญญาเอก  ไมมี เวลาทบทวนหรือเตรียมตัวเกี่ยวกับบทเรียน  พื้น
ฐานความรูภาษาอังกฤษไมดี ขนาดของกลุมผูเรียนใหญเกินไป และเขาใจสิ่งที่อาจารยพูดแตไม
สามารถตอบไดเปนภาษาอังกฤษได ทักษะที่เรียนไมตรงกับที่นํามาใชจริงในการทํางาน และ / หรือ 
ในชีวิตประจําวัน กลุมที่เรียนมีความรูความสามารถหลากหลาย 

จากผลการวิ เคราะหแบบสอบถามและผลการสอบขอสอบวัดความสามารถทาง
ภาษาอังกฤษ (KMIT - Test) พบวามีความสัมพันธกัน กลาวคือ นักศึกษาสอบในสวนการฟงได
คะแนนเฉลี่ยนอยที่สุด มีปญหาในการใชภาษาอังกฤษมากในดานการฟงและการพูด และมีความ
ตองการในการใชหรือพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษในดานการพูดและการฟงมากที่สุด 

 
5.3  ขอเสนอแนะ 

1.   ควรปรับปรุงหลักสูตรใหสอดคลองกับความสามารถและความตองการของนักศึกษา 
ตลอดจนสอดคลองกับมาตรฐานของบัณฑิตวิทยาลัยสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาพระนคร
เหนือ 

2.   ควรจัดกลุมนักศึกษาในชั้นเรียน แตละกลุมไมควรมีขนาดใหญเกินกวา 20-25 คนตอ
กลุม เพื่อที่ผูเรียนจะไดเนนฝกทักษะไดทั่วถึงและนักศึกษาไดศึกษาเนื้อหาที่ตนเองสนใจ 
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3.   ควรเลือกหาแบบเรียน ที่เหมาะกับนักศึกษาและผูสอนตองรูจักประยุกตและปรับปรุง
แบบเรียนนั้นใหไดผลดีตอนักศึกษา ในระดับความสามารถนั้นๆ ในประเทศไทยผูสอนมักมีปญหา
ในการหาแบบเรียนที่เหมาสมและตองทําแบบเรียนขึ้นเอง 

4.   ควรพัฒนาการจัดการเรียนการสอนโดยฝกทักษะภาษาอังกฤษใหกับนักศึกษาสามารถ
ส่ือสารไดในสถานการณจริง เชน การพูด แสดงความคิดเห็น เทคนิคของการนําเสนอ การเขียน
รายงาน บทคัดยอ เปนตน  

5.   ทดลองใชวิธีสอนในรูปแบบตางๆ เพือ่ศึกษาวิธีการที่เหมาะสม ซ่ึงจะทําใหเกดิ
ประสิทธิภาพ และประสิทธิผลในการเรียนการสอน 

6.   ควรศึกษาเปรียบเทียบ ผลสัมฤทธิ์การสอนที่เนนความรูพื้นฐานทางดานไวยากรณ และ
ภาษาที่ใชในชีวิตประจําวัน กบัการสอนภาษาอังกฤษเพื่อวิชาชีพ 

7.   ควรขยายความรอบรูของนักศึกษาใหนักศึกษาเห็นความสําคัญของภาษาอังกฤษใน
ชีวิตประจําวัน และสงเสริมใหนักศึกษาศึกษาคนควา เพื่อพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษดวยตนเองนอก
ช้ันเรียน การใชอินเตอรเน็ต การอานหนังสือพิมพภาษาอังกฤษ การฟงภาษาอังกฤษโดยผานสื่อ           
ตาง ๆ  จัดประสบการณศึกษาดูงานตางประเทศ เชิญวิทยาการที่ทํางานติดตอกับตางประเทศมา
บรรยายเกี่ยวกับศิลปวัฒนธรรมการใชภาษาอังกฤษของประเทศที่ใชภาษาอังกฤษเปนภาษาแม หรือ
ภาษาอังกฤษเปนภาษาราชการ หรือภาษาที่สอง จัดโครงการแลกเปลี่ยนความรูกับคณะอาจารยและ
นักศึกษาจากมหาวิทยาลัยในตางประเทศ  

8.   ควรศึกษา วิจัย เร่ืองปญหา ความสามารถและความตองการ การใชภาษาอังกฤษ โดย
ศึกษากับนักศึกษาทุกระดับในจํานวนที่ใกลเคียงกันและถาเปนไปไดใหใชกับนักศึกษาระดับ
ปริญญาโทและระดับปริญญาเอกทั้งหมดของสถาบันก็จะไดผลที่เที่ยงตรงยิ่งขึ้น ควรมีการศึกษา
เปรียบเทียบความสัมพันธของปญหา ความสามารถและความตองการของนักศึกษาระดับปริญญา
โทและระดับปริญญาเอกในจํานวนที่ใกลเคียงกัน  

9.   ควรศึกษาความสัมพันธระหวางสัมฤทธิ์ผลในการใชภาษาอังกฤษ ของนักศึกษาและ
สัมฤทธิผลในการเรียน  

 
5.4   บทสรุป 

การศึกษาระดับความสามารถ ปญหาและความตองการในการใชภาษาอังกฤษของบัณฑิต
ปริญญาโทและปริญญาเอกมีความสําคัญยิ่งตอการวางแผนหลักสูตรและการจัดการเรียนการสอน
ใหบรรลุวัตถุประสงคอยางมีประสิทธิภาพ ผลการวิจัยคร้ังนี้ มีประโยชนทั้งผูสอนและผูเรียน โดย
ผูสอนสามารถนําผลการวิจัยไปปรับปรุงการเรียนการสอน ส่ือการสอนรวมทั้งปรับปรุงรายวิชา 
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ตาง ๆ ในหลักสูตร เพื่อใหสอดคลองกับระดับความรู ความสามารถของนักศึกษาและเพื่อสนอง
ความตองการและสนใจของนักศึกษา จากเหตุผลดังกลาวการเรียนการสอนยอมจะมีความหมาย
และคุณคาตอผูเรียนและชวยใหผู เรียนเกิดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงสุดเทาที่จะเปนไปได 
นอกจากนั้นควรปรับปรุงเนื้อหาของขอสอบ KMIT – Test ใหเหมาะสมตอไป 
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